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Аннотация
Они молоды, богаты, безжалостны... и один из них — убийца.
В стенах престижной школы Babylon Prep царит элитная группа избалованных наследников, ведомая жестоким и гипнотически красивым Мавериком Райнхартом.
Я — новенькая по стипендии, девчонка с бедной стороны города, а значит — свежая мишень для Маверика. Я думала, что смогу избежать его гнева, если буду держаться в тени... но затем пришли приглашения — с кроваво-красными печатями и зловещими указаниями.
Прежде чем я поняла, что происходит, мы оказались заперты в особняке — я и мои худшие обидчики. И теперь выживание стало куда сложнее, чем учеба в старшей школе.
Правила просты:
Играй в смертельные игры... или не выберешься отсюда.
Я сделаю всё, чтобы остаться в живых и раскрыть личность нашего загадочного мучителя. Даже если ради этого придётся искать защиту у самого Маверика.
Но у его защиты есть цена...
И она может разбить мне сердце.


Кристин Буони
Греховные игры


Информация
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ГРЕХОВНЫЕ ИГРЫ
Грешники Вавилона
КРИСТИН БУОНИ

ПРОЛОГ

Аноним
— Я прожил среди них всю свою жизнь. Вы не можете верить ни единому их слову. Вы это знаете. Я имею в виду, что они рождённые лжецы.
— Присяжный № 10, 12 Angry Men.

Вы когда-нибудь задумывались о значении числа двенадцать?
Это не просто числовая прихоть. Это нить, вплетённая в гобелен времени. Редкий консенсус, преодолевающий множество культурных границ — практический, мифологический и магический символизм, олицетворяющий совершенство и порядок.
В греческом пантеоне правили двенадцать главных богов. Им предшествовали двенадцать титанов. У нас — двенадцать присяжных, двенадцать месяцев в году, двенадцать астрологических знаков. Это число пронизывает всё: хронометраж, музыку, религию и десятки других сфер.
Как я уже сказал — двенадцать имеет вес. Я мог бы говорить об этом весь день.
Но довольно шуток. Зачем я вам всё это рассказываю?
Потому что нас здесь двенадцать. Запертых в этом величественном, но умирающем особняке. Двенадцать душ с двенадцатью призрачными прошлым, втянутые в двенадцать тщательно спланированных игр.
И я серьёзно сомневаюсь, что мы пройдём их все.
Почему? Потому что я сижу на секрете.
Секрете, настолько большом, настолько глубоко спрятанном, что ни один из остальных даже не подозревает о его существовании.
Могу ли я вам его открыть?
Я архитектор этого собрания.
Именно я привёл их всех сюда.
Не ради выживания. Нет. Эти игры созданы не для того, чтобы спасти кого-то. Они предназначены для другого — чтобы вырвать из каждого из них их мерзкие маленькие тайны, вытянуть признания и заставить платить за грехи, которые они чертовски заслужили.
И пока отголоски обмана разносятся по этим тёмным коридорам, остаётся только одна истина:
К концу недели живым отсюда выйдет только один.

Глава 1

Кэри
— Соглашайся, Кэри. Доверься мне.
Я прикусила нижнюю губу, мрачно уставившись на стену напротив. Воздух в комнате был тяжёлым, пропитанным тревогой. Выцветшие панели под искусственное дерево будто надвигались на меня, выжимая из лёгких остатки воздуха. Но я не могла показать страх. Там, где я выросла, слабость не прощали. Покажи её — и жизнь сожрёт тебя с потрохами.
— Кэри? — голос государственного защитника прервал тишину. Мистер Телье, мужчина с седеющими висками и усталыми глазами, наклонился вперёд. — Ты меня слышала?
Я нахмурилась.
— Я не соглашусь на сделку. Это неправильно.
Он тяжело выдохнул, постучал ручкой по столу.
— О чём ты говоришь?
— Здесь что-то не так. Совсем не так, — ответила я. — Это слишком хорошо, чтобы быть правдой. Разве вы так не считаете?
Он откинулся на спинку стула и сцепил пальцы.
— Признаю, всё это выглядит немного странно. И ситуация действительно вышла из-под контроля. Но всё законно. Я проверил каждый пункт, связался со всеми, кто был вовлечён. Всё подтверждено. Честно говоря, Кэри, это шанс всей твоей жизни. Я удивлён, что ты до сих пор не ухватилась за него.
Я сжала губы, вновь погрузившись в молчание. Очевидно, он не видел того, что видела я. Эта «сделка», которая вдруг свалилась мне на голову вечером, выглядела подозрительно идеально. Лучшая школа-интернат на всём Западном побережье — а может, и в стране — просто так не предлагает стипендии случайным проблемным девчонкам из захолустного городка. Особенно когда на этой девчонке висят обвинения, способные испортить репутацию любому учреждению.
Телье чуть сузил глаза.
— Ты понимаешь, почему обвинение тянет дело, да?
— Да.
— Через две недели тебе исполняется восемнадцать, — продолжил он, будто решил, что я не до конца осознаю последствия. — И тогда всё будет зависеть от решения судьи: судить тебя как подростка или как взрослую. Но если мы позволим им тянуть дальше — ты станешь совершеннолетней, и тогда выбора уже не будет. Взрослый суд, взрослая ответственность.
— Это так уж плохо?
Он поднял бровь.
— А как ты относишься к тюремному сроку?
— Аргумент принят, — вздохнула я, потирая висок. — Но я всё равно не могу согласиться.
— Почему?
— Потому что часть сделки включает признание вины. А я невиновна. Я не могу признать то, чего не делала.
— Возможно, я недостаточно ясно объяснил условия, — Телье вновь постучал ручкой по бумагам. — Если ты подпишешь соглашение, у тебя не будет судимости. Всё аннулируется, как только тебе исполнится восемнадцать. Исчезнет без следа. Будто ничего и не было.
— Кроме того факта, что это было, — отчеканила я. — И мне всё равно придётся солгать. Признаться в том, что виновата, когда на самом деле виноват тот грёбаный придурок. А не я.
— Не позволяй своей гордости встать у тебя на пути, Кэри, — в голосе Телье появились жёсткие нотки. — Если дело дойдёт до суда, как ты думаешь, чем всё закончится? Кому поверят? Тебе или ему?
Я сглотнула.
— Я надеюсь, мне. Всё, что я сказала, — правда. Я невиновна.
— Правда не имеет значения. И надежда не спасает в суде. Что важно — это восприятие. А ты — подросток с непростой историей. Пусть и не по своей вине. Но когда присяжные на тебя посмотрят, большинству ты покажешься подходящей на роль виновной.
— Подхожу под профиль? — усмехнулась я, покачав головой. — Это уже звучит как эпизод из «Мыслить как преступник».
Он не рассмеялся.
— Кэри, ты преступница. По крайней мере, в глазах большинства. У тебя серьёзные проблемы. А тебе предлагают спасательный круг. Советую ухватиться за него, пока не стало слишком поздно.
Я опустила взгляд на старый, покрытый оспинами стол. Я знала, что он не поверит мне, когда я скажу, что ничего не принимала в ночь вечеринки Джейми Миллера. Никто не поверил. И как я могла их за это винить, учитывая результаты моего анализа крови после ареста? Они показали, что я была явно пьяна, когда села за руль той машины и врезалась в другую.
Для любого постороннего я была, очевидно, виновна как грех. Они просто не понимали смягчающих обстоятельств. Они понятия не имели, что привело меня к этому отчаянному поступку. Если бы они действительно услышали мою историю во время судебного разбирательства, возможно, они бы посочувствовали и отпустили меня, похлопав по запястью.
Или, возможно, Телье был прав с комментарием о профиле. Может, они взглянут на меня и мое дерьмовое прошлое и автоматически засунут меня в ящик в своих мыслях. В тот ящик, в котором содержатся преступники, которые определенно виновны.
Я снова посмотрела на Телье. — Могу ли я снова увидеть брошюру?
Суровый взгляд на его лице исчез, и он выдавил узкую улыбку. — Конечно.
Он полез в свой портфель и вытащил глянцевую брошюру. На обложке был изображен потрясающий панорамный вид на Вавилонскую подготовительную академию, расположенную на скалистых утесах северного побережья Калифорнии. Готическая архитектура главного здания выделялась на фоне разбивающихся волн и туманных прибрежных скал, а герб академии был тонко вытиснен серебром внизу.
Я перелистнула на первую страницу.

Добро пожаловать в Вавилонскую подготовительную академию.
Расположенный среди нетронутой красоты потрясающего Северного побережья Калифорнии, Babylon является архитектурным шедевром среди величия природы. Наше историческое учреждение является маяком совершенства, предоставляя непревзойденный образовательный опыт, который обогатит ум вашего ребенка и подготовит его к будущему лидерства и успеха.

Я закатила глаза и перевернула следующую страницу.

Откройте для себя необычное в Babylon!
Наша академия обеспечивает благоприятную среду, в которой ученики формируют дружеские отношения и связи на всю жизнь. Наш выдающийся преподавательский состав стремится развивать навыки критического мышления и страсть к знаниям, а наша учебная программа наполнена сложными курсами, гарантируя, что все ученики будут хорошо подготовлены к лучшим университетам мира.
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Внеклассные мероприятия:
Наш кампус предлагает широкий выбор программ, направленных на развитие гармонии между разумом, телом и духом. Студенты могут выбрать занятия по интересам, которые способствуют личностному росту и внутреннему балансу.
Общественная жизнь:
Яркие события и захватывающие академические соревнования создают атмосферу вовлечённости, воспитывают дух единства и формируют чувство гордости за сообщество.
Искусство:
У нас процветает художественное сообщество. Вдохновлённые живописной природой, окружающей кампус, студенты раскрывают свои творческие способности через разнообразные формы искусства.
Социальная активность:
Наша студенческая жизнь включает участие в экологических проектах — от уборки пляжей до изучения морской биологии. Это формирует глубокую приверженность защите природы и активной помощи сообществу за пределами кампуса.
Проживание:
Живописные общежития, расположенные на утёсах с видом на Тихий океан, обеспечивают комфорт и уединение. Каждая комната продумана до мелочей, чтобы вдохновлять и дарить ощущение дома.
[image: ]
Отправляйтесь в путешествие с Babylon Preparatory Academy уже сегодня!

По вопросам поступления и подачи заявок посетите наш веб-сайт или свяжитесь с приёмной комиссией.
Боже, ну и чушь.
Во всех этих местах читать между строк — проще простого. «Историческая академия»? Перевожу: старая, насквозь пропитанная деньгами, кумовством и традициями, которые веками предоставляли богатеньким деткам все привилегии. «Гордость и единство»? «Дружба на всю жизнь»? Это просто коды. Шифры для обозначения непроницаемых клубов, в которые вход был только по наследству. Богатые помогали богатым — и именно так они продолжали оставаться на вершине.
Так почему они вдруг решили помочь мне?
— Это не имеет никакого смысла, — пробормотала я, глядя на государственного защитника. — Зачем они предложили мне стипендию? Почему решили замять мои проблемы с законом? Я для них никто. Пыль на ботинке.
Телье терпеливо улыбнулся, словно в сотый раз объяснял одному и тому же упрямому ребенку:
— Мы уже это обсуждали, Кэри.
— Расскажите ещё раз. Потому что в первый раз это звучало как бред. И сейчас звучит не лучше.
— Несколько выпускников участвуют в проектах, связанных с ювенальной юстицией. Недавно они решили создать свою собственную инициативу. Попросили адвокатов подобрать дела несовершеннолетних, которых, по их мнению, можно «реабилитировать». И выбрали тебя. Они имеют влияние, чтобы снять с тебя обвинения. Взамен — ты берёшь стипендию и доучиваешься последний год в Babylon. Повышаешь успеваемость. Не высовываешься. Получаешь предложение в колледж. Полный пакет.
Я резко перебила:
— То есть я должна доказать, что достойна «второго шанса»? Чтобы они могли похлопать себя по плечу и сказать: «Какие мы милосердные». Верно?
Губы Телье плотно сжались.
— Можно и так сказать. Но, Кэри, они действительно пытаются помочь. Это шанс, который выпадает раз в жизни. Тебе очень повезло, что он достался тебе.
Повезло?
Да, конечно.
Ни один человек с улицы просто так не получает билет в рай. А эта академия — именно он. Babylon — это не просто школа, это пропуск в другой мир. Мир, где всё красиво, правильно и под контролем.
Вот только... всё это было слишком гладко. Слишком подозрительно. Будто они решили вытянуть один билетик наугад из мешка с пометкой «проблемные» — и выпала я. Это неслось ко мне с такой скоростью, что даже думать не успевала.
И всё же... какой у меня был выбор?
Либо сохранить свою драгоценную невиновность и рискнуть отправиться в тюрьму, либо подписать бумагу, признать вину за то, чего я не делала, и получить место в самой престижной школе страны. Пакет включён.
Как бы это ни скрежетало внутри, выбор был очевиден.
— У тебя может быть настоящее будущее, Кэри, — мягко сказал Телье, кивая на глянцевую брошюру. — Это не просто академия. Это связи. Это выход в большой мир.
Я медленно кивнула. Все знали, что значит Babylon. Пятнадцать миль от Оукфилда, но ощущение — будто другой континент. Каменные особняки, машины с водителями, семьи, которые знали друг друга поколениями. Туда пускают только по приглашению. И я, каким-то чудом, его получила.
— Полагаю, да, — пробормотала я, сжав руки на коленях.
— Значит…? — Телье поднял ручку и замер над полем для подписи.
Я глубоко вдохнула. Выдохнула.
— Да, — сказала я. — Я согласна.

Глава 2

Кэри
— Так это и вправду происходит, — пробормотала я себе под нос, разглаживая ткань своей новой клетчатой юбки. Смесь предвкушения и страха скрутила мне живот.
Частный водитель, которого нанял фонд Babylon, только что свернул на извилистую прибрежную дорогу. Передо мной разворачивался стремительный пейзаж: размытые скалы, разбивающиеся о них волны, а за каждым поворотом — проблески возвышающихся колонн, серых каменных зданий и острых шпилей. Всё это и было Babylon Prep.
На фотографиях в брошюре всё казалось красивым и даже величественным, но в реальности школа напоминала скорее трансильванский замок вампиров, чем учебное заведение для избранных.
Водитель бросил на меня взгляд в зеркало заднего вида:
— Вы что-то сказали, мисс Сарасен?
— Эм… нет. Просто прочищаю горло, — я сглотнула и снова уставилась в окно, с широко распахнутыми глазами вглядываясь в своё новое окружение.
Мы проехали мимо богато украшенного табличного знака, наполовину скрытого ползучими лозами: ПОДГОТОВИТЕЛЬНАЯ АКАДЕМИЯ ВАВИЛОНА. За ним асфальт сменился мощёной дорожкой, окружённой старыми деревьями, подстриженными живыми изгородями и идеальными газонами, что вели к главному зданию. Когда мы подъехали ближе, я заметила ряды угрюмых горгулий, зловеще глядящих с крыши.
— Ага. Должно быть, здесь и правда живут вампиры, — снова пробормотала я, когда машина остановилась.
Водитель вышел, достал из багажника мой чемодан и сумку и проводил меня до административного офиса. Там меня встретила дружелюбная женщина с лучезарной улыбкой.
— Доброе утро! Чем могу помочь?
— Доброе утро, — ответила я, стараясь улыбнуться в ответ. — Я новая студентка. Мне сказали сначала прийти сюда.
— Замечательно. Позволь, я кое-что проверю… — она на секунду замолчала, прикусив нижнюю губу, пока её пальцы застучали по клавиатуре. Она нахмурилась, глядя на экран, затем вновь посмотрела на меня с извиняющейся улыбкой: — Прошу прощения, я сама здесь совсем недавно. Всё ещё разбираюсь, где и что в этой системе. Кстати, как тебя зовут? Совсем забыла спросить.
— Кэри Сарасен. Извините, нужно было сказать это сразу.
— Ага, вот и ты, — она щёлкнула пару раз мышкой, и где-то позади зажужжал принтер. Женщина достала бумаги, сложила их в папку и протянула мне. — Вот твоё расписание, карта кампуса и приветственный пакет. Там должна быть вся необходимая информация. Сегодня в твоё общежитие доставят школьный ноутбук. Кстати… — она снова уткнулась в экран. — Тебя определили в Dressler Hall, комната 4. Ключ должен быть в пакете. Это здание на другой стороне кампуса, так что дорога займёт немного времени. Я отметила в системе твоё прибытие, так что ты можешь пропустить классный час без штрафов.
— Отлично, спасибо.
— Это даст тебе немного времени обустроиться и распаковать вещи. Хочешь, я покажу дорогу?
Я покачала головой:
— Нет, спасибо. Думаю, справлюсь с картой.
— Я её провожу, — вмешался водитель. — У меня уже её сумки, так что всё равно иду туда.
Я взглянула на него с благодарностью:
— Спасибо.
До сих пор все сотрудники Babylon, которых я встречала, были вежливы и доброжелательны. Оставалось только надеяться, что студенты окажутся такими же.
— Спасибо большое за помощь, — сказала я водителю, когда мы наконец добрались до Dressler Hall. — Не хотелось бы тащить всё самой.
— Без проблем, — он кивнул в сторону двери. — Нашла ключ?
— Ага, — я подняла его и вставила в замок. — Если тебе нужно ехать, я справлюсь дальше сама.
Он взглянул на часы:
— Да, мне уже пора, — сказал он, чуть улыбнувшись. — В любом случае, удачи в этом месте, малыш. Я серьёзно.
Он ушел, не сказав больше ни слова, и я уставилась ему вслед широко открытыми глазами. Что он имел в виду под этим комментарием? Он просто знал, как часто обращаются с бедными детьми-стипендиатами в элитных академиях? Или он знал что-то еще об этом месте? Что-то, с чем может потребоваться много удачи, чтобы разобраться?
Я покачала головой и отмахнулась от комментария. Парень просто был любезен и желал мне удачи. Мои нервы делали меня параноиком.
Я затащила свой чемодан внутрь, прежде чем вернуться к порогу за остальными вещами. Затем я как следует осмотрела свою новую комнату, осматривая каждый дюйм места широко раскрытыми глазами. Боже, она была огромной. Больше, чем убогая старая квартира, которую я делила с мамой и иногда с папой, когда он был рядом.
Помимо того, что общежитие было просторным, оно оказалось на удивление красивым — элегантная мебель и продуманный декор буквально источали роскошь и комфорт. Две кровати размера «king-size» с роскошными изголовьями стояли по противоположным стенам, обращённые к центру комнаты, где простирался такой мягкий ковёр, что мои туфли буквально утопали в нём. У дальней стены — комоды, шкафы и просторные столы с первоклассными кожаными компьютерными креслами.
Очевидно, я делила комнату с кем-то ещё, но это меня совершенно не смущало. Пространства было более чем достаточно, и, похоже, моя соседка аккуратистка.
А вот и нет. Пара скомканных трусиков валялась на полу возле левой кровати. Так что нет, аккуратностью тут и не пахло. Хотя, если честно, мне было всё равно. Моя собственная жизнь была таким хаосом, что лицемерием было бы судить о ком-то по забытой паре грязного белья.
Я мельком осмотрела общую ванную — великолепную, с тропическим душем и туалетными принадлежностями премиум-класса — потом вернулась в комнату, чтобы распаковать пару вещей. После чего снова отправилась в ванную, чтобы быстро освежиться. Пока мыла руки, взглянула в зеркало и попыталась настроить себя на позитив.
Я справлюсь. Я должна справиться.
Сделав глубокий вдох, я схватила сумку и направилась в главное здание. Через десять минут начинался английский. Как раз успею, если быстро найду нужную аудиторию.
Когда я вошла в холл, прозвенел звонок, возвещающий об окончании классного часа. Вовремя. Осталось не потеряться.
Ученики высыпали из кабинетов с обеих сторон. Кто-то болтал с друзьями, кто-то спешил в противоположную сторону. Никто не обращал на меня внимания — и слава богу. Я бы не вынесла, если бы на меня пялились, будто я диковинный зверёк в зоопарке.
Я завернула за угол — и резко отшатнулась, сердце забилось, как у колибри.
Он был здесь. Стоял у питьевого фонтанчика, окружённый своими дружками.
Хадсон Кэллоуэй.
Придурок, из-за которого я чуть не получила реальный срок. Урод, втянувший меня в юридическую задницу и оставивший разбираться самой.
Ну конечно. Его семья — одна из самых богатых на всём Западном побережье. Логично, что его засунули в элитную Babylon Prep.
Меня затошнило. Ноги стали ватными. Я резко развернулась, надеясь ускользнуть до того, как этот богатенький козёл меня заметит — и врезалась прямо в чью-то грудь.
— Чёрт, извини, — пробормотала я, поднимая ладонь и отступая. Моё расписание и карта упали на пол, рассыпавшись по лакированному мрамору. Я тут же опустилась на колени, чтобы их собрать.
— Не беспокойся. Дай, помогу.
Другой студент присел рядом и поднял часть моих бумаг. Протянул их с лёгкой улыбкой:
— Вот, держи.
— Спасибо. Я… — я запнулась, потому что наконец посмотрела на него.
Тёмные, чуть волнистые волосы обрамляли красивое лицо. Зелёные глаза смотрели пристально, даже слишком — от этого внутри зароились бабочки. Уголки его губ тронула игривая полуулыбка, будто он ждал, пока я соберусь с мыслями.
— Я… э-э… спасибо за помощь, — глупо повторила я, чувствуя, как жар подбирается к щекам.
Я поднялась на ноги, стараясь не дрожать, как осиновый лист. Он тоже выпрямился — на голову выше меня, если не больше. Воздух между нами буквально искрил от невысказанного напряжения, и страх из-за Хадсона моментально отошёл на второй план.
— Ты новенькая? — спросил он, слегка наклонив голову. — Не припомню, чтобы видел тебя раньше.
— Да, только приехала. Полчаса назад, — выдавила я неловкую улыбку и протянула свободную руку. — Кэри Сарасен.
Как по щелчку, его лицо преобразилось.
Улыбка исчезла, глаза потемнели. Он смотрел на меня, как на врага.
Не сказав ни слова, он резко развернулся и пошёл прочь, излучая ярость с каждым шагом.
— Какого чёрта? — пробормотал я себе под нос. Я никогда раньше не встречала этого парня, так что, насколько мне было известно, у него не было причин так негативно реагировать на моё имя.
Возможно, он был полным снобом и слышал, что в академию должен был вскоре прийти новый стипендиат по имени Кэри. Я сомневалась, что школа делала объявления о новых учениках, так что эта теория казалась маловероятной.
Какая разница.
Я подняла подбородок и отступила за угол. К счастью, те ребята, что были раньше, ушли, поэтому я прошла по коридору, пока не достигла двери в комнату 12.
Класс был заполнен лишь наполовину, когда я пришла. Мужчина в очках лет сорока сидел впереди, уставившись в тетрадь. Когда он услышал, как я вошла, он поднял на меня глаза и одарил меня приятной улыбкой. — Ты Кэри, не так ли?
Я кивнула. — Да. Откуда вы знаете?
— Я узнаю всех своих студентов, но вас я не узнал, поэтому я сложил два и два. Я профессор Гаррик.
— Приятно познакомиться.
Он снова улыбнулся и указал на ряд столов в комнате:
— Садись, где тебе удобно.
Я быстро оглядела аудиторию, пытаясь понять, где есть шанс не почувствовать себя лишней. Некоторые студенты взглянули на меня так, будто я уже заняла чужое место. Пустые стулья рядом с ними как бы кричали: «Не смей». Несколько парней бросили на меня заинтересованные взгляды, приподняли брови в приглашении, но выражение в их глазах показалось мне слишком слащавым и самодовольным. Нет уж, спасибо.
Из заднего ряда мне помахала блондинка.
— Садись сюда, — прошептала она.
Я с благодарностью кивнула и направилась к ней. Её открытое лицо и дружелюбный жест были настоящим спасением.
— Привет, — сказала она, когда я села рядом. — Ты выглядела немного потерянной, так что я решила тебя выручить.
— Спасибо, — я натянуто улыбнулась. — Я Кэри. Здесь новенькая, если это ещё не очевидно.
— Совершенно очевидно, прости, — хихикнула она. — Я Эйприл Гаррик.
— Гаррик... какое-то отношение к учителю? — спросила я, кивнув в сторону преподавателя у доски.
— Ага, он мой отец. Именно поэтому все предпочитают держаться от меня подальше. Думают, я шпионю за ними или что-то в этом духе.
— Странно. Я думала, будет наоборот. Типа, соседи по парте получают привилегии.
— Вот и я так думала! Но нет. Вечно сижу одна на уроках английского, — пожала она плечами. — Но ты новенькая, не в курсе местных реалий, так что я успешно заманила тебя в ловушку.
Я засмеялась:
— Ну, со мной это как рыбу в бочке ловить. Я готова ухватиться за любую помощь, — я на секунду замолчала, а потом взглянула на её отца. — Наверное, у тебя скидка на обучение как у дочки преподавателя, да?
На её лице промелькнуло странное выражение — будто я сказала нечто неожиданное.
— Эм... ну да, преподаватели могут получить скидку, если захотят.
— Не переживай. Я тут по стипендии. Так что не буду осуждать за то, что ты не одна из Ричи Ричей.
Эйприл всё ещё выглядела немного растерянной, но вдруг рассмеялась:
— Ты правда не знаешь, кто я, да?
Я заморгала:
— Эм... что?
— Прости, я, наверное, выгляжу самодовольной. Просто обычно люди сразу узнают мою фамилию.
Я достала телефон:
— Мне стоит погуглить?
— Можешь, но я сама объясню. Моя семья владеет Garrick-Graystone. Это аэрокосмический и оборонный конгломерат.
— А, да, я слышала об этом, — пробормотала я, уставившись в экран. — Просто не поняла, что это связано с тобой, — на экране светились цифры: миллиарды.
— Папа преподаёт здесь, потому что обожает литературу и не хочет заниматься семейным бизнесом. И нет, мы не используем скидку для сотрудников. Нам она не нужна. Это было бы... нечестно.
— Понимаю, — я почувствовала, как щеки начинают гореть. Наверняка они стали ярко-розовыми. — Извини за ту фразу про Ричи Рич.
— Да всё в порядке.
— Похоже, мне стоило сразу догадаться, что почти все здесь — дети миллионеров или миллиардеров.
В глазах Эйприл блеснуло озорство. Я сразу поняла, что снова сказала что-то глупое.
— Хочешь узнать секрет?
— Конечно.
— Хотя это даже не секрет. Просто меня удивляет, что об этом никто не говорит, — она наклонилась ближе и понизила голос до заговорщического шепота: — Большинство так называемых миллиардеров на самом деле вовсе не миллиардеры. Особенно те, кто учит своих детей здесь.
Я нахмурилась:
— То есть они прикидываются богачами?
— Наоборот. Они платят, чтобы не попадать в списки богачей.
— Потому что не хотят хвастаться?
Эйприл покачала головой. — Это для защиты.
— О, это имеет смысл. Люди могли бы пойти за ними, если бы знали, сколько у них денег. Выкупить их детей или что-то в этом роде. Верно?
— Точно, — брови Эйприл поднялись. — Значит, здесь довольно много семей с чистым капиталом в триллионы, потому что они владеют и контролируют так много вещей. Не просто миллионы или миллиарды.
— Ого. Это безумие.
Я чувствовала, что сейчас я уже не в себе. Некоторые дети в этой академии имели доступ к такому количеству денег и власти, что я даже не могла уложить это в голове. Я даже не могла вспомнить, сколько нулей было в триллионе.
— Но не волнуйся, — сказала Эйприл. — Здесь тоже довольно много детей-стипендиатов, — она остановилась и указала на девушку с каштановыми волосами во втором ряду. — Видишь её? Полный математический гений. Бесплатное обучение в обмен на представление Babylon на мероприятиях mathlete.
— Круто.
— Так в чём твой талант? — спросила Эйприл, чуть склонив голову набок.
Я закусила внутреннюю сторону щеки, размышляя, стоит ли быть честной. Ну не скажу же я, что моё главное умение — угон машин? Или вляпываться в дерьмо так, что каким-то чудом всё заканчивается в мою пользу? Решила ограничиться полуправдой.
— У меня были хорошие оценки в прежней школе. И ещё я довольно неплохо разбираюсь в кодинге.
Лицо Эйприл просияло.
— О, круто! Ты типа делаешь приложения и всякое такое?
— Ну, да. Программирование вообще. Я подсела на это, когда в нашей школе поставили компы — можно было сидеть за ними на переменах, а в интернете куча бесплатных курсов. Оказалось, мне это реально даётся.
— Это очень круто. У тебя есть Snap или Insta?
— Есть всё подряд, но я редко туда захожу, — ответила я. — Можешь дать свой ник, я подпишусь.
Она уже доставала телефон.
— Вот, отправила запрос.
Я сразу приняла его в Instagram, в ответ подписалась на неё и начала листать профиль. На одной из фотографий увидела симпатягу — пыхтящего чёрного лабрадора.
— Милая собака.
— Его зовут Фидо. У нас в семье прикол — давать питомцам самые банальные клички, — усмехнулась Эйприл. — Щенком он был ещё милее. Прокрути вниз — там есть старые фотки.
Я пролистала чуть дальше и наткнулась на снимок маленького лабрадора — прямо сердце растаяло.
— О, он такой лапушка!
Мой взгляд скользнул на фото рядом — на нём Эйприл была с другой блондинкой, очень на неё похожей.
— Это твоя сестра?
— Да. Эбби.
— Она такая красивая. Старше тебя или младше?
— Была младше. На год.
Я подняла на неё взгляд, заметив, как она чуть отвела глаза.
— Ты сказала… была?
— Да, — голос её чуть дрогнул. — Она умерла.
— Боже… мне так жаль, — выдохнула я, почувствовав, как ёкнуло сердце.
— Всё в порядке, ты ведь не знала, — быстро отмахнулась Эйприл.
— Всё равно… это ужасно. Мне очень жаль, что тебе пришлось через это пройти.
Я не стала задавать вопросов, но, видимо, всё было написано у меня на лице — Эйприл тяжело сглотнула и продолжила сама:
— Она с ранних лет была дикой, вечно тусовки, плохие компании… В прошлом году — передозировка.
— Это ужасно. Мне жаль, что я вообще заговорила о ней…
— Перестань извиняться. Мне нравится говорить о ней. Становится чуть легче, когда особенно скучаю, — она замолчала, а потом чуть улыбнулась. — Думаю, ты бы ей понравилась.
— Почему?
— Ну, ты же программистка.
— Она тоже была? — удивилась я.
— Нет. Вообще ни разу. Но она обожала шоу Gossip Girl, и они с подружками мечтали сделать своё Вавилонское приложение. Никто из них не знал, как это работает. Уверена, она бы заставила тебя создать его для неё, — Эйприл усмехнулась и покачала головой. — Хотя это приложение здесь бы не прижилось.
— Почему?
— Тут слухи разносятся быстрее, чем вирус. Приложение не нужно — стоит уронить ручку на четвёртом этаже, и на первом уже все в курсе.
— Ого… — я нервно сглотнула. — А как тут вообще с социальной жизнью? Друзей легко найти, помимо всего этого?
Эйприл немного помрачнела.
— С тобой всё будет нормально. Но вот тебе совет — будь осторожна. Очень осторожна с тем, кому доверяешь. Тут люди умеют улыбаться в лицо… и вонзать нож в спину, как только это становится удобно.
— Тогда мне следует тебя опасаться? — сказала я шутливым тоном.
Эйприл ухмыльнулась и сделала вид, что ударила меня, как кошка. — Да, конечно, — сказала она. Ее улыбка внезапно померкла. — Но если серьезно, будь осторожна. Некоторые люди здесь будут вести себя как твои друзья, а потом ты узнаешь, что они тайно тебя ненавидят и просто хотят с тобой поиздеваться. Или просто пытаются тебя использовать для чего-то. Видишь ее там, в третьем ряду? Коричневый хвостик.
Я кивнул. — Да.
— Это Регина Барнетт. Мы были друзьями. Или я так думала, — она снова поморщилась. — Однажды я случайно увидела на ее телефоне сообщение от одной из ее других подруг. Там было: «Ты уже убедила Эйприл купить его?»
— Что купить? — спросила я, приподняв бровь.
Эйприл угрюмо вздохнула:
— Оказалось, она просто проводила время со мной и ночевала у меня, чтобы попытаться пробраться в кабинет моего отца и украсть экзамены по английскому. Так она и её «настоящие» друзья могли бы списать.
— Это… ужасно, — сказала я, чувствуя, как во мне поднимается злость от несправедливости.
— Ага.
Я нахмурилась.
— Но зачем вообще здесь кому-то списывать? Разве у богатых детей нет других способов попасть в колледж? Типа, не могут ли они просто… купить себе место?
— Могут, — пожала плечами Эйприл. — Но тут дело в статусе. Учиться в Вавилоне — это одно, а быть лучшим учеником в Вавилоне — совсем другое. Это как престижный значок, которым можно хвастаться.
— Понятно, — сказала я, криво улыбнувшись. — По крайней мере, есть один плюс в том, что я не из богатых — вряд ли кто-то захочет использовать меня для чего-то.
Эйприл рассмеялась, и я хихикнула вместе с ней… пока краем глаза не уловила движение. Инстинктивно повернула голову и взглянула на дверь — и сердце тут же провалилось вниз.
Это был он. Тот самый нахальный тип. Его взгляд, колючий и настойчивый, упал прямо на меня, как будто я снова наступила ему на ботинок. У него было одно из тех лиц, что раздражают своей красотой.
Эйприл заметила, как он на меня смотрит, и нахмурилась.
— Эм… ты его знаешь? Он на тебя прям сверлит взглядом.
— Не особо, — сказала я, пожав плечами. — Мы пересеклись в коридоре. Думаю, я как-то его задела.
— Странный он, — пробормотала она. — Знаешь, кто это?
— Кто?
— Маверик Рейнхарт.
Я удивлённо округлила глаза:
— Подожди… его реально зовут Маверик?
— Ага. А что?
— Это же… ну, как имя из фильма. Или из фанфика. Такое… AO3-имя.
Эйприл фыркнула от смеха:
— О боже, я бы заплатила, чтобы ты сказала это ему в лицо. Представляешь?
Я хихикнула, но она тут же посерьёзнела.
— Хотя нет. Не делай этого. С ним не стоит связываться. Вообще.
— Почему?
Она закатила глаза:
— Он один из топов тут. Популярен, влиятелен, богат. Знаешь, типичный альфа-самец академии. У таких всё схвачено. Лучше не попадаться на их радар.
— Таких парней в каждой академии полно, — сказала я.
— Именно, — кивнула она и понизила голос. — Но всё равно странно. Он прямо не отводит от тебя глаз. Ты уверена, что не встречала его раньше?
Я на мгновение задумалась, покусывая губу.
— Подожди… ты сказала, его фамилия Рейнхарт?
— Угу.
Внутри у меня всё похолодело. Вот почему он знает моё имя. Вот почему он так смотрит.
Я врезалась в его чёртову машину.
Прошлым летом. Его самого тогда не было — он, вроде бы, был неподалёку, с какой-то девушкой на смотровой площадке — но я умудрилась влететь в стоящую машину так, что ущерб пришлось списывать. Всё решали его родители, я с ним лично не сталкивалась… до сегодняшнего дня.
— Так ты его знаешь? — осторожно спросила Эйприл.
Я снова замялась. Не могла же я рассказать ей всю историю. Никто бы не поверил. Как обычно.
— Немного, — наконец сказала я. — Я однажды… ну, врезалась в его машину. Сильно.
— Он был в ней?
— Нет, слава богу. Это было на парковке.
— Так чего он злится? Он же, наверняка, может позволить себе новую. Плюс страховка.
— Дело не только в машине, — сказала я с лёгким вздохом. — Его семья… одна из тех, кто финансирует мою стипендию. Меня не посадили, не засудили, а отправили сюда. Они были… чертовски щедры.
Эйприл медленно кивнула:
— А-а… Ну, тогда ясно. Он, наверное, просто бесится. Ты разбила его машину — и при этом теперь учишься здесь за счёт его семьи.
Я криво усмехнулась:
— Типа того.
— Да, полагаю, — пробормотала я. Теперь мое лицо горело от смущения.
— Спасибо, что рассказал мне об этом. Редко когда люди бывают такими честными в таком месте, — сказала она. — Но ты должна кое-что знать.
— Что?
— Если Мэв узнает тебя, то вся школа будет знать, что ты сделала к обеду.
Я вздохнула. — Так что даже если бы я тебе не сказала, ты бы все равно узнала.
Эйприл кивнула. — Да. Но теперь я знаю, что ты порядочный человек, потому что ты призналась мне в этом до того, как все эти сплетни начали распространяться. Серьезно, это здесь большая редкость. Требуется смелость, — она помолчала и слегка улыбнулась мне. — Другие люди в конце концов тоже это заметят. Так что я думаю, что здесь с тобой все будет в порядке.
— Надеюсь, — пробормотала я, и в животе тут же закрутилась неприятная тяжесть.
— Если кто-то будет с тобой груб, сразу скажи мне, — сказала Эйприл, игриво приподнимая бровь. — Я всё-таки дочка преподавателя. Могу устроить им пару отработок. Или, если совсем наглые — сбросить с одного из тех утёсов неподалёку.
Я фыркнула, не сдержав смех.
— Спасибо, ты герой.
Зазвенел звонок, и урок начался. К счастью, всё прошло довольно спокойно. Мы были в самом начале учебного года, и это чувствовалось — все вокруг выглядели такими же растерянными и неуверенными, как и я. Никто ещё не определился со своей «ролью», не обзавёлся «своими» местами и друзьями. В этом хаосе было что-то утешительное.
Когда прозвенел второй звонок, сигнализируя об окончании, Эйприл предложила показать мне, где будет мой следующий класс. Я поднялась, благодарно кивнув, и пошла вслед за ней, решительно не глядя влево, туда, где сидел Маверик.
Я чувствовала его взгляд. Жгучий. Тяжёлый. Почти физический.
Он словно прожигал дыру в моём пиджаке, и я точно знала — стоит мне хоть мельком взглянуть в его сторону, он поймает мой взгляд и… что? Ухмыльнётся? Фыркнет? Скажет что-то, что выведет меня из равновесия?
Нет. Я просто прошла мимо, будто он был всего лишь частью мебели.
Мы вышли в коридор, и я только начала выдыхать, когда Эйприл достала телефон.
— Надо же отметить возвращение в ад, — с ухмылкой сказала она и включила камеру, чтобы сделать селфи.
Я встала рядом, улыбнулась — и тут заметила экран телефона.
Позади нас. В нескольких футах.
Маверик.
Стоял, как статуя, и смотрел прямо на меня.
Наблюдал.
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Кэри
Эйприл оказалась права — эта академия действительно жила сплетнями. И ещё она была права насчёт Маверика: к обеду все в кампусе уже знали моё имя и то, что я здесь по стипендии. По слухам, я получила её за нарушение закона. Миленько, да? К счастью, никто не знал точных деталей. Пока. И я определённо не собиралась делиться ими сама.
Оставшаяся часть дня была, мягко говоря, отвратительной. Люди таращились на меня в коридорах и классах, перешёптывались, когда я проходила мимо, или, что хуже всего, открыто бросались оскорблениями. Глупыми, банальными — «шлюха», «трейлерный мусор» — но от этого не менее обидными.
Самое раздражающее прозвище, которое прилипло ко мне, было «Крим». Сокращение от «криминал». Креативность зашкаливает. За последние пару часов ко мне так обратились минимум пять человек, и вот теперь это же слово красовалось на моём шкафчике — ярко-красная краска, баллончик, всё как положено.
Сначала я хотела разозлиться. Потом — расплакаться. Но в итоге только закатила глаза. Если это лучшее, что они могут придумать… Что ж, возможно, у меня действительно есть шанс стать лучшей в одном из классов. Хоть какой-то плюс.
Я вернулась в общежитие, измотанная и, честно говоря, немного подавленная. Но не удивлённая. Моя соседка так до сих пор и не появилась, так что я знала о ней только одно: у неё довольно слабая меткость, когда дело доходит до бросания носков в корзину для белья.
Какая-то часть меня надеялась, что это могла быть Эйприл, но я точно знала, что она живёт с родителями в одном из домов для персонала — так что надежда была бесполезной. Это точно не могла быть и Брук, её лучшая подруга, с которой я познакомилась за обедом — она десять минут подряд жаловалась нам с Заком (их общим другом) на свою неряшливую соседку по имени Лия.
Вздохнув, я бросила сумку на край кровати и начала наконец-то распаковываться. Минут через двадцать сделала паузу, подошла к окну — просто глотнуть воздуха и посмотреть на вид.
Небо было серым, дождь моросил, но даже в такой день вид с окна был потрясающим — океан, скалы… Это вам не автомастерская под окнами дома, к которой я привыкла.
Я наклонилась ближе, прищурилась. Что-то мелькнуло вдали — то ли остров, то ли судно. Слишком далеко, чтобы точно сказать. Я взяла телефон и увеличила изображение камерой. Остров. И на нём здание. Каменное, серое… напоминало замок.
Я тут же написала Эйприл:
Я: Это прозвучит безумно, но… я смотрю из окна общежития, увеличиваю камеру — и вижу что-то вроде замка на острове. Это вообще реально?
Ответ пришёл через пару минут:
Эйприл: Да, это Икарус Холл. Он раньше принадлежал школе.
Я: Серьёзно? Почему так далеко?
Эйприл: Почти сто лет назад это было общежитие для девочек. Тогдашние родители считали, что вода — отличное препятствие между их дочерьми и мальчиками. Типа защита от гормонов. Но где-то в 60-х от этой идеи отказались и сделали школу по-настоящему совместной. Ну, за исключением отдельных общежитий, конечно. Тут они до сих пор остались.
Я: А как они тогда туда добирались? На лодке?
Эйприл: Ага. Моста нет — остров слишком далеко, чтобы построить что-то подобное. Думаю, это одна из причин, по которой они перестали его использовать. Постоянные поездки на лодке туда-сюда — с людьми, едой, оборудованием — были настоящей головной болью. Сейчас это здание в списке охраняемых культурных объектов. Но туда никто не ходит. Смысла нет. Оно такое же, как и любые другие здания на территории школы, просто старое и изолированное. А сам остров — по сути, огромная скала, ничего интересного.
Я всё ещё обдумывала эту неожиданную историческую справку, когда за спиной скрипнула дверь.
Я даже не успела обернуться, как по комнате разнёсся голос, который я узнала сразу — и от которого кровь бросилась в лицо.
— Какого хрена?
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Маверик
Невероятно. Чёрт возьми.
Кэри Сарасен стояла в моей комнате. Её дерьмо было разбросано повсюду — сумки, полураспакованный чемодан, учебники, тетради. На секунду я подумал, что у меня глюки, но когда моргнул, она всё ещё стояла там, как ни в чём не бывало, глядя на меня с выражением загнанного оленя в свете фар.
Мои кулаки сжались, и я застыл в дверном проёме, уставившись на неё. Мне до сих пор не укладывалось в голове, что у неё вообще хватило наглости не просто взять эту чёртову стипендию, но и появиться в моей школе после всего того дерьма, что она устроила в июне. Но это? Вторгнуться в мою комнату? Словно этого было недостаточно. Это уже какой-то новый уровень ада.
— Какого хрена ты здесь делаешь? — спросил я, прищурившись.
Она нервно облизнула губы — те самые пухлые губы, которые выглядели чертовски привлекательно, к моему великому раздражению, — и сделала шаг вперёд.
— Это моя комната. А ты что тут делаешь?
Я скрестил руки на груди и уставился на неё.
— Это моя комната.
— Не может быть, — покачала она головой, её каштановые волосы мягко скользнули по плечам. — Здесь же раздельные общежития для мальчиков и девочек.
— Спасибо, что разъяснила правила моего собственного учебного заведения, — отозвался я с язвиной. — Это Дресслер Холл. Общежитие для старших парней. Так что я повторю вопрос. Что ты здесь забыла?
— Это комната, которую мне выделили, — огрызнулась она. — А ты думаешь, я просто так пришла сюда тусоваться?
Я выдохнул и провёл рукой по волосам, переваривая этот чёртов поворот.
— Наверное, это из-за твоего имени, — наконец выдавил я. — Оно звучит как унисекс. Кто-то из распределительного офиса, скорее всего, решил, что ты парень, и заселил тебя сюда.
Она кивнула, нахмурившись.
— Женщина в офисе сказала, что она новенькая и ещё не совсем разобралась. Думаю, могла и ошибиться.
Я оглядел комнату.
— И как ты раньше не заметила? Ты ничего из моих вещей не видела?
Она фыркнула, уперев руки в бёдра.
— Всё, что было на виду, выглядело нейтрально. Книжки, ноутбук, зарядка. Ничего особо мужского. И нет, я не лазила по шкафам и ящикам. Я не псих.
Разве что чуть-чуть, подумал я, прищурившись. Мне было не по себе рядом с ней. Не только из-за того, что я ненавидел её за всё, что случилось, но и потому, что она была… раздражающе красива. Чёртова богиня. Эти блестящие волосы, глаза цвета горячего шоколада, маленький аккуратный нос, губы, будто созданные для того, чтобы их целовали.
До этого момента я знал о ней только имя. Не ожидал, что она окажется… такой. Идеальной внешне, несмотря на все внутренние баги.
— О, хотя было кое-что, из-за чего я подумала, что ты девушка, — сказала она, изогнув бровь. Её взгляд скользнул к полу, где возле кровати лежала пара трусиков. — Милое нижнее бельё.
Я закатил глаза.
— Очевидно, они не мои, — буркнул я, поднимая их с пола салфеткой и выкидывая в корзину.
— Правда? — ухмыльнулась она. — Мне кажется, они тебе бы пошли.
Я уставился на неё с таким выражением, будто надеялся испепелить её взглядом.
Её усмешка слегка дрогнула, и она отвела взгляд.
— Ладно, это была шутка, — пробормотала она.
— Собирай свои вещи, — сказал я холодно. — Пошли. Тебя переселяют.
— Я никуда не пойду, пока не узнаю, что происходит на самом деле, — отрезала она, скрестив руки на груди.
— Ладно, — я шагнул к двери. — Пошли выяснять. Сейчас же.
Я резко развернулся и вышел из комнаты, сжав челюсть так сильно, что услышал, как что-то щёлкнуло в виске. Чувствовал, как бешено колотится сердце. За спиной послышались быстрые шаги, и Кэри прошмыгнула мимо меня в коридор, оставляя за собой сладкий шлейф корицы и ванили. Проклятье, даже её духи действовали мне на нервы. Я ненавидел это. Я ненавидел её.
В главном административном офисе всё переросло из банальной ошибки в натуральный бардак. После бурного разговора и пары срывов на девушку с ресепшена, в дело вмешался сам директор.
— Как, чёрт возьми, такое вообще возможно? — рявкнул я, не пытаясь скрыть ярость. — Вы понимаете, что скажут мои родители, когда узнают, что я живу в одной комнате с девушкой? Вы вообще осознаёте, какой это бред?
— Мне очень жаль, Мэверик. И тебя тоже, Кэри, — сказал директор, кивая ей с каким-то раскаянным выражением лица. — Я не знаю, как могла произойти такая ошибка, но могу вас заверить: мы сделаем всё возможное, чтобы её исправить.
Он скрылся в кабинете с двумя сотрудниками, оставив нас торчать в приёмной. Я ходил туда-сюда, как загнанный зверь, чувствуя, как бешенство кипит под кожей. Кэри молча сидела в углу, скрестив ноги и глядя куда-то в пол.
Через несколько минут дверь кабинета распахнулась. Они вышли. И выглядели так, будто неделю не спали.
И я уже точно знал — хороших новостей нам не ждать.
— Мы проверили служебное жильё, чтобы выяснить, нет ли там свободных комнат для Кэри, — начал директор Сондерс, заламывая руки. — Но, к сожалению, и там всё занято.
— Вы серьёзно? — прошипел я. — Как вообще могло дойти до такого бардака?
— Похоже, всё дело в том, что наш новый администратор отвечал за распределение комнат, как только стипендия Кэри была… эм, оформлена, — осторожно сказал он, бросив взгляд на неё. — Она приняла Кэри за парня. Когда увидела свободное место в Дресслере, туда её и поселила. Если бы знала, что это девушка, сразу бы сообщила о нехватке мест в женском крыле.
— А что насчёт других женских общежитий? Для младших курсов?
Он покачал головой:
— Там тоже всё под завязку. У нас четыре новых перевода в этом семестре, мест не хватает везде.
— И что теперь?
— Есть одно решение, — ответил он. — Одна из студенток уезжает домой через семь недель. Тогда Кэри сможет занять её комнату.
— Семь недель? — повторил я, не веря своим ушам. — А что мы будем делать всё это время?
— Мы попросим обслуживающий персонал установить разделительную штору в вашей комнате. Поскольку кровати и столы у вас с разных сторон, это должно сработать. Комната достаточно просторная. Ванную придётся делить, но вы взрослые люди, договоритесь по расписанию.
Я просто уставился на него. Челюсть опустилась сама по себе.
— Вы не можете быть серьёзны.
— Нам что, реально придётся жить вместе? — воскликнула Кэри, голос у неё взвился. — Почти два месяца?
— Искренне извиняюсь, — развёл руками Сондерс. — Такого ещё не случалось в Babylon. Ответственный сотрудник будет немедленно уволен…
— Нет, — вдруг выпалила Кэри. — Не увольняйте её. Это была просто ошибка. Всё нормально. Я не против пожить так… всего семь недель.
Я повернулся к ней, в шоке от такой резкой смены тона.
— Ты серьёзно? — прошептал я.
— Я не хочу, чтобы из-за меня кто-то терял работу, — так же тихо ответила она.
Я был готов взорваться, но вдруг… меня осенило. Это был шанс. Жить с ней рядом, в одной комнате, каждый день. Я смогу выжечь ей мозги до тла, не дав ей ни минуты покоя. Если мне повезёт, она сама сорвётся и сбежит из Babylon, не выдержав.
Я выдал вежливую, почти ангельскую улыбку:
— Кэри права. Простая ошибка. Лёгко спутать имя. Мы справимся. Мне и вправду не обязательно звонить родителям.
Плечи Сондерса заметно расслабились.
— Благодарю тебя, Мэверик. Это зрелый подход, — сказал он. Перевод: «Спасибо, что не лишил академию годового пожертвования от семейства Рейнхартов». — И спасибо тебе, Кэри. Понимаю, ты ожидала другого от Babylon.
— Всё в порядке, — пробормотала она.
Мы двинулись обратно в сторону Дресслера. Никто не произнёс ни слова. Тишина тянулась до самой двери нашей, блядь, общей комнаты.
— Ты смотрела «Хранителей»? — спросил я, плюхнувшись на кровать.
Кэри пожала плечами:
— Кажется, да. Давно.
— Помнишь сцену, где чувак в тюрьме говорит: «Это не я застрял тут с вами. Это вы застряли тут со мной»?
Она посмотрела на меня, прищурившись:
— Ты сейчас это мне? Типа как угроза?
— Почти.
— Если ты думаешь, что меня этим напугаешь, ты, блядь, сумасшедший, — фыркнула она. — Жалкий. Если честно.
Я медленно встал, подходя ближе. Улыбнулся чуть шире, чем следовало.
— Сейчас тебе, может, и не страшно, Сарасен, — сказал я тихо. — Но ты будешь.

Глава 5

Кэри
— Эй, Крим! Голодна?
Я автоматически подняла взгляд на звук своего прозвища — как раз вовремя, чтобы увидеть, как яйцо-пашот соскальзывает с конца вилки и летит прямо на меня с эстакады. Увернулась. Почти. Кусок яичного белка всё равно прилип к моим волосам.
На эстакаде стояла Жасмин Брайарвуд с ангельской улыбкой.
— Упс!
За последние две недели я узнала о ней всё, что нужно знать. Правящая королева Babylon Prep. Это было ясно с первого взгляда: идеальное лицо, волосы цвета топлёного масла, падающие на плечи в безукоризненных волнах, ледяные голубые глаза, оглядывающие всех, будто она хозяйка вселенной, и ногти — длинные, острые, как когти. Даже её походка говорила: я здесь главная.
— Серьёзно? — я уставилась на неё, раздувая ноздри. — Ты теперь еду швыряешь? Мы в детском саду, что ли?
Вот почему она меня и терпеть не могла. Потому что я её не боялась. Пока другие девочки шарахались от неё в коридорах, как пугливые олени, я смотрела ей прямо в глаза и говорила то, что думала. Когда она травила кого-то послабее — я не молчала. И, судя по всему, её это бесило до чертиков.
Что она могла мне сделать? Распустить слухи?
Поздно, дорогуша. Маверик и его стайка уже сделали из моей репутации фарш. Всё, что могла придумать Жасмин, лишь добавляло соус к этой куче дерьма.
Она презрительно улыбнулась:
— Я просто подумала, что ты голодна, вот и всё. Слышала, в Оукфилде люди еду себе позволить не могут. Видимо, правда — твоя грудь настолько плоская, что тело уже сдалось и не пытается что-то выращивать.
Её шавки заржали в унисон, как будто она выдала гениальную шутку. Я уже открыла рот, чтобы снести ей голову словом, когда рядом со мной раздался голос Зака Робертса-Смита:
— Повзрослей, Жасмин, — прорычал он.
Я повернулась. Зак смотрел на неё, как на пятно на ботинке. Он тоже не боялся ни её, ни её фальшивых подружек.
— Кстати, мы все знаем, что твои сиськи — работа хирурга. И у него, между прочим, язык без костей.
Жасмин выгнула бровь.
— Если бы я знала, кто ты вообще такой, может, мне было бы интересно твоё мнение. Но я не знаю, так что...
Она высокомерно откинула волосы и развернулась.
— Спасибо, — сказала я Заку с искренней улыбкой.
— Не за что. Я чертовски устал от неё. Она и с Эбби вела себя как последняя тварь, — он сжал губы. — Ей реально нужен урок. Если бы я знал как — давно бы дал.
Зак был лучшим другом Эйприл. И моим, теперь тоже. Он встречался с Эбигейл до... ну, до того, как всё случилось. Теперь он с Эйприл вёл программу по информированию о наркотиках — для младшекурсников. Вместе они были силой.
— Скоро она выберет новую жертву, — вмешалась Брук, осторожно вытаскивая липкий яичный белок из моих волос.
— Она просто лезет к тебе, потому что ты новенькая.
Брук — другая подруга Эйприл. Тихая, милая, невероятно умная. Мой напарник по биологии. Если бы доброта имела лицо — это было бы её лицо.
— Вот именно, — пробормотал Зак. — У неё всегда есть цель. Это отвратительно.
— Я знаю. Но что мы можем сделать? — спросила Брук, стряхивая яйцо с руки. — Нас ведь никто не слушает. Мы как невидимки.
Я сжала губы.
Нет, мы не невидимки. Мы просто ждали подходящего момента.
— Эй, если честно, я рада, что мы не какие-то суперпопулярные, — сказала Эйприл, поднимая на нас глаза. — Мне нравится просто быть фоном. Так никто не замечает и не преследует тебя.
Она замолчала на секунду, потом морщинкой прошлось по лицу.
— Извини, Кэри.
Я чуть улыбнулась.
— Всё нормально. Это ведь не ты виновата, что у меня тут всё в дерьме.
— Чёртов Маверик, — пробормотала она и покачала головой. Взяла аккуратный укус своего круассана с ветчиной и сыром, потом, всё ещё с набитым ртом, пробурчала: — Он такой придурок, что начал всё это дерьмо...
— Язык, мисс, — раздался знакомый голос.
Мы с Эйприл резко повернулись. Профессор Гаррик стоял на тропинке за нашей скамейкой, возле живой изгороди, отделявшей столовую зону от административного корпуса. Он смотрел прямо на нас, приподняв бровь — одновременно строгий и добродушный, как всегда.
— Фу, папа! — простонала Эйприл, закатив глаза. — Ну не перебивай ты нас всё время, когда мы едим! Это уже третий раз на этой неделе!
— Твоя вина, дорогая, — отозвался он с мягкой улыбкой. — Ты сама выбрала сидеть именно здесь. А ты ведь знаешь, это ровно по пути в мой кабинет.
Он подошёл ближе, всё ещё улыбаясь, а потом посмотрел на меня.
— Кстати, Кэри, я собирался передать тебе это на следующем занятии… но раз уж мы оба здесь…
Он полез в портфель, и у меня внутри что-то сжалось.
Он замолчал и начал копаться в своей сумке. Затем снова поднял на меня глаза и протянул несколько листов бумаги.
— Твоё эссе по Графу Монте-Кристо, — сказал он. — Поздравляю. У тебя A+.
Мои глаза расширились, когда я посмотрела на титульный лист. И правда — большая жирная A+, выведенная фиолетовой ручкой, сияла в верхнем углу.
— Ого… спасибо!
— У тебя очень интересные размышления о мести. Я бы с удовольствием прочитал парочку абзацев вслух классу, если ты не против?
— Конечно. Думаю, тогда вам стоит взять это обратно, — сказала я и протянула ему эссе.
Он лишь махнул рукой.
— Всё в порядке. Просто принеси его в пятницу, — отозвался он, а потом взглянул на Эйприл. — Не волнуйся, милая, теперь я ухожу.
Он продолжил идти по тропинке, а Брук легонько подтолкнула меня локтем.
— Ну, по крайней мере, что-то хорошее, да? — сказала она с мягкой улыбкой. — Ты же отлично справляешься. В плане учёбы, я имею в виду.
— Наверное, справляюсь, да, — пробормотала я, глядя на листы в руках. Может, те, кто одобрил мою стипендию, действительно были правы: иногда, если дать кому-то на краю возможность — настоящую возможность, — он может выбраться.
Хотя, по правде сказать, оценки у меня никогда не были проблемой.
Проблемой были люди, с которыми я связывалась.
Вавилон был моим шансом всё начать заново, и, судя по компании, в которой я сейчас крутилась, я явно делала куда более правильный выбор.
Остаток дня прошёл в привычном тумане: колкие замечания в коридорах, шепот за спиной на занятиях, мерзкие записки в шкафчике и враждебные взгляды на лестнице, когда я возвращалась в свою комнату в мужском общежитии после долгой сессии в библиотеке.
Я тяжело выдохнула и толкнула дверь. По привычке сразу глянула на сторону Маверика. Академские техники недавно повесили две плотные шторы — одну с его стороны, одну с моей, оставив узкий проход, ведущий к ванной.
Его занавеска сейчас была открыта, и я увидела, как он развалился на кровати, уставившись в телефон. Даже не поднял головы, когда я вошла. Маленькая милость, но всё же. В этом месте лучше, когда тебя игнорируют. Особенно такие, как он.
Я отодвинула свою штору… и закричала. В полный голос.
С люстры над моей кроватью свисала жуткая кукла с моей внешностью. По горлу стекала ало-красная жидкость и капала прямо на моё одеяло, а сама кукла раскачивалась в воздухе, как на верёвке.
— Чёрт! — я прижала ладонь к груди, сердце бешено колотилось. — Господи, Маверик, ты с ума сошёл?!
Он резко оказался рядом.
— А? Что за… — его взгляд упал на куклу. Он расплылся в мерзкой ухмылке. — О, ну, выглядит охрененно.
— Охрененно?! У меня чуть сердце не остановилось! — огрызнулась я, вцепившись в штору. — Хотя, наверное, ты на это и рассчитывал, да?
— Я этого не делал.
Я хмыкнула.
— Серьёзно? Ты и правда хочешь, чтобы я поверила, что это не ты?
За последние недели он превратил мою жизнь здесь в ад. Распускал грязные слухи, подрывал мою и без того шаткую репутацию, угрожал сдать меня за списывание — хотя ничего доказать не мог, потому что это было враньём. Но это… это уже был новый уровень. Это была настоящая угроза. Подделка моего тела, повешенная над моей кроватью.
— Это не я, — повторил он, скрестив руки. — Вероятно, это твои друзья.
— Что?
— Ну, твои друзья, — пожал он плечами. — Они здесь были.
— Эйприл, Брук и Зак были со мной в библиотеке. Пять минут назад. Не ври.
Он усмехнулся.
— Не они. Хадсон и ещё какие-то типы. Не помню имён.
Моё сердце замерло.
— Хадсон Кэллоуэй?
— Ага.
— Он… он был здесь?
— Так я и сказал, — фыркнул Маверик и закатил глаза. — Постучал раньше, сказал, что вы, мол, должны где-то встретиться. Я впустил его. Он и его приятели повалялись у тебя немного, потом сказали, что пора. Я подумал, они тебя найдут где-то.
Я нахмурилась, кровь стучала в ушах.
— Ты не слышал, чтобы они что-то… делали, пока были здесь?
Он почесал челюсть.
— Э-э… ну, слышал, как они смеялись.
— И это не вызвало у тебя хоть какого-нибудь подозрения?! — резко спросила я. — Серьёзно?
— Нет, — ответил он, приподнимая бровь. — Люди смеются, когда тусуются. Может, ты бы это поняла, если бы не была вечно с палкой в заднице.
Я сжала зубы так сильно, что в челюсти зазвенело.
— Слушай. Хадсон Кэллоуэй мне не друг. Никогда больше не впускай его сюда. Ясно?
Ожидала, что он тут же ухмыльнётся, съязвит, скажет что-нибудь про «свободу в своём общежитии» или что-то вроде «ты мне не мама», но… вместо этого он просто пожал плечами, будто ему было абсолютно всё равно.
— Ладно, — бросил он спокойно и отвернулся, возвращаясь за свою занавеску.
Я не была уверена, стоит ли доверять этому его «ладно», но решила, что это всё же лучше, чем слышать, что он может делать, что хочет.
Прежде чем я успела обдумать, стоит ли попросить у него переселиться, кто-то постучал в дверь. Я напряглась. Если Хадсон и его дружки вернулись за добавкой, я не знала, как отреагирую. Но когда приоткрыла дверь, на пороге оказалась Жасмин. Она нетерпеливо постукивала ногой по полу, будто уже ждала слишком долго.
— Эээ… ты пришла извиниться? — спросила я, не скрывая сарказма.
Она нахмурилась.
— Извиниться? За что?
— Забей, — пробормотала я. — Что ты тут делаешь?
— Пришла учиться с Мэв, очевидно, — фыркнула она и буквально оттолкнула меня плечом, проходя внутрь. — Не могу поверить, что эта грязная маленькая сучка всё ещё тут, — бросила она достаточно громко, чтобы я точно услышала, когда она задвинула занавеску на их стороне комнаты. — Мои родители жаловались в академит на её криминальное прошлое, но, похоже, всем плевать.
Я не услышала, что ответил Маверик — да и плевать, если честно. Закрыв дверь, я вернулась к себе, начала снимать с люстры омерзительное чучело, изображающее меня, — руки тряслись от злости и отвращения. Потом попыталась оттереть как можно больше этой «крови» с одеяла. Судя по липкой сладкой вони, это был кукурузный сироп. Фу.
Наконец, я задернула свою занавеску, села за стол и включила ноутбук. Нужно было взяться за эссе по истории, пока я ещё могла сосредоточиться. Музыка в наушниках слегка заглушала мысли, и я погрузилась в поиски источников... пока не услышала её голос.
Сначала — просто раздражающий, визгливый, как комар около уха. А потом — стоны. Громкие, затяжные, сопровождаемые хрюканьем. Серьёзно?
Я закатила глаза и сделала музыку громче, но они, похоже, только усиливали «перформанс». Вздохи, крики, театральные звуки — весь набор. Всё это звучало настолько фальшиво, что у меня чесались руки подойти и швырнуть в них учебник.
Я выдержала ещё минут пять, но когда услышала особенно затяжной стон, сорвала наушники и заорала:
— Вы можете, чёрт возьми, остановиться?!
Тишина. Потом голос Маверика:
— Что?
Я вскочила, протопала в их часть комнаты и резко отдёрнула занавеску. Жасмин лежала под одеялом с растрёпанными волосами и наглой ухмылкой.
— Эм, мы можем тебе чем-то помочь? — ядовито протянула она.
— Ага, можешь. Заткнуться к чертям. Очевидно же, что ты притворяешься.
— Что ты несёшь?
Я сжала пальцами переносицу, пытаясь не сорваться окончательно.
— Послушай, Жасмин. Может, тебе нравится прыгать на члене Маверика, но всем остальным в здании уже надоело это слушать. Особенно мне. Так что, пожалуйста — заткнись. На. Хрен.
Она захлопала своими кукольными ресницами.
— Мы не занимались сексом. Мы просто учились.
Я фыркнула.
— Вот почему ты прячешься под одеялом, да?
Она сбросила его, и я прищурилась — на ней были джинсы и толстовка.
— Я просто замёрзла. И знаю, что Мав не извращенец, чтобы ко мне лезть, — сказала она. — У тебя, похоже, реально грязные фантазии, Крим.
Я прищурилась.
— Тогда что это был за чёртов шум? Не ври — я всё слышала.
— Боже, кому какое дело? Это был не такой уж громкий звук.
— Был. У меня были шумоподавляющие наушники. И всё равно я думала, что сижу на съёмках порнофильма.
Она тяжело вздохнула.
— Это фильм ужасов, ясно? Мы смотрим его для киноведения. Хочешь — покажу.
Она схватила ноутбук, нажала пробел — и действительно, на экране какая-то девчонка рыдала, ползая по грязи, а маньяк с топором плёлся за ней, издавая пугающие звуки.
— Ладно, — буркнула я, чувствуя, как щеки наливаются краской. — Как скажешь.
Жасмин захлопала ресницами ещё раз.
— Так... хочешь, мы выключим звук?
— Да! — я вскинула руки. — Это буквально всё, чего я хочу прямо сейчас. Немного грёбаной тишины и покоя!
— Ты получила, — мило улыбнулась Жасмин и убавила звук на ноутбуке. Рядом с ней Маверик лениво уставился на меня, его губы растянулись в издевательской ухмылке.
Я резко отвернулась, уже готовая вернуться к себе, но Жасмин окликнула:
— Это совершенно очевидно, кстати.
Я обернулась через плечо.
— Что?
— Ты влюблена в Мава, — сказала она сладким, насмешливым голосом. — Это прям кричит о себе. Кто ещё стал бы выдумывать такие безумные, ревнивые сценки о том, как он трахает других девушек рядом с собой?
— О, ну конечно, — я процедила с таким сарказмом, что могла бы отравить воздух. — Ты меня раскусила! Я просто без ума от раздражающих, самодовольных придурков с манией величия!
С этими словами я вернулась к себе, задернула шторы так резко, что они чуть не вылетели с рельс. Щёки полыхали, в груди всё сжалось, а колени едва не подогнулись от злости… и чего-то ещё.
Как бы мне ни хотелось это отрицать, в словах Жасмин была толика правды. Я не была влюблена в Маверика — он был эгоистичным придурком и вел себя как король сраного общежития. Но он меня привлекал. Чисто физически. Никогда — и подчёркиваю, никогда — я бы не призналась ни ему, ни кому-либо ещё, что он, возможно, самый сексуальный парень, которого я когда-либо видела. И уж точно не позволила бы себе действовать по этому влечению. Его характер делал его абсолютно непригодным для чего-либо, кроме раздражения и головной боли.
К вечеру я пошла ужинать с подругами. Когда вернулась, Маверика в комнате не было, его занавеска была открыта, кровать не тронута. Он не появился даже тогда, когда я весь остаток вечера залипала в сериалы и TikTok. К тому моменту, как я легла спать около одиннадцати, его сторона всё ещё была пуста.
И знаешь что? Меня это абсолютно устраивало.
Без него в общежитии не было ни напряжённой атмосферы, ни пассивной агрессии, ни его ехидных взглядов. Только тишина, свобода и спокойствие. Что может быть лучше?
Я просыпалась несколько раз за ночь, чтобы сходить в туалет — спасибо за это острому мадрас-карри, который я заливала литрами воды. И каждый раз, проходя мимо его кровати, убеждалась: он так и не вернулся. Впервые я спала одна в нашей комнате.
Блаженство.
Около трёх тридцати я в пятый раз устроилась в постели, ввалилась лицом в подушку и издала глубокий, довольный вздох. Будильник должен был зазвонить только в семь тридцать. Мочевой пузырь был наконец спокоен. Осталось четыре сладких часа сна.
Но судьба решила иначе.
Примерно в шесть утра мой телефон начал звенеть. Я застонала, потянулась к нему, уверенная, что как-то случайно поставила будильник на шесть. Но когда разблокировала экран, меня встретил шквал уведомлений.
Кто-то отметил меня в Instagram. Комментарии сыпались как из ведра, несмотря на невыносимо раннее время. Я моргнула, не понимая, что происходит.
И тут пришло сообщение от Эйприл:
Не смотри.
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Я уже была полностью на взводе — адреналин гнал кровь по венам, кожа покрылась мурашками. Сообщение от Эйприл возымело прямо противоположный эффект: стоило ей написать не смотри, и я мгновенно поняла — мне нужно посмотреть. Немедленно.
Прежде чем я успела нажать на Instagram, пришло второе сообщение от неё:
Я знаю, что ты всё равно посмотришь, но серьёзно — просто проигнорируй это! Эти идиоты буквально больше ничем не заняты. Ну кто ещё встаёт в шесть утра, чтобы комментировать такую чушь?!
Теперь я была ещё более заинтригована.
Я ткнула первое уведомление, и оно перенаправило меня на аккаунт Киары Свифт.
Киару я знала ещё до того, как начала учиться в Babylon. Она была настоящей звездой соцсетей — больше пяти миллионов подписчиков в TikTok и Instagram, куча спонсорских сделок, брендов и реклам. Всё началось с пары танцевальных видео, которые стали вирусными пару лет назад, и с тех пор она превратила свою популярность в карьеру инфлюенсера.
Она также была лучшей подругой Жасмин Брайарвуд.
Но я заметила, что это был не её основной аккаунт, а финста — тот, который она завела только для своих. У него было всего около четырёхсот подписчиков… включая меня. Я даже не помнила, подписывалась ли сама, но как-то оказалась в списке.
Маверик.
Он точно взял мой телефон, пока я спала, и подписался от моего имени. Это в его духе. Я всегда спала как убитая — вчера была редким исключением — и у меня стоял биометрический вход. Ему достаточно было приложить мой палец к сканеру, и всё.
Я выдохнула и нажала на воспроизведение поста, в котором меня отметили. Превью видео было просто чёрным экраном. Я не имела ни малейшего понятия, что там будет.
Видео началось с нескольких секунд тьмы, а потом появились мерзкие эмодзи — блевотные рожицы и хохочущие лица, — за которыми последовал жирный белый текст:
ФУУУУУУ, ничего удивительного, правда, ребята?????
А потом начался кошмар.
Мой голос.
Моя тирада, сказанная накануне днём — та, что я обрушила на Жасмин и Маверика. Только теперь она была отредактирована. Они вставили фразы своими голосами, нарезали мою речь так, чтобы всё звучало будто я…
Я это сказала.
Маверик:
— Итак, Кэри, чем ты думаешь заниматься через пять лет?
Я:
— Работать на съёмках порно.
Жасмин:
— О боже, серьёзно? Ты хочешь сниматься в порно?
Я:
— Конечно.
Жасмин: хихикает
— Ого, это так секс-позитивно. Ты, очевидно, обожаешь секс.
Я:
— Да. Ты меня поймала!
Жасмин: ещё громче хихикает
— А что тебе больше всего нравится? Я имею в виду, что бы ты прямо сейчас хотела делать… в спальне?
Я:
— Прыгать на члене Маверика.
Маверик:
— Ты так сильно меня хочешь, да?
Я:
— Да. Это буквально всё, что мне сейчас нужно.
Я была в ярости.
У меня тряслись пальцы, когда я пролистала вниз в комментарии. Конечно же, половина школы уже отметилась там. Пара человек попыталась заступиться, но в основном — тупой ржач и токсичное дерьмо.
Biancababy:
О боже, она реально это сказала? Какая тупая шлюха.
Johann_atwood:
ХАХАХ, это реально?
Louvera2004:
Это точно она! Я сижу позади неё на биологии, узнаю голос!
BrookeSanford04:
Это жалко. Очевидно, фейк. Удали это, Киара. Я думала, ты лучше. Ты же знаешь, каково это — когда над тобой издеваются в сети.
Louvera2004:Это не фейк! Это буквально ее голос, идиот.
Jayjay77: Слюууууууууууууууууу.
Bare.minimum.33: Насколько она была пьяна, чтобы признать это дерьмо вслух, лол, даже КГБ не смогло бы вытянуть из меня эту информацию с помощью утопления.
Tater69: Конечно, она шлюха, лол, она из одного из тех отдаленных городов, они все там одинаковы.
AprilG: То есть тот, кто не живет рядом с пляжем, автоматически шлюха? Что??? Это не имеет никакого смысла!!!
AprilG: Серьезно, ребята, это так жалко и хреново. Я знаю Кэри, и она ничего такого не говорила. Это так фальшиво и незрело, даже по вавилонским меркам. Удали это сейчас же!
Tater69: Лол, иди поплачься своему папочке-учителю об этом Эйприл.
Я перестала листать и бросила телефон, живот скрутило от ярости и боли, которые закрутились во мне. Я никогда не была тряпкой, которая отказывалась говорить, когда на нее наступали, но я все еще чувствовала каждый след, и прямо сейчас я чувствовала, как меня раздавливает тяжесть сарказма, направленного на меня всеми этими вавилонскими ублюдками.
У меня сжалось всё внутри, когда я подумала о самом худшем — о Маверике. Он был архитектором всей этой мерзкой ситуации: моей испорченной репутации, бесконечных издевательств, слухов, этого стада жалких овец, которые преследовали меня только для того, чтобы облить грязью и собрать дешёвые лайки.
Мой гнев на него рос с каждой минутой, пока я собиралась на занятия. К восьми утра я уже буквально кипела изнутри. Мне хотелось врезать ему прямо в лицо. Или пнуть в пах. Или и то, и другое.
Но, конечно, я не могла.
Или могла?
Я чувствовала себя как в дешёвом мультике — на одном плече у меня сидел ангел и шептал, чтобы я успокоилась и забыла о нём. Если я его ударю, меня вышвырнут из Вавилона. Стипендия исчезнет. Всё, чего я добилась — пропадёт.
А с другого плеча дьявол бормотал сладкие обещания. Как приятно было бы подойти и вмазать ему по лицу. Не просто приятно — божественно. Это было бы освобождение. Наслаждение.
К чёрту.
Моё самообладание трещало по швам и наконец рухнуло. Я вылетела из общежития, прямиком направляясь в главный корпус для выпускников. Бродила по коридорам, пока не нашла его. Маверик стоял у шкафчика и складывал туда книги. Такой спокойный, безмятежный, как будто не разрушил чью-то жизнь всего одним видео.
— Ублюдок, — прошипела я себе под нос, ощущая, как ноздри раздуваются от ярости.
Я всё ещё хотела его ударить. Но по пути решила, что не доставлю ему удовольствия наблюдать, как меня выгоняют. Он только этого и добивался. Нет, я не позволю. Но взбучку при всех — получит. Это будет достаточно.
Прости, плечевой ангел.
— Эй! — выкрикнула я, шагая прямо в центр коридора.
Он повернулся. Его взгляд нашёл меня мгновенно. Поднятые брови, лёгкая ухмылка — он знал, зачем я пришла.
Я собиралась сделать ещё шаг… но тут с левой стороны появился Хадсон Кэллоуэй.
— Кэри, — сказал он, прищурившись и скривив губы в полуулыбке. — Я как раз собирался с тобой поговорить.
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— Эй! — раздался крик.
Я резко повернул голову. Конечно, Кэри. Она шла ко мне с яростью в каждом движении. Кулаки сжаты, глаза сверкают — вся из себя такая грозная и чёртовски сексуальная. Почти чувствовал, как жар, исходящий от её тела, обжигает воздух между нами.
Я усмехнулся. Наверняка уже увидела тот прикол с записью. Классика. Ловушка сработала даже лучше, чем я ожидал.
Всё было просто: я и Жасмин включили порно на её ноутбуке, а в другой вкладке — хоррор, чтобы потом прикрыться. Громкость — на максимум. Достаточно, чтобы Кэри сорвалась с места и прибежала разбираться. А Жасмин тем временем всё записала — особенно тот золотой момент, когда Кэри пробормотала что-то про «подпрыгивающий член». Мы потом смонтировали запись с помощью нашего задрота по технологиям, вырезали всё лишнее, немного подправили — и вот, получился шедевр. Жасмин переслала запись Киаре, у которой, к слову, самый крупный финста-аккаунт в Вавилоне. Остальное сделал интернет.
Итог: Кэри — посмешище всей школы.
Я думал, она не продержится в этих коридорах и недели. Столько стыда не каждый переварит. Но вот она, передо мной, горящая изнутри. У неё на лице не просто злость — там ярость, которая хочет убивать. И знаешь, что? Я почти надеялся, что она меня ударит. А может, даже хотел этого. Исключат её — отлично. Меньше проблем. Или… может быть, мне просто стало чертовски жарко от этой мысли.
Чёрт. Я реально возбудился.
Но прежде чем она успела дойти до меня, на сцену вышел Хадсон Кэллоуэй. Этот ублюдок. Мы с ним учились в одной школе, но не были друзьями. Он — типичный мудак из бейсбольной команды. Даже среди таких, как я, он выделялся уровнем ублюдочности.
Я перевёл взгляд на Кэри. Она изменилась за секунду. То, что в ней пылало мгновение назад, угасло. Вместо ярости — напряжённая скованность, как будто её скрутили изнутри. Я знал этот взгляд. Видел его на лицах девушек, когда рядом оказывались такие, как Хадсон.
Чёрт.
Я подошёл и встал между ними. — Отвали, Кэллоуэй.
Он, как всегда, начал играть в дружелюбие, поднял ладони, скривился в своей дерьмовой ухмылке. — Успокойся, Мэв. Я просто болтаю с другом, — протянул он голосом, от которого хотелось вышибить зубы. — Она твоя девушка, что ли?
— Для тебя я — Маверик. И держись от неё подальше.
Улыбка слетела с его рожи. — Ты чё, блядь, несёшь? Я могу говорить с кем хочу.
— Она тебе не друг, и она не хочет с тобой говорить. Так что проваливай.
Он напрягся. — Это место тебе не принадлежит. Ты не…
Я схватил его за галстук и резко дёрнул. Он захрипел, глаза полезли из орбит.
— Блядь, мужик, хватит, — пробурчал он, задыхаясь. — Я… я просто пошутил. Я уйду.
Я знал, что он сдуется. Он был ниже меня и легче. Жалкая тряпка. Я отпустил галстук, толкнул его в грудь.
— В следующий раз делай, как я сказал, сука. И держись от Кэри подальше.
— Да, как скажешь, — пробормотал он и пошёл прочь, потирая горло.
И ни одного взгляда в её сторону. Даже мельком.
Я повернулся к ней. — Что он с тобой сделал? — спросил я тихим голосом. Мои руки чесались от желания потереть ее руки, но я знал, что это будет неуместно. К тому же, это не моя работа — утешать ее. Мы не были друзьями. Мы были никем.
Она громко сглотнула.
— Ничего. Он просто разговаривал со мной, — ответила она. Она не встречалась со мной глазами, но я все равно мог видеть бурлящие внутри нее эмоции. Страх, уныние, поражение.
— Я не имею в виду сейчас. Я имею в виду в прошлом. Что он сделал? — потребовал я. — Он причинил тебе боль?
Кэри наконец подняла на меня глаза. — Не совсем так, — сказала она голосом чуть громче шепота. — Но… я думаю, он может что-то замышлять.
— Что ты имеешь в виду?
Она открыла рот, чтобы ответить. Но потом она, казалось, внезапно поняла, с кем разговаривает, и расправила плечи и стиснула челюсти. — Это неважно. Мне пора идти.
Она отступила на шаг, и я похлопал ее по спине.
— Подожди. Тебе что, нечего мне сказать?
Она посмотрела на меня через плечо. — С чего бы мне что-то тебе говорить?
— Потому что минуту назад ты рванулась ко мне с довольно ясным выражением намерения на лице. Так что же это? — спросил я, скрестив руки на груди. — Что ты собиралась сказать?
Кэри заколебалась. Затем ее плечи снова опустились. — Ничего, — пробормотала она. — Не беспокойся об этом.
С этими словами она метнулась прочь, все еще сгорбившись и опустив голову.
Я смотрел ей вслед, нахмурившись, бесконечно любопытствуя о том, что произошло между ней и Хадсоном. Она сказала, что он не причинил ей вреда, что я изначально и предполагал, но что бы это ни было, это было достаточно плохо, чтобы отвлечь ее от ее ярости по отношению ко мне из-за унизительного розыгрыша в Instagram, который я ей устроил.
Они с Хадсоном встречались и плохо расстались? Он использовал ее для секса?
Они вообще знали друг друга до того, как она приехала в Вавилон? Они были из двух совершенно разных миров. Каковы были шансы, что они столкнулись бы друг с другом, если бы не учились в одной школе?
Я нахмурился, размышляя об этом. Потом мне пришло в голову. Конечно, они могли встретиться до того, как Кэри начал ходить в эту академию. Хадсон всю жизнь прожил в Вавилоне, как и я, а Кэри был из Оукфилда, который был всего в двадцати минутах езды от побережья. Они могли встретиться на каком-то мероприятии. У них был роман. Может быть, даже полноценные отношения, которые закончились плохо.
Нет, это не то.
Выражение ее лица, когда она его увидела, не было грустью, вызванной дерьмовым разрывом. Это был страх. Либо Хадсон что-то с ней сделал, либо у него что-то было на нее. Что-то действительно испортилось.
В голову пришла идея, пока я размышлял о возможностях. Порно месть могло бы соответствовать профилю в этом сценарии. Они могли встречаться некоторое время, и теперь Хадсон угрожал слить откровенные фото и видео Кэри. Это объяснило бы, почему она сказала, что думает, что он что-то замышляет.
У меня в животе образовался узел, когда я подумал о том, что они встречаются и трахаются. В то же время меня охватила волна замешательства. Обычно все, что я чувствовал по отношению к Кэри, был гнев, но сейчас... теперь в моей голове было что-то еще. Новая эмоция; та, которую я никогда не чувствовал до этого момента.
Ревность.

Глава 8

Кэри

Паника и страх сжимали мой живот ледяными когтями, пока я мчалась по коридору, едва понимая, куда иду. Это не имело значения. Мне просто нужно было сбежать. Подальше от него. Подальше от Хадсона.
Я старалась избегать его всё это время, с тех пор как узнала, что он тоже в кампусе. Но я знала, что рано или поздно встреча произойдёт. У нас были разные классы, но мы ходили по одним и тем же коридорам, и это — всего лишь вопрос времени. Я готовилась, придумывала, что скажу, как себя поведу. И всё равно...
Ничто не могло подготовить меня к тому, что случилось. Потому что когда он заговорил — я застыла. Ни слов, ни мыслей. Только леденящий ужас.
Глупо. Глупо. Глупо, — шептал внутри голос, пока я судорожно глотала воздух, бегая по зданию. Почему я позволила ему так на себя повлиять? Я ведь ничего ему не сделала. Он — проблема. Он — чудовище. Мне просто нужно было отвернуться и уйти. Но я стояла, как парализованная, с отвисшей челюстью и глазами, полными ужаса. Жалкое зрелище.
Но ведь я знала, почему. Хадсон Кэллоуэй всегда пугал меня до дрожи. Он держал меня в кулаке, едва не разрушив мне жизнь. Если бы не покровительство учредителей фонда Вавилона, я могла бы сейчас сидеть перед судьёй.
Его слова не переставали звучать в моей голове.
Привет, Кэри. Я думал, ты снова начнёшь распространять всякую хрень. Так что тебе лучше держать свой милый ротик на замке. Или... можешь открыть его — но только для меня. Без слов, детка. Ты ведь знаешь, о чём я. Закончи то, что мы начали, а?
И именно в этот момент появился Маверик. Он встал между нами. Защитил меня. Хотя он терпеть меня не мог. Наверное, просто ненавидел Хадсона ещё сильнее.
— Кэри!
Я обернулась на голос. Но это был не Хадсон. И не Маверик. Это был знакомый, тёплый голос. Эйприл. С ней шли Брук и Зак. Я едва не расплакалась от облегчения.
— Эй! Мы тебя везде искали! — выдохнула Эйприл. — Проверили твою комнату, потом библиотеку… Где ты была?
Я изо всех сил пыталась сдержать слёзы.
— Ушла… пораньше.
Голос дрожал. Грудь сжимала тяжесть, я едва могла выговорить слова.
— Нам так жаль, — сказала Брук, мягко сжимая мою руку. — Мы видели, что Киара выложила… Тьфу…
Она замолчала, качая головой. Зак нахмурился:
— Это просто… пиздец. Ясно же, что это фейк.
Одна слеза всё же вырвалась. Эйприл тут же обняла меня, прижимая к себе:
— Всё будет хорошо, — прошептала она, поглаживая по спине. — Всё это скоро закончится.
— Дело не в этом, — выдавила я, задыхаясь от слёз. — Не в этой записи…
Эйприл отстранилась, вглядываясь в меня:
— Что?
— Я просто… я…
Это всё, что я смогла произнести, прежде чем слёзы хлынули по щекам, словно прорвав дамбу.
— Пошли, — тихо сказала Эйприл, беря меня за руку. — Пошли в наше место. До звонка ещё двадцать минут.
Я позволила ей увести меня прочь. Слёзы всё ещё катились по моему лицу, пока мы выходили наружу. Брук и Зак шли сзади, готовые врезать любому, кто хоть посмотрит на меня не так.
Мы дошли до нашего тайного уголка под эстакадой. Я опустилась на холодную каменную скамью, а друзья обступили меня со всех сторон. Зак сел рядом, внимательно всматриваясь:
— С тобой что-то случилось? Я имею в виду… ещё что-то?
Я смахнула слёзы, выпрямилась и глубоко вдохнула:
— Мне нужно вам кое-что сказать.
— Ты можешь рассказать нам всё, что угодно, — мягко сказала Эйприл, похлопав меня по руке. — Без осуждения.
— Обещаю, — добавил Зак, и Брук кивнула, присоединяясь к его словам.
Я глубоко вдохнула, пытаясь собрать остатки храбрости, и начала:
— Я… Я не была с вами до конца честна насчёт того, как оказалась в этой школе, — выговорила я едва слышно.
Брови Эйприл поползли вверх.
— Ты же говорила, что получила стипендию от Фонда Вавилона. Это неправда?
— Это правда, — кивнула я мрачно. — Но я умолчала о некоторых деталях. Вы помните, я рассказывала, что попала в аварию… врезалась в машину Маверика Рейнхарта? Это… лишь малая часть всей истории. Очень малая.
— Ладно, — сказал Зак, облокотившись на колени. — Тогда давай выкладывай. Как я уже говорил — мы не будем тебя судить. Если ты это скрывала, значит, у тебя была причина.
Я снова кивнула, ощущая, как сжимается горло.
— Мне просто… было стыдно. И страшно. Я ведь действительно чуть не оказалась в тюрьме. По-настоящему. И я не хотела, чтобы вы начали смотреть на меня по-другому. Здесь и так многие называют меня преступницей, хотя всё, что они знают — это история про аварию.
— Ты правда могла попасть в тюрьму? — глаза Брук расширились. — Только из-за аварии?
Я тяжело сглотнула.
— Возможно. Ты поймёшь, когда услышишь всё. Но… история длинная. Очень длинная.
Эйприл взглянула на часы.
— У нас есть время. Всё в порядке.
Я опустила взгляд себе под ноги.
— Ну… начну с самого начала. Хотя это и не будет звучать как-то особенно правдоподобно. Моей лучшей подругой в старой школе была девушка по имени Микайла. Она была очень милая и красивая. К сожалению… всегда немного не в себе.
— В смысле? — осторожно спросила Эйприл.
— Вы же знаете, откуда я, да? Из Оукфилда? Это настоящая дыра. Даже нет смысла приукрашивать, — я вытерла щеку ладонью. — Это совсем не похоже на Вавилон. Как будто две разные планеты.
— Да, я слышала, — кивнула Эйприл. — Люди оттуда здесь имеют… ну, определённую репутацию. Как бы грубо это ни звучало.
Густые брови Зака сошлись на переносице.
— Но при чём тут Микайла?
— Она была очень красивая. И знала об этом. Всё её мышление вращалось вокруг одной идеи — что она может использовать внешность, чтобы выбраться из нашего убогого города и сбежать от своей ужасной семьи. Всё, что ей нужен был — это богатый, влиятельный парень. Такой, который влюбится в неё и спасёт.
— А. Классическая сказка, — тихо сказала Брук. — Обманывает девушек с незапамятных времён.
— Вот именно, — я горячо кивнула. — Сама идея вроде бы соблазнительная. Деньги, безопасность, настоящая власть над своей жизнью. Никогда больше не волноваться о будущем. Но… это просто сказка. Как ты и сказала.
— Ни черта, — фыркнул Зак. — Жизнь — это не фильм.
— Вот и я пыталась объяснить это Микайле. Но она не слушала. Продолжала таскаться на все эти безумные вечеринки в Вавилоне, на которые каким-то чудом получала приглашения. И всегда тащила меня с собой. Я шла, чтобы быть рядом, на случай, если что-то случится. А потом снова и снова наблюдала, как она ломается. Каждый раз одно и то же: она встречала нового парня, он был вежлив, говорил правильные слова… и это заканчивалось одной ночью. Им даже не важно было, кто перед ними. Для них мы — не люди. Мы просто разумные куклы: поиграть, потрахать — и выкинуть.
— Разумные куклы… — Брук тихо повторила. — Это ужасно.
— Я знаю, — прошептала я, сглатывая новые слёзы. — Вот почему я всё время пыталась убедить её остановиться. Уйти от этого. Я знала, что никто из них не сделает её своей девушкой, тем более женой. Это была иллюзия. Но… я продолжала ходить с ней. Потому что не могла бросить её одну. Мне казалось, что так безопаснее.
— И… с ней что-то случилось? — спросила Эйприл, неуверенно.
Я покачала головой.
— Нет. Случилось со мной, — прошептала я, и мой голос снова задрожал. — Всё из-за Хадсона Кэллоуэя. Я встретила его на последней вечеринке, на которой была.
Глаза Брук округлились.
— О, Боже. Он… неужели он?..
Я подняла руку и покачала головой.
— Нет. Он не успел. Но, чёрт возьми, он пытался.
— Этот грёбаный ублюдок… — лицо Эйприл исказилось от злости. — Что случилось?
— Микайла затащила меня на очередную дерьмовую вечеринку. В особняк на окраине Вавилона. Это был день рождения какого-то парня по имени Джейми Миллер.
— Знаю его, — вставила Брук. — Он дружит с моим старшим братом. Конченный мудак.
— Вот именно, — я кивнула. — Обычно я могу выпить пару рюмок на таких тусовках. Но в тот вечер… у меня с утра болел живот, так что я была полностью трезвая. Единственное, что я выпила — стакан лимонада. Из запечатанной бутылки. Я сама её открыла. Там точно ничего не было.
— Пока не появился Хадсон, — мрачно закончила за меня Эйприл. Её лицо уже пылало от гнева.
Я кивнула и сделала паузу, чтобы прочистить забитое горло. — Да. Через некоторое время я начала чувствовать себя странно. Очень, очень странно. Потом несколько минут моей жизни просто исчезли. Понятия не имею, что произошло за эти минуты. Но когда я открыла глаза, я лежала в кровати, а Хадсон был на мне. Он пытался снять с меня джинсы, и у него был такой взгляд. Холодный, мертвый взгляд. Как у акулы.
— Какой кусок дерьма, — пробормотал Зак.
— Хотя меня, очевидно, чем-то накачали, я думаю, он не дал мне достаточно, потому что я все еще могла думать и двигаться. Достаточно, чтобы осознать, что происходит, и защитить себя.
— Пожалуйста, скажи мне, что ты ударила его прямо в член, — сказала Эйприл, раздувая ноздри.
— Близко. Я ударила его коленом по яйцам, чтобы оттащить от себя. Очень сильно. Пока он катался по полу и плакал от боли, я выскочила из спальни и вернулась в главную комнату для вечеринок. Затем я схватила первую попавшуюся связку ключей и выбежала на улицу. Я щелкала брелоком, пока не открылась машина... и я ее забрала. Я знаю, что угонять машину нехорошо, но я не могла здраво мыслить.
— Конечно, нет, — сказала Брук. — Ты, должно быть, была в ужасе.
— Была, — кивнула я. — И я была совсем не в себе… потому что Хадсон подсыпал мне что-то в лимонад. Каждый раз, когда я вспоминаю ту ночь, мне кажется, что это был не сон — кошмар. Потому что именно так я себя чувствовала, будто проваливаюсь во что-то липкое и туманное, где не могу думать, не могу двигаться нормально.
— Звучит как настоящий кошмар, — сказала Эйприл.
— Это он и был, — я сжала зубы. — Из-за наркотиков, которые он мне подсыпал, я не могла нормально вести машину. Я съехала с дороги, всего в нескольких милях от дома, и врезалась в припаркованную машину.
— Машину Маверика? — уточнила Брук.
— Да. К счастью, его не было внутри. Никого не было. Мне дико повезло. Я влетела в нее с такой силой, что всё искорёжило. Если бы там сидел кто-то… — я сглотнула. — Он мог бы не выжить.
— Значит, тебе тоже повезло, что ты жива, — прошептала Брук и сжала мою руку.
— Наверное, — я всхлипнула, вытирая лицо. — После этого всё покатилось под откос. Меня обвинили во всём — и это неудивительно. Я была под наркотой. Я угнала машину. Я могла убить кого-то. Меня заклеймили, как преступницу.
— Но ты не виновата! — Эйприл вспыхнула. — Ты ни в чём не виновата, Кэри!
Я пожала плечами.
— Я пыталась это объяснить. Назвала имя Хадсона. Сказала, что он меня накачал и пытался напасть. Но мне никто не поверил.
— Ты серьёзно?.. — брови Эйприл сошлись.
— Абсолютно. Полицейские допросили его — потому что обязаны были. Но это была просто формальность. Он сказал, что впервые слышит моё имя. Утверждал, что даже не видел меня на вечеринке. А его друзья всё подтвердили. Более того, они сказали, будто я сама нюхала что-то на вечеринке. Их было много, и они говорили одно и то же. А я была одна. И давайте честно — копы в таких местах, как Вавилон, всегда верят богатеньким детишкам. Они не слушают таких, как я.
— Я верю тебе, Кэри, — тихо, но твёрдо сказала Эйприл. — Сто процентов.
— Я тоже, — сказала Брук.
— И я, — добавил Зак. — Хадсон — мерзкий ублюдок. И, может, я сам богат, что делает меня привилегированным ублюдком по умолчанию, но я хотя бы вижу, как всё прогнило. Кумовство, прикрытие, двойные стандарты — это всюду.
— Спасибо, — я посмотрела на них и выдохнула. — Спасибо вам. Это действительно многое для меня значит. Потому что… мои родители мне не поверили. Мама сказала, что я пошла по стопам отца. А отец... просто засмеялся и назвал меня "щепкой от старого пня". Микайла тоже не поверила. Мы больше не общаемся. Честно говоря, когда я приехала сюда, у меня не было ни одного друга.
Глаза Брук наполнились сочувствием.
— Это ужасно…
— Да, — выдавила я. — Всё стало только хуже. Хадсон, конечно, воспользовался адвокатом семьи, и если бы дело дошло до суда, я бы точно получила срок. Но потом в дело вмешался фонд Babylon Foundation. Они решили, что я заслуживаю шанс. Шанс на реабилитацию.
— Хотя ты ничего плохого и не сделала, — бросила Эйприл, закатив глаза. — Всё, что ты сделала — это попыталась сбежать от ублюдка.
— Я думаю, они просто не знали всей правды. Им нужен был кандидат для проекта по восстановлению справедливости. Увидели трудного подростка — и решили спасти. Не могу злиться на них за это.
— Пожалуй, нет, — задумчиво произнёс Зак. Потом взглянул на меня с осторожной серьёзностью: — А что случилось сегодня утром? Что так тебя выбило?
— Я столкнулась с Хадсоном, и он… — я запнулась, чувствуя, как к горлу подступает тошнотворный ком. — Он угрожал мне. Не прямо, конечно, но это… ощущалось. Он ясно дал понять, что мне лучше держать рот на замке.
— Или он сам бы его тебе закрыл? — хмуро уточнила Эйприл.
— Он этого не говорил… — я покачала головой, — но это чувствовалось. Знаете, хотя тогда мне никто не поверил, я думаю, он боится, что со временем люди всё-таки начнут слушать. Начнут замечать. Потому что сегодняшнее утро — это не просто слова.
Я быстро рассказала друзьям о чучеле. О том окровавленном ужасе, который кто-то подвесил над моей кроватью вчера днём. Когда я закончила, все трое смотрели на меня с одинаковым выражением ужаса и шока.
— Господи… — прошептала Эйприл. — Это… Это уже какое-то безумие.
— Мне страшно, — выдохнула я, голос дрожал, как и руки. — Правда страшно. Я думаю, он что-то планирует. Что-то реальное. Он хочет избавиться от меня, стереть с лица земли, лишь бы никто не узнал, какой он на самом деле. Всё ради своей долбаной репутации.
— Мы этого не допустим, — сказал Зак. Его голос был жёстким, плечи расправлены, а глаза полны решимости.
— А если он нападёт и на вас? — я едва слышно задала этот вопрос, потому что сама мысль была ужасной. — Только потому, что вы на моей стороне…
— Мне плевать, — отрезал он. — Хадсон Кэллоуэй может быть опасным, но он не гений. Он просто урод, которому всё сходит с рук из-за богатой семьи. Не потому что он умный. Пока мы держимся вместе и прикрываем друг друга — он ничего нам не сделает.
— Мы не позволим ему навредить тебе, Кэри. Он за всё ответит.
— Я просто… — Брук сжала мою руку, её голос стал мягким. — Я просто хотела бы, чтобы ты рассказала нам всё раньше. Мы могли бы помочь. Или хотя бы быть рядом, поддержать. Тебе не стоило проходить через всё это одной.
Я опустила взгляд и прикусила губу.
— Прости, — прошептала я. — Мне было так неловко. И страшно. Я боялась, что вы мне не поверите… как и все остальные.
— Я понимаю, — тихо сказала Эйприл. — Но ты не одна, ясно? Мы верим тебе. И мы не дадим Хадсону сойти с рук.
— Спасибо, — у меня в горле снова встал комок. — Правда, спасибо вам.
— Для этого и нужны друзья, — добавила Брук с улыбкой.
— Извините, не хочу рушить момент, но… — вмешался Зак, проверяя телефон. — Нам пора в класс. Сейчас прозвонит.
— Мы ещё поговорим об этом за обедом, ладно? — Брук посмотрела на меня, всё ещё держа мою ладонь в своей.
— Конечно. Спасибо, ребята.
Они с Заком направились по тропинке между живыми изгородями, а я с Эйприл пошла в другую сторону. У нас был общий классный час, а потом — английский. Я была благодарна хотя бы за это: значит, сегодня утром я не одна. Не нужно будет выносить наедине все эти косые взгляды и шепот за спиной.
На первых минутах урока английского профессор Гаррик раздавал проверенные контрольные. Он подошёл ко мне, положил работу на парту и сказал с лёгкой улыбкой:
— Хорошая работа, Кэри.
Я взглянула на верхний угол листа — и на мгновение внутри всё потеплело. Опять высокая оценка. Я действительно старалась. Хоть что-то в моей жизни сейчас шло правильно. Как крошечный маяк среди постоянного мрака.
Гаррик вернул тест Эйприл, а затем вдруг повернулся обратно и положил нам на парты по черному конверту.
— Совсем забыл, — сказал он. — Они были у меня на столе с утра.
— Это что? — спросила Эйприл, нахмурившись.
— Думаю, приглашения на день рождения, — ответил он рассеянно, потом громко обратился ко всему классу: — Кстати, я не ваш личный секретарь, ясно? Если хотите звать кого-то на вечеринки — делайте это сами, ладно?
Я с Эйприл уставились друг на друга, как будто эти конверты могли взорваться.
— Что это может быть? — прошептала она, не сводя взгляда с чёрного конверта.
— Ну… наверное, и правда приглашение, как сказал твой отец, — пожала я плечами.
— Но ни у кого больше нет, — прошептала она, оглядываясь. — Я не вижу, чтобы ещё кому-то дали.
— Может, это элитная вечеринка. Ну знаешь, мы же теперь суперпопулярные, — пошутила я, пытаясь разрядить обстановку.
— Ага, наверное… — она закусила губу и аккуратно вскрыла конверт.
Я сделала то же самое. Бумага внутри была плотной, словно сделанной на заказ. Я медленно развернула её, и в тот же момент Эйприл ахнула. Я резко подняла глаза и тут же прочитала своё.
Моё дыхание оборвалось.
— Что за… чёрт? — выдохнула я.
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— Так… у нас у всех такое? — спросила я, оглядывая друзей, пока мы сидели за столом в столовой, сгрудившись над подносами.
Зак, Брук и Эйприл кивнули в унисон.
— Ага.
— Это точно розыгрыш, да? — я снова развернула письмо и скривилась. — Оно выглядит… ну, нелепо.
На верхней трети листа красовалась странная эмблема — один-единственный глаз, окружённый латинскими словами и непонятными символами. Ниже — само приглашение:
Дорогая Кэри,
С большим удовольствием Общество Галилея направляет вам приглашение на эксклюзивное собрание в нашей уважаемой штаб-квартире. Мы всегда внимательно следим за потенциальными членами и считаем, что вы обладаете качествами, необходимыми для вступления в наше общество.
Приходите по адресу 4 Sutherland Drive в 8:15 вечера, 28 сентября. Будьте осмотрительны, ведь мы ценим секретность превыше всего.
Во время вашего пребывания наши высокопоставленные члены проведут собеседование, чтобы оценить, действительно ли вы являетесь настоящим кандидатом. Если будет решено, что вам суждено стать одной из нас, вы узнаете больше о целях и принципах нашего общества. Вечер завершится церемонией посвящения.
Если вы примете наше приглашение и успешно пройдёте испытания, вы станете частью сообщества, посвятившего себя поиску мудрости и защите древних истин.
Дресс-код: повседневный. Нас больше интересует ваш ум, чем внешность. Все личные вещи, включая телефоны, будут изъяты на входе и возвращены по окончании.
Пожалуйста, подтвердите участие до 24 сентября по адресу электронной почты: galileomaster@galileosociety.com
Ваше тайное,
Общество Галилея

— Это определённо розыгрыш, — фыркнула Эйприл и выразительно кивнула. — Я никогда не слышала ни о каком тайном обществе в Вавилоне.
— А я слышала, — неожиданно сказала Брук. Она приподняла брови и наклонилась вперёд, понизив голос. — Мама училась здесь в начале девяностых. Говорила, что когда-то было тайное общество. Вроде как потом его прикрыли, потому что они творили всякую жуть.
— Серьёзно?
— Ага.
— Но ты же сказала, что его больше нет?
Зак поднял руку:
— Эй, если оно тайное, как школа вообще может его запретить? Ну скажут, что запрещено — и что? Если у них никого не сдают, всё продолжится.
Эйприл медленно кивнула.
— В этом есть логика.
— И вообще, — добавил Зак, — если это розыгрыш… в чём смысл? Кто заморачивается настолько?
— Может, это Маверик. Или Хадсон, — предположила я, чувствуя, как у меня сжимается живот. — Может, они просто хотят затащить нас куда-то, чтобы поиздеваться.
— Не думаю, — возразила Брук. — Мы ведь не единственные, кто получил письма.
Я нахмурилась.
— Ты видела?
— Да. Моё вручили на первом уроке, и я видела, как Кортни Фанг тоже получила своё. И, мне кажется, Эван Холт тоже, но на его парте был такой срач, что сложно было точно сказать.
— У Хадсона не было бы причин связываться с Кортни или Эваном, — заметил Зак. — Маверик тоже, сомневаюсь. Не похоже на их стиль.
— Ладно, — я нахмурилась сильнее. — Но если это реально, то почему именно мы? Из всей школы — мы, Кортни, Эван… Почему?
— Ну, в письме же написано: их интересует ум, не внешность, — ответила Брук. — И, ну… я номер один по химии. Кортни вроде бы сильна в географии. Или геологии. Что-то из этого.
Эйприл резко выпрямилась, её глаза загорелись:
— Вот! Я — лучшая по тригонометрии. А ты, Кэри… ты же шикарна в кодировании и робототехнике. Наверняка лучшая в классе, да?
Я почувствовала, как щеки слегка запылали.
— Ну… может быть.
— Эм, честно говоря... Я не знала, что мы можем проверять рейтинги классов, — призналась я.
— Держу пари, что ты номер один. Это бы все объяснило. Общество хочет самых умных учеников.
Зак вздохнул и уставился в землю. — Я ни в чем не номер один.
— Но ты так хорош в истории. Ты всегда получаешь там самые высокие оценки.
— Я всего лишь номер два в классе, — он помолчал и почесал подбородок. — На самом деле, я думаю, что полностью провалил тест на прошлой неделе, так что я мог скатиться до трех. Я слишком боялся проверять, если честно.
— Даже если ты вторая или третья — это всё равно круто. Так что, думаю, Брук права, — сказала Эйприл. — Общество Галилея, скорее всего, приглашает трёх лучших учеников по каждому предмету. Таким образом, у них есть из кого выбирать — умные, талантливые… потенциальные члены.
— А вы пойдёте? — Брук посмотрела на каждого из нас по очереди, широко распахнув глаза.
— Я пойду, — пожал плечами Зак. — Почему бы не посмотреть, что это за штука вообще.
Эйприл сжала губы в тонкую линию.
— Я не знаю… У меня собеседование в 7:30, а ещё, по-моему, у нас семейный ужин в тот вечер. У двоюродного брата день рождения.
— Просто придумай, как ускользнуть! — воскликнула Брук. — Моё назначено на 9:45, так что мне точно придётся выбираться из общежития, рискуя нарваться на неприятности. Но я всё равно пойду. Ты тоже должна! Серьёзно, разве тебе совсем не любопытно?
Эйприл закусила губу, раздумывая.
— Ладно… Возможно, я что-нибудь придумаю. — Потом она повернулась ко мне. — А ты, Кэри? Ты пойдёшь?
Я замерла.
Честно говоря, я всё ещё сомневалась. Какая-то часть меня никак не могла избавиться от мысли, что всё это — глупая шутка. Возможно, от Хадсона. Или от Маверика. Спланированный розыгрыш, чтобы выставить нас дураками.
Особенно беспокоила мысль, что за этим стоит Хадсон. Я уже говорила друзьям: он всегда готов к подлости, особенно если речь обо мне. И я прекрасно знала, что он не стал бы раздумывать — втянул бы в это и Закa, и Брук, и Эйприл, просто чтобы ударить побольнее.
Но Зак однажды сказал мне, что Хадсон хоть и придурок, но тупой. Настолько продумать всё — фальшивое тайное общество, письма, латинские надписи, символы… Это было не про него. И потом — Кортни Фанг и Эван Холт. У них нет ко мне никакого отношения. Я даже не общалась с ними.
Чем больше я об этом думала, тем яснее становилось: это, скорее всего, не шутка. Слишком всё серьёзно и детализировано, слишком не в стиле наших местных хулиганов.
И ещё одно… Если Общество Галилея действительно существует — если оно настоящее — тогда это может изменить мою жизнь. Я много читала о тайных обществах, и одна вещь повторялась во всех историях: они открывали двери. Возможности. Связи. Поддержка.
У меня уже была стипендия от Фонда Вавилона. Моя дорога вперёд казалась уверенной. Но членство в чём-то подобном… оно могло бы превратить хорошее будущее — в по-настоящему великое.
Именно эта мысль всё и решила.
Я глубоко вдохнула, взглянула на друзей и кивнула:
— Я иду.
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С тревогой я взглянула на экран телефона. 8:09.
Чёрт. Я, похоже, опаздывала. Не лучшее впечатление для того, кто пытается попасть в загадочное тайное общество, где, судя по всему, пунктуальность — на вес золота.
Я наклонилась вперёд к водителю Uber, которого вызвала, чтобы он отвёз меня на Сазерленд Драйв, дом 4.
— Простите… мы почти приехали?
— Почти. Ещё пара минут, — ответил он, бросив взгляд на GPS, мигающий на панели. — Один поворот — и на месте.
Я с облегчением откинулась на спинку сиденья. Кажется, я всё-таки успеваю.
Мои глаза скользнули по окну. Желудок сжался от волнения, пока фары машины резали ночь. Вдруг дорога резко пошла вбок, и мы свернули за крутой поворот вдоль холма. Справа показались массивные кованые ворота, украшенные жутковатыми горгульями, восседающими на высоких каменных столбах по краям.
Машина сбавила скорость, и ворота со скрипом начали распахиваться, открывая подъездную аллею, по обе стороны которой бушевали дикие, неухоженные кусты. Вдалеке на фоне лунного неба вырастал гигантский готический особняк, острые шпили которого казались зловещими тенями в ночи.
— Вы уверены, что это правильный адрес? — спросил водитель, бросив на меня взгляд. — Тут, кажется, никто не живёт. Ни одного огонька.
— Эм… да. Это… ну, тематическая вечеринка. Типа детективной. Должно быть немного… мрачновато, — пробормотала я, надеясь, что это прозвучало достаточно убедительно.
— А, понял. Ну тогда — удачи. Не забудьте оценить поездку, — улыбнулся он.
— Конечно. Спасибо! — Я достала телефон, поставила ему пять звёзд и выскользнула из машины.
Шины хрустнули по гравию, когда машина развернулась. Я осталась стоять одна, глядя на тёмный, величественный особняк. Сделала глубокий вдох и подошла к тяжёлым деревянным дверям. На одной из них висел массивный кованый дверной молоток, словно отражающий уродливые фигуры горгулий у ворот.
Я уже потянулась к нему… когда заметила, что левая створка приоткрыта.
Сердце кольнуло. Но я всё же толкнула дверь — и вошла.
Внутри было пусто. Только мерцающий свет свечей отражался от стен, создавая жуткие тени, которые, казалось, двигались сами по себе.
Я огляделась, ощущая, как холодок пробегает по спине.
8:14. Почти впритык.
— Эм… алло? — позвала я, шагнув вперёд.
Слева — закрытая дверь. Прямо — широкая двойная лестница, уводящая вверх в темноту. Справа — проём, за которым царила кромешная тьма.
— Добрый вечер, мисс Сарацин.
Я резко обернулась, чуть не вскрикнув. Голос раздался прямо за спиной. Он не звучал по-человечески — глухой, искажённый, словно его передавали через модификатор.
Передо мной стоял человек — или, точнее, фигура в чёрной мантии с капюшоном. Лицо было скрыто чёрной маской, украшенной неоновыми пурпурными линиями, формирующими кресты на глазах и будто зашитый рот.
— Простите, если напугал вас, мисс Сарацин, — сказал он всё тем же механическим тоном. — Вы пришли вовремя. Можно ваш телефон?
Я молча протянула ему телефон. Он кивнул и, не добавив ни слова, повернулся:
— Следуйте за мной, пожалуйста.
Я сглотнула и пошла следом, ощущая, как от напряжения немеют пальцы.
Мы прошли по узкому коридору за лестницей. Я не заметила его раньше — здесь было почти совсем темно.
Наконец, мы вышли в гостиную. Слева располагался бар, а прямо — камин, в котором бушевал огонь, наполняя пространство живым светом. В центре стоял низкий столик, окружённый парой изысканных кресел, обитых тёмно-фиолетовым бархатом с золотыми акцентами. Всё выглядело как сцена из старинного романа — одновременно красиво и тревожно.
Я не знала, чего ждать дальше. Но точно знала одно: назад пути уже нет.
Жуткий парень в маске — я почти уверена, что это мужчина, судя по его росту и телосложению — жестом подозвал меня к барной стойке. Я медленно подошла, не сводя с него глаз. Он наклонился и поднял серебряный поднос, на котором стояли два коктейльных бокала.
Оба были наполнены густой тёмно-фиолетовой жидкостью, по поверхности которой переливались золотые крапинки. Каждый бокал был украшен вишенкой мараскино, плавающей словно застывшая капля крови.
— Мои работодатели всё ещё проводят собеседование с предыдущим кандидатом и приносят искренние извинения за задержку, — произнёс он. Голос его, всё такой же холодный и искажённый, словно отфильтрованный сквозь голосовой модуль. — Пожалуйста, примите один из традиционных приветственных напитков общества, чтобы скрасить ожидание. Это коктейль на основе вишнёвого ликёра. Левый бокал — безалкогольный, если вы предпочтёте его.
Я неуверенно закусила губу, не отрывая взгляда от напитков. Они выглядели слишком… театрально. Словно реквизит из пугающего спектакля, в котором я внезапно оказалась актрисой.
— Эм… — выдавила я и неловко усмехнулась. — Я бы предпочла безалкогольный, но… можно ли попросить свежий? Простите, если это странно. Просто я не люблю принимать напитки, когда не вижу, как их приготовили…
Слова прозвучали тише, чем я хотела. Почти шёпотом. Но он услышал.
Человек в маске поднял ладонь, мягко прерывая мои сбивчивые объяснения.
— Конечно. Я полностью понимаю, — сказал он. — Тебе комфортнее видеть напиток, приготовленный перед тобой.
— Да. Я, эм… у меня был плохой опыт раньше.
— Нет нужды объяснять.
Он развернулся к мини-холодильнику за барной стойкой и достал три запечатанные бутылки: лимонад, вишнёвый ликёр и вишнёвый сок. Затем он потянулся к высокой полке и снял оттуда бутылку сахарного сиропа.
— Все новые, — добавил он, ломая пломбы по очереди, показывая мне, что всё действительно не вскрывалось до этого момента. — Твой напиток будет готов в кратчайшие сроки.
— Спасибо…
Я наблюдала за ним, чувствуя, как напряжение медленно отступает. Спустя минуту он подал мне коктейль в новом бокале. В нем плавали золотистые крапинки, а сверху красовалась одинокая вишня.
— Один девственный напиток для вас, мисс Сарацин. Любезно предоставлен Обществом Галилея.
— Спасибо, — кивнула я и подняла бокал. Сделала глоток — сладкий, терпкий, холодный. — Ммм… Очень мило.
Он указал на один из шезлонгов у камина:
— Пожалуйста, присаживайтесь. Я узнаю у своих работодателей, сколько ещё вам предстоит ждать.
С этими словами он скрылся за пределами освещённого пространства, и только шорох его длинных одежд ещё долго эхом отдавался в холле.
Я подошла к креслу, опустилась и, всё ещё держа бокал, позволила себе немного расслабиться. Сделала ещё один глоток. Волна усталости накрыла меня — это был долгий день. Я только надеялась, что всё же успею пройти собеседование… и, если всё пройдёт хорошо, посвящение.
Посвящение.
Одно это слово вызывало в груди неуютную дрожь. В голове неделями крутились образы факелов, таинственных ритуалов, алтарей и ножей, но, по правде говоря, я всё ещё не знала, чего ожидать. И это пугало.
Но сначала — собеседование. Я напомнила себе, что не дойду до церемонии, если не пройду этот этап. Нужно сохранять спокойствие. Правильные ответы. Хладнокровие. Я могла это сделать.
Я сделала ещё один глоток, размышляя о возможных вопросах, но сосредоточиться было всё труднее. Мысли путались. Я выпрямилась и глубоко вдохнула, стараясь стряхнуть тревогу. Я не могла позволить страху овладеть мной. Не сейчас.
И всё же…
Мой живот сжался в тугой узел. Сердце колотилось всё сильнее. В горле пересохло, а дыхание стало рваным. Головокружение захлестнуло меня внезапной волной.
— О нет… — прошептала я, и ледяное осознание ударило меня, как ток.
Это были не просто нервы.
Я узнавала это ощущение. Это онемение, легкость в голове, тяжесть в теле — всё это я уже чувствовала раньше. И тогда тоже это началось с напитка.
Пузырьки. Он был шипучим.
Страх обрушился на меня, холодной, беспощадной волной. Всё встало на свои места. Приглашение. Маска. Окружение. Это была не инициация. Это была ловушка. Хитроумная, продуманная до мелочей. И я не была первой.
Эйприл должна была быть здесь в 7:30. Скорее всего, с ней уже произошло то же самое. Но я… я всё ещё могла предупредить Брук и Зака. Если бы только…
Мой телефон. Его забрали.
— Чёрт! — выдохнула я, резко вставая с кресла. Но мои ноги предали меня. Всё тело налилось свинцовой тяжестью, мышцы словно окаменели. Комната закружилась, стены поплыли.
Я не успею.
Я попыталась сделать шаг, но ноги подкосились. Мир перед глазами качнулся, и я рухнула на колени, вырвав болезненный стон. Силы покинули меня. Я опустилась на пол, тяжело дыша, хватая ртом воздух, как будто он стал вдруг слишком густым, слишком вязким.
С каждой секундой сознание ускользало от меня, как песок сквозь пальцы. Последнее, о чём я могла думать — это коктейль. Как он умудрился? Я же всё видела… Бутылки были новыми. Запечатанными. Я наблюдала, как он наливал…
И всё же…
Он появился внезапно, словно вызванный моим отчаянием. Маска, светящаяся неоном, отбрасывала на стены и потолок странные, рваные отблески, которые ещё сильнее сбивали с толку. Я моргнула, пытаясь сосредоточиться, но лицо под маской оставалось скрытым.
— Извините, мисс Сарацин, — произнёс он искажённым, роботизированным голосом. — Вы были осторожнее остальных. Но вещество уже было в бокале. Вы не могли знать.
— З-зачем вы это… — прошептала я, с трудом удерживая веки открытыми. — Кто… какие другие?..
— Увидишь.
Это слово ударило, как пощёчина. Ни объяснений, ни ответов — только обещание. Мрачное. Холодное.
Я подняла руку, дрожащими пальцами пытаясь ухватиться за край его мантии. Мне нужно было… нужно было держаться, за что угодно, лишь бы не провалиться в эту липкую темноту.
Но моя рука встретила пустоту.
Он исчез.
А затем исчезла и я.

Глава 11

Кэри
Я очнулась медленно, с дрожащими веками, уставившись в незнакомый потолок. В горле пересохло, в голове глухо пульсировало. Я лежала на чужой кровати, укрытая плотным плюшевым одеялом, и первое, что почувствовала — это дезориентацию. Где я?
Комната была большой, тускло освещённой одинокой лампочкой над головой. В этом мягком полумраке я различила книжную полку, стол, шкаф, картины на стенах и дверь на противоположной стороне. Вероятно, ванная. Я моргнула несколько раз, пытаясь прогнать остатки сна, но в голове всё еще царил туман.
Я села, медленно, будто любое резкое движение могло сломать меня пополам. Это было не похмелье, нет. Что-то другое. Что-то… неправильное. Чужое ощущение в теле, как будто я принадлежала себе только наполовину.
Пытаясь успокоить бешено колотящееся сердце, я встала с кровати и подошла к окну. Хотела увидеть улицу. Что угодно. Но, раздвинув шторы, отшатнулась: всё окно было наглухо закрыто стальной ставней. Ни полоски света. Ни шанса выбраться.
— Чёрт, — прошептала я, сердце ушло в пятки.
Я повернулась — и заметила на прикроватной тумбочке белый конверт. И… мой телефон? Или… не совсем мой.
Я рванулась к нему, включила экран, но он оказался пустым. Только одно приложение — Сообщения. Ни связи, ни интернета. Ложная надежда сжалась комком в горле.
— Блин, — выдохнула я, голос сорвался от паники.
И тогда всё нахлынуло. Особняк. Человек в маске. Напиток. Лёгкость в теле, тьма. Ужас, который разрастался внутри — и провал.
С дрожью в руках я вскрыла конверт. Бумага внутри была аккуратно напечатана:
Дорогая Кэри,
Добро пожаловать на игры!
Надеюсь, ты хорошо выспалась после ночного колпака. Чистую одежду ты найдешь в шкафу, туалетные принадлежности — в ванной. Прими душ, оденься и отправляйся в гостиную на завтрак в 9:00.
Телефон на твоей тумбочке. Он не подключён к сети или интернету, но работает через локальную интрасеть. Через приложение ты сможешь общаться со мной и другими участниками, если понадобится.
Спасибо, что пришла поиграть!
С уважением,
Мастер игры
Я перечитала письмо трижды. Каждое слово казалось всё более безумным. Мастер игры? Игры? Какие, чёрт возьми, игры?!
Я резко поднялась и подбежала к двери. Ручка поддалась. Не заперта. Я потянула, дверь чуть приоткрылась, но… я не смогла. Что-то внутри меня остановило. Как будто я чувствовала: за этой дверью начнётся что-то, к чему я не готова. Как будто эта комната — единственное место, где я ещё была в безопасности.
Я закрыла дверь обратно и заставила себя выполнить то, о чём говорилось в письме. Душ. Одежда. Вдох. Выдох.
Но даже горячая вода не смогла смыть липкий страх. Я всё ещё дрожала. Всё ещё надеялась проснуться.
Но это не был сон.
Я взглянула в правый верхний угол телефона. Было 7:43. Еще было достаточно времени, прежде чем мне нужно было найти гостиную.
Я подошла к шкафу и открыла его, чтобы увидеть ряд одинаковых серых свитеров, висящих на полке, на которой лежало не менее двадцати пар аккуратно сложенных черных спортивных штанов. Черные кроссовки моего размера также лежали в ящике рядом с полкой, окруженные бесчисленными скрученными парами черных носков и нижнего белья.
— Интересно, что мне надеть сегодня? — пробормотала я себе под нос, надеясь, что эта смутная попытка пошутить хоть как-то поможет справиться с ужасом, скручивающим мой живот.
Конечно, нет. Ничто в мире не могло подготовить меня к выходу из этой комнаты. Мне просто пришлось смириться и покончить с этим.
Глубоко вздохнув, я повернула ручку и приоткрыла дверь. Сердце бешено стучало, пока я выходила в коридор. Он был пустой. Я огляделась — длинный зал, покрытый ковром, с такими же дверями по обе стороны. Моя комната оказалась четвёртой от лестничной площадки, в дальнем углу. Ещё две двери дальше по коридору, и шесть — напротив.
Если каждая из них была занята, значит… нас здесь двенадцать. Двенадцать игроков. Игра. Я поёжилась.
Слабое шарканье по ковру привлекло моё внимание. Я замерла и уставилась в сторону лестницы. Там, наверху, появилась фигура.
— О, Боже! — вырвалось у меня, когда я узнала её. — Брук!
Через секунду мы обе бросились друг к другу. Я едва успела сдержать слёзы, когда она обняла меня с такой силой, будто боялась отпустить.
— Кэри! Слава Богу! Я так волновалась, — выдохнула она, голос дрожал. — Ты видела остальных?
— Эйприл и Зака? Нет, — я чуть отстранилась. Горло пересохло. — Прости. Я хотела тебя предупредить, но они…
— Они забрали твой телефон. Я знаю, — перебила она. — Со мной сделали то же самое. К тому времени, как я поняла, что меня накачали чем-то, уже было поздно. Я не успела предупредить Зака, он…
Я кивнула, стиснув зубы.
— Ты помнишь, что произошло?
Она сглотнула и отвела взгляд.
— Немного. Когда я пришла туда… было ощущение пустоты. Как будто место само по себе уже кричало: «Беги». И только один человек… в маске.
— Черная маска с фиолетовыми огнями?
Брук снова посмотрела на меня и кивнула.
— Значит, один и тот же. Когда ты проснулась?
— Примерно двадцать минут назад. Я только что заставила себя выйти.
— Не виню, — пробормотала она. — Я проснулась в пять и не решалась даже пошевелиться до семи.
Я изумилась:
— Ты уже успела что-то исследовать?
— Вроде того. Хотя смотреть особо не на что. Сама поймёшь, когда спустишься. Но… — она запнулась, как будто не хотела продолжать. — Я столкнулась с парнями. Их тоже заманили и накачали, как нас.
— Кто?
Брук отвела взгляд.
— Хадсон. Маверик. И с ними был Риз Уитмер. Ты его, наверное, не знаешь. Он лучший друг Хадсона.
Гнев вспыхнул во мне мгновенно. Кулаки сжались.
— Я знала это! Я знала, что кто-то из этих придурков замешан! Я…
— Кэри, подожди! — перебила она, хватая меня за руку. — Я тоже так сначала подумала. Но… они выглядят такими же растерянными и напуганными. Они не знают, что происходит.
— Ты уверена? — я всё ещё с трудом в это верила.
— Абсолютно. Я видела их лица. Это не игра для них. Они так же в ловушке, как и мы.
Я молча кивнула, сжав губы. Не хотела спорить. Не сейчас.
— А внизу что? — спросила я, бросив взгляд на лестницу.
— Почти всё запечатано. Такие же стальные ставни, как у нас на окнах. Но есть одна дверь — в гостиную.
— Ты туда заходила?
— Пока нет. Мы только что её нашли. Парни хотели войти, но я решила вернуться сюда и проверить, проснулся ли кто-нибудь ещё. И вот — увидела тебя, — она чуть улыбнулась, а потом нахмурилась. — Может, остальные уже там. Или всё ещё спят. Я даже не знаю, сколько нас здесь.
— Думаю, нам стоит спуститься. Подождать остальных. Всё равно в письме говорилось — в девять завтрак.
— Да, ты права, — кивнула Брук. — Нам стоит…
Она не успела закончить. Слева от нас тихо скрипнула дверь. Мы обе замерли, уставившись на неё. Она медленно отворилась, и из щели показалось женское лицо. Красивое. Испуганное. С глазами, покрасневшими от слёз.
— Какого черта ты здесь делаешь? — резко бросила Жасмин Брайарвуд, глядя на меня сверху вниз.
Мои губы сжались. — Рада тебя видеть, — сказала я уничтожающим тоном, скрестив руки на груди.
— Что за фигня тут происходит? Вы двое неудачников затеяли эту хрень, чтобы отомстить мне или что-то в этом роде? — спросила она, выпрямляясь во весь рост, пока ее взгляд метался между мной и Брук. Она явно пыталась казаться бесстрашной и властной, но легкая дрожь в ее голосе выдавала ее скрытое беспокойство.
— Нет, — Брук покачала головой. — Мы проснулись здесь, как и ты.
— А как насчет прошлой ночи? Тебя сюда пригласили? Со странным черным письмом об Обществе Галилея?
— Да.
— Я должна была догадаться, что это не настоящее тайное общество. Не то чтобы они приглашали таких, как ты, — фыркнула Жасмин, раздувая ноздри с таким презрением, будто я оскорбила её одним своим существованием.
— Ну, это мой сигнал уйти. Всегда приятно, Жасмин, — бросила я и развернулась, зашагав по коридору. Брук двинулась рядом со мной.
— Подожди! — поспешно окликнула Жасмин. — Позволь мне пойти с вами!
— Уверена, что хочешь тусоваться с такими неудачниками, как мы? — я усмехнулась, оглянувшись через плечо, а Брук добавила на правах второго голоса в дуэте.
Жасмин побледнела. Руки у неё дрожали, голос стал тихим, почти беззащитным:
— Я просто… Я не хочу быть одна. Ладно? Я совсем не понимаю, что происходит.
Я посмотрела на неё внимательно. Потом коротко кивнула:
— Ладно. Идёшь с нами. Но если услышишься ещё хоть одно язвительное слово — снова останешься одна.
Она кивнула и молчала всю дорогу до лестницы.
— Это гостиная там, внизу? — спросила она, выглядывая через балюстраду.
— Да. Мы пока туда не заходили. Сейчас узнаем, кто ещё очнулся, — ответила я, чувствуя напряжение в животе.
— Подождите! — знакомый голос пронёсся сзади. Я резко обернулась. Эйприл и Зак шли к нам быстрым шагом, на их лицах читались и паника, и облегчение одновременно.
Мы с Брук бросились к ним. Я обняла их крепко, как будто от этого зависела моя стабильность, и мне казалось, что держу их вечность. Жасмин неловко стояла в стороне, сжав руки и поджав губы.
— Вы в порядке? — прошептала Эйприл, её голос звучал у меня у плеча.
— Не совсем, — тихо призналась я. — Мне страшно. Я совсем не понимаю, что происходит.
— Мы тоже, — сказала она, отстраняясь. — Это просто… безумие. Ты помнишь что-нибудь?
— Да. Я была под наркотиками.
Её глаза округлились.
— Человек в маске?
— Угу.
— Мы тоже, — Эйприл кивнула в сторону Зака. — Его тоже накачали.
— Я проснулся в той комнате, — подал голос Зак, указывая на дверь справа, ближе к лестнице. — Первое, что увидел — это письмо с указанием найти гостиную. Комната Эйприл рядом, мы встретились в коридоре.
— Мы как раз туда и направляемся, — сказала я. — И, кстати… Хадсон Кэллоуэй, Маверик Рейнхарт и Риз Уитмер тоже здесь.
— Ты шутишь, — глаза Эйприл метнулись к Брук. — Эти ублюдки…
— Они тут ни при чём, — быстро вставила Брук, подняв ладонь. — С ними сделали то же самое, что и с нами.
— Ага, — кивнула я. — Похоже на правду.
Эйприл посмотрела на меня с таким же скепсисом, какой я испытала сама, когда впервые услышала это. Её прищур означал: «Я тебе верю, но только потому что ты — ты».
— Ладно… Пошли проверим, — сказала она.
Мы все спустились вниз по лестнице, шаг за шагом. Всё было, как описывала Брук: почти все двери и окна на первом этаже были наглухо закрыты тяжёлыми металлическими ставнями. Только один зал оставался открытым — в дальнем правом углу фойе. Дверь была приоткрыта, оттуда доносились голоса.
Зак вошёл первым. Мы с остальными последовали за ним.
Гостиная была огромной, обставленной с роскошью, будто из другого века. Тяжёлые шторы, картины в золочёных рамах, бронзовая люстра, массивный деревянный стол, накрытый серебряными подносами с едой, чайниками и стеклянными кувшинами с соками. Стулья с резьбой и фиолетовыми бархатными подушками образовывали круг. Их было двенадцать.
И четыре из них были заняты.
Маверик сидел во главе стола. Хадсон — справа от него. Слева — долговязый блондин, по описанию — Риз Уитмер. А рядом с ним сидела девушка с гладкой смуглой кожей и кошачьими зелёными глазами — Киара Свифт. Да, та самая. Известная инфлюенсерка. Та, что вела Finsta-аккаунт и выкладывала все грязные слухи обо мне. А ещё она — лучшая подруга Жасмин.
Прекрасно. Просто идеальный день.
— О, боже, детка! — она вскочила и обняла Жасмин, как только увидела ее. — Я ждала тебя!
Пока они обнимались, остальные из нас посмотрели на Маверика, Хадсона и Риса.
— Вы что-нибудь нашли? — спросила я.
— А когда Киара пришла сюда? — добавила Брук.
— Она была здесь, когда мы пришли проверить, — сказал Маверик. — Она, судя по всему, проснулась в шесть и сразу спустилась сюда. Она сказала, что решила подождать, пока появятся остальные.
— Достаточно справедливо.
— Есть ещё вот это, — сказал Маверик, указывая на тиснёную карточку перед собой. — Именные карточки.
Я прошлась взглядом по карточкам, пока не нашла свою на противоположной стороне стола. Эйприл обошла стол, изучая каждую из них, потом остановилась возле своей и отодвинула стул.
— Нас двенадцать, если верить этим карточкам, — произнесла она. — Девять из нас уже здесь, а ещё есть Кортни Фанг, Тейт Салинас и Эван Холт.
— Да, я видела эти имена раньше, — отозвалась я.
Маверик наклонился вперёд:
— Кто-нибудь из вас видел остальных троих?
— Нет, — покачала головой Эйприл. — Наверное, они ещё в своих комнатах.
— Полагаю, — пробормотал он. — А ещё…
Он махнул рукой куда-то за наши спины, и мы обернулись. На стене висел огромный плоский телевизор. Он был выключен, но крошечный красный огонёк внизу говорил о том, что он подключён и потенциально может работать.
— Пульт кто-нибудь находил? — спросила Эйприл, снова оглядывая комнату.
— Нет. Мы искали повсюду, — ответил Риз. — Здесь ничего нет, кроме мебели и еды.
Хадсон до сих пор не сказал ни слова. Он смотрел на меня, не скрывая злости, как только я вошла в комнату. Я делала вид, что не замечаю. Пошёл он.
Эйприл собралась что-то сказать, но её перебили — в комнату вошли последние трое. Тейт, Эван и Кортни. Девушку я узнала сразу — единственная среди них. А вот с парнями всё было сложнее: оба высокие, с бледной кожей. У одного — лохматые каштановые волосы, у другого — вьющиеся рыжие.
— О, слава богу, еда! — один из них потянулся к столу, схватив круассан.
Прежде чем он успел откусить, Риз рывком встал и выбил выпечку у него из рук:
— Не будь идиотом, Тейт! Это дерьмо может быть отравленным!
Так, значит, это Тейт. Выходит, рыжий — Эван.
Маверик поднялся, его челюсть сжалась, будто из камня.
— Мы все здесь. Давайте попытаемся понять, что, чёрт возьми, происходит.
Все заговорили разом, и он хлопнул в ладони, чтобы заставить нас замолчать.
— По одному! Давайте обойдём стол и расскажем, как каждый сюда попал. Может, у кого-то история будет отличаться. Риз, начинай.
Оказалось, у всех нас одна и та же история: каждому пришло письмо в чёрном конверте с приглашением в Общество Галилея. Мы пришли в особняк на Сазерленд Драйв, 4, якобы на собеседование — и нас всех накачали чем-то уже в приветственном напитке.
— У всех в письме было написано разное время, да? — спросила Эйприл, оглядывая нас. — Чтобы принять по одному.
— Похоже на то, — кивнул Маверик. — Давайте по кругу ещё раз. Кто во сколько должен был прийти?
Оказалось, каждому назначили разное время с интервалом в пятнадцать минут.
— Кто был первым? — уточнила Эйприл. — Хадсон, да?
Он только хмыкнул. Маверик подтвердил:
— Да. Семь ноль-ноль. Самое раннее.
— И что с того? — фыркнул Риз. — Какое сейчас значение имеет время?
— А вот мы не знаем, — огрызнулась Брук. — По-моему, кто пришёл первым — тот и должен быть под подозрением.
— Именно, — поддержала Эйприл. — Поэтому я и спросила.
Хадсон наконец заговорил:
— Послушайте, я ни при чём, ясно? — Его голос был твёрдым. — Я не знаю, что здесь происходит. Я просто хочу выбраться отсюда. Но все двери, коридоры и окна заблокированы. Мы заперты.
— Кстати… насчёт этого места, — нерешительно подала голос Кортни, сидящая между Заком и Брук. — Я не знаю, как это объяснить, но оно кажется… знакомым.
Риз фыркнул:
— Да ну, серьёзно? Мы же все были здесь прошлой ночью, гений.
Розовый румянец быстро расцвел на щеках Кортни. — Я не это имела в виду, — тихо сказала она, опуская глаза на пустую тарелку перед собой. — Что-то в этом кажется знакомым, и это не из-за прошлой ночи. У меня такое чувство, будто я уже была здесь раньше, хотя я знаю, что это не так.
— Я понял, — сочувственно сказал Зак. Его рука была близко к ее руке, и он коротко, успокаивающе похлопал ее. — Я на самом деле думал о том же. Дежавю.
Кортни посмотрела на него с легкой, благодарной улыбкой. Если бы мы все не были заперты в такой ошеломляющей ситуации, я бы подумала, что это был милый момент между ними двумя.
— Так вы уже успели осмотреться? — спросил Эван, приподняв брови.
— Всё определённо заблокировано?
— Ага, — кивнул Маверик. — Место огромное, но почти все двери запечатаны. Исследовать что-либо толком невозможно.
— Это так чертовски странно, — пробормотал Тейт, нервно расхаживая по комнате. — Что, чёрт побери, происходит? Почему именно мы?
— Без понятия, — сказал Маверик, указав ему сесть. — Мы все видели одного и того же человека, когда пришли?
— Хороший вопрос, — поддержала его Эйприл. — Я думала, что это был один и тот же человек для всех нас. Высокий, в чёрном плаще и маске с фиолетовыми огнями.
— У меня тоже, — отозвалась я. — По ощущениям это был мужчина, но я не уверена. Из-за голосового модулятора невозможно понять.
— Почему ты решила, что это был мужчина? — спросила Жасмин, глядя на меня так, будто я только что вылезла из помойки.
Потому что он был очень высоким.
— Я в своих любимых каблуках шесть футов два, — сказала она с перекатом глаз. — Это вполне могла быть женщина.
Я сжала губы.
— Я так не думаю. Он выглядел скорее как парень.
— Звучит как внутренняя женоненависть, — вставила Киара. — Мол, женщина не может быть высокой, сильной и опасной?
— Заткнись, Киара, — резко оборвал её Маверик. — Кэри не это имела в виду. Она просто сказала, что человек был очень высоким. А мужчины, в среднем, выше, так что статистически это мог быть мужчина. Так?
— Именно, — подтвердила я, удивлённо взглянув на него. Это уже второй раз, когда Маверик вступился за меня, несмотря на то, что явно терпеть меня не может. — Он был примерно шести футов трёх или четырёх, поэтому я и предположила, что это парень. Но, возможно, и женщина. Я не знаю наверняка. Я просто сказала то, что подумала в тот момент, вот и всё.
Маверик от меня отвернулся.
— Так мы все видели одного и того же — высокого человека в чёрном плаще и маске, как описала Эйприл?
Все закивали.
— Хорошо. Значит, скорее всего, это был один и тот же человек.
— А значит, возможно, за этим стоит кто-то один, — задумчиво проговорил Эван, почесав подбородок. — Но кто? И зачем?
— Кто-нибудь заметил что-то в нём? — спросил Маверик. — Что-нибудь, что могло бы помочь его опознать?
Все покачали головами, кроме Брук.
— Когда он наливал мне коктейль, его перчатка чуть сползла. Я мельком увидела запястье. Без татуировок, без волос. Но кожа — белая. Это точно.
Маверик сложил руки на столе, глядя на всех по очереди:
— Все согласны с тем, что, вероятно, это был мужчина? — особенно выразительно посмотрел на Киару. Она закатила глаза, но всё равно кивнула. Все остальные тоже.
— Отлично. Значит, теперь мы знаем, что он — высокий, белый мужчина. Кто-нибудь знает кого-то, кто мог бы выкинуть нечто подобное — похитить двенадцать человек?
— Кто вообще захочет сделать это с кем-то из нас? — прошептала Кортни, глаза её округлились.
— Без понятия, — покачал головой Риз. — Может, кто-то, кто ненавидит богатых? Нас могли забрать ради выкупа.
— Не у всех тут богатые родители. Например, Кэри, — бросил Хадсон, сверля меня взглядом.
Его голос, пропитанный надменностью, буквально отравил воздух. Я выпрямилась, приподняла подбородок и с ледяным спокойствием встретила его взгляд. Ни малейшего страха. Только чистая ненависть.
— Не думаю, что это похищение ради выкупа, — сказала Эйприл. — Всё слишком заморочено для такой схемы. Верно?
— Люди готовы на всё ради денег, — пожал плечами Эван.
В моей голове словно загорелась лампочка. Я выпрямилась.
— В конце концов, это не так важно, кто именно нас держит здесь, — сказала я, ощущая, как всё внутри меня собирается в одном единственном моменте прозорливости.
— О, да, конечно, — подхватила Киара, снова закатив глаза. — Наверное, вы, преступники, должны держаться вместе, верно?
Чувствовала, как краска заливает мою шею и грудь, но я не дала себя затмить. Сохраняя спокойствие, ответила:
— Я не это имела в виду. Я просто сказала, что это неважно, потому что нам точно не позволят выйти из этого без последствий. Помните, мы все сбежали с территории школы вчера вечером, не так ли?
Понимание, как яркая вспышка, пронеслось по лицам большинства за столом, но Тейт, Жасмин и Хадсон выглядели всё так же растерянно.
— И что с этого? — спросил Тейт, не совсем понимая.
— Это значит, что школа скоро осознает, что нас нет, — пояснила я, сжимая кулаки. — На самом деле, они, возможно, уже заметили.
— Как это нам поможет? Они не знают, куда мы пошли, — сказал Хадсон.
— Боже, ты правда такой медлительный? — проворчал Риз, демонстрируя раздражение. — Подумай, дурак. Двенадцать учеников элитной школы-интерната исчезают. Полиция сделает это своим главным приоритетом.
— Точно, — подтвердила я. — И не знаю, как вы, ребята, но я заказала Uber до особняка. Это значит, что любой, кто меня ищет, может проверить мой аккаунт и узнать, где я была высажена. Или, может, отследить сигнал GPS с моего телефона. Хотя я не уверена. Но суть понятна, да?
Эйприл кивнула.
— Я тоже заказала Uber. Так что, как только школа сообщит полиции о пропавших учениках, они, наконец, поймут, что все двенадцать из нас вчера вечером поехали по адресу Сазерленд Драйв, 4.
— Они, вероятно, уже нас ищут, — сказал Маверик. — Как только что сказал Риз, пропажа двенадцати учеников из Вавилона — это чертовски важное дело. Так что это только вопрос времени, когда они выследят нас и выбьют дверь.
— Слава богу, — произнесла Киара, осматривая ноготь. — Не могу дождаться, когда эта хрень закончится.
— У меня такое чувство, что это даже не начало, — пробормотала Кортни.
Внезапно экран на стене загорелся, и перед нами появилось кристально чистое изображение того самого человека в маске, который накачал нас всех прошлой ночью. Он сидел в темной комнате на резном стуле, напоминающем деревянный трон.
— Это он! — воскликнула Жасмин, указывая на экран дрожащим пальцем.
— Ну да, гениально, — пробормотал Зак.
— Привет всем, — произнес знакомый роботизированный голос, когда человек в маске наклонил голову к экрану. — Надеюсь, вы все наслаждаетесь завтраком. Не переживайте, на столе нет ничего приправленного, так что если вас это беспокоило, не стесняйтесь есть. Вам понадобится ваша энергия в течение следующих нескольких дней.
Он сделал паузу и поднял руку на экране, указывая на накрытый стол. Тейт, казавшийся нерешительным, наклонился вперед и схватил тот самый круассан, который Риз выбил у него из руки раньше.
— Черт возьми, — пробормотал Тейт, — я умираю с голоду.
Он откусил и быстро проглотил, но вскоре поперхнулся, схватился за горло и закашлялся, издавая громкий хохот.
— Всё в порядке, — сказал он, голос был искажен едой. — Никакого яда.
— Ты правда считаешь себя смешным? — ехидно спросила Киара. — Потому что ты реально глупый, инфантильный придурок, и именно из-за таких тупых шуток тебя никто не приглашает, если ты не скажешь, что принесешь...
Человек в маске снова заговорил, прерывая тираду Киары.
— Вам, наверное, интересно, кто я и почему вы здесь, — сказал он. — Можете называть меня Мастером Игры. Я тщательно отобрал каждого из вас для участия в серии испытаний. Каждый сценарий был разработан как игра. Если вы будете играть хорошо и выживете до финала, вы получите главный приз — свободу. Однако если вы умрете во время игры, вы выбываете. Навсегда.
Он снова сделал паузу, чтобы добавить драматизма, и по комнате прошел коллективный вздох.
— Если мы умрем? — вскрикнула Жасмин, вскакивая на ноги. Она оглядела стол с диким выражением в глазах. — Это что, гребаная шутка?
— Конечно, так и есть, — сказала Эйприл. Но её глаза были широко раскрыты, и лицо бледное, так что было видно, что она не уверена.
— Вы можете подумать, что это розыгрыш, — продолжил Мастер Игры. — Позвольте мне заверить вас, что это не шутка. Если вы провалите испытание, вы умрете. Я не могу быть яснее.
Маверик уставился на экран с каменным лицом.
— Кто ты, черт возьми, такой? — спросил он.
Мастер Игры замолчал, затем наклонился вперед, его лицо в маске оказалось зловеще близким к камере.
— О, и еще кое-что, — сказал он. — Это предварительно записанное сообщение. Я не мог обратиться к вам в прямом эфире, потому что я сейчас в комнате с вами.
Жасмин резко обернулась, глаза ее буквально вылезли из орбит.
— Где он, черт возьми? — закричала она. — Выходи, придурок!
— Не думаю, что он имел в виду это, — пробормотала я, сжимаясь от страха.
Мастер Игры откинулся на спинку стула и наклонил голову.
— Всё верно, ребята, — сказал он, — Мастер Игры — один из вас.
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Все начали говорить и кричать одновременно:
— Какого чёрта?
— Это не по-настоящему. Ни за что.
— Это же просто шутка!
Я даже не могла понять, кто что говорил. Звук будто растворялся в гуле паники. Я просто откинулась назад на спинку стула и в ужасе обвела взглядом комнату, выискивая глазами того, кто мог бы быть Мастером Игры. Мне хотелось думать, что это Хадсон — его уровень интеллекта внушал надежду, что он не способен на нечто подобное. Но… если у него была помощь…
— Очевидно, кто этот так называемый Мастер Игры, — вдруг сказал Эван, щёлкнув пальцами, чтобы привлечь внимание. Его глаза метнулись ко мне. — Кэри.
— Что? — я резко выпрямилась, глаза расширились. — Я?
— Да, ты, — усмехнулся он. — Не строй из себя невинную. Я знаю, что это ты.
— Как это может быть она? — вмешалась Эйприл, глядя на него. — Тебе она кажется высоким мужиком?
— Включи мозги, Эйприл.
— Я могу сказать тебе то же самое, — отрезала она. — Если ты бросаешься обвинениями, хоть приведи хоть какие-то доказательства.
— Ладно, — Эван закатил глаза. — Подумай. Мы все учились вместе двенадцать лет. Проблем не было. Потом появляется она, и через месяц — бац! — нас всех запирают в особняке смерти.
— Это вообще не имеет смысла, — возразила Эйприл. — На самом деле, это скорее доказывает, что это не Кэри. Она никого толком не знает. Ей вообще незачем это устраивать. И как бы она всё это провернула? Она не из богатых.
— Насчёт денег я не знаю, — вмешалась Жасмин, выгибая бровь. — Но мотив очевиден. Все её ненавидят с тех пор, как она пришла в Вавилон. И правильно — она же грязная маленькая преступница. Так что, очевидно, она мстит.
— Говори за себя, — отрезал Зак. — Я дружу с Кэри и никогда не обращался с ней плохо. То же самое с Эйприл и Брук.
— Я тоже, — подала голос Кортни, робко подняв руку, будто мы в классе. — Я, конечно, не подруга Кэри, я её почти не знаю, но мы и не враги. Я ей ничего не делала — и она мне тоже. У неё нет причин мне мстить.
Эван прищурился и снова уставился на Эйприл.
— Может, это вы все вместе, — сказал он. — Ты, Зак, Брук и Кэри. Вы объединились, чтобы отомстить всем остальным. А Кортни сюда затащили, потому что Зак по уши в неё втюхался. Отличный способ сблизиться — пока всех остальных методично устраняют.
— Боже, — выдохнула Эйприл, закатывая глаза. — Это уже просто смешно.
— Правда? — Киара подалась вперёд. — Ваша семья — военные подрядчики. Вы вполне могли построить что-то вроде этого.
— О, конечно, — хмыкнула Эйприл, театрально вскидывая руки. — Я просто набрала номер мамы, армии США и Пентагона и попросила помочь мне разобраться с кучкой школьников. Потому что это звучит логично, да.
— Ну, может, ты и не при делах, — фыркнул Эван. — Но Кэри точно замешана. Она — самая странная. Мы о ней почти ничего не знаем. Откуда нам знать, что её история про стипендию настоящая? Или что «Кэри» — это её настоящее имя?
— Может, это ты за всем стоишь, — внезапно сказал Маверик, прищурившись. — И сейчас ты всех обвиняешь, чтобы отвести подозрения от себя.
— А может, это ты, Мэв, — парировал Эван. — Мы все знаем, как сильно ты её ненавидишь и хочешь, чтобы она уехала из Вавилона. Может, ты всё это и подстроил, чтобы запугать её и выгнать к чёртовой матери.
Я сидела молча, словно в вакууме. Всё происходящее звучало как бред, но каждое слово вонзалось в меня. Мне хотелось закричать, оправдаться, сбежать, ударить кого-то — хоть что-то сделать. Но я просто сидела. И чувствовала, как от холода чужих взглядов кожа стягивается до боли.
Тейт вмешался. — Нет, я ставлю на Киару.
— Что? — взвизгнула Киара. — Ты серьезно?
— Да. Подумайте об этом, ребята. Она могла бы подстроить это дерьмо, чтобы построить свою карьеру инфлюенсера еще больше, — сказал Тейт, заключив слово «карьера» в кавычки. — Держу пари, что все эти угрозы смерти даже не настоящие. В конце концов мы все выберемся отсюда живыми, и у нее будет большая история, чтобы рассказать своим подписчикам, чтобы привлечь еще больше внимания.
— У меня уже пять миллионов подписчиков, придурок! — рявкнула Киара.
Он приподнял бровь.
— Это вообще хорошо?
— Да! — закричала она, ударив рукой по столу. — Не могу поверить, что ты действительно обвиняешь меня, гребаный придурок! Тебе повезло, что я не выбиваю из тебя дерьмо прямо сейчас!
— Давай, ударь его, — сказала Жасмин, глаза её блестели, будто она этого жаждала. — Он обвиняет тебя только потому, что ты сказала ему правду: никто не хочет его видеть, если он не приносит праздничные сувениры. Жалкий мужчина-ребёнок не может вынести правду.
Я ошарашенно взглянула на Эйприл, и она склонилась ко мне, прошептав:
— Тейт — школьный дилер. По крайней мере, так говорят.
Моя голова пошла кругом.
— Иди на хрен, Жасмин, — огрызнулся Тейт. — И ты тоже, Киара. Я стою на своём: это ты всё подстроила. Всё, что мне нужно — это подождать. И тогда вы все…
— Довольно! — рявкнул Маверик, ударив кулаком по столу так, что я вздрогнула. — Всем нужно успокоиться, чёрт побери. Именно этого Мастер Игры и добивается — чтобы мы переругались и развалились.
— Я согласна, — горячо кивнула Брук. — И, честно? Я думаю, он соврал. Он не один из нас. Просто сказал это, чтобы посеять раздор. И, чёрт возьми, это срабатывает.
— О, Боже, — выдохнула Кортни, резко выпрямившись. Глаза у неё были широко распахнуты. — Ты права. Это идеальный способ свести нас с ума — заставить нас ненавидеть и подозревать друг друга.
Я кивнула, не отрывая взгляда от своих скрещённых пальцев. Они дрожали. Даже если всё это звучало как теория заговора, вдруг... вдруг это правда? Вдруг кто-то просто играет с нами, зная, как мы сломаемся?
— Да, — тихо добавила я. — Я действительно не думаю, что он один из нас.
В комнате всё ещё витало напряжение, но оно уже не душило. Большинство из нас выглядело чуть более спокойно. Кроме Маверика.
— Ребята… если это правда, то всё ещё хуже, — сказал он, медленно покачивая головой.
— Почему? — нахмурилась Эйприл.
— Потому что, если бы это был кто-то из нас, мы могли бы это обсудить. Или поспорить, как сейчас. И в конце концов поняли бы, у кого из нас был мотив. — Его голос был спокойным, почти ледяным. — Но если это кто-то посторонний, то это может быть буквально кто угодно. И мы никогда не узнаем, кто именно.
Тишина. Густая, как смола. И вдруг я почувствовала, как моё сердце снова учащённо забилось.
Пинг. Вибрация.
За ней — ещё одна. И ещё.
Каждый вокруг меня потянулся к телефону. Я сделала то же самое, пальцы скользнули по экрану.
На экране высветилось новое сообщение.
Лучше поешьте и попейте, игроки. Первая игра вот-вот начнётся.
У меня похолодели руки. И внутри что-то словно оборвалось.
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Тейт медленно хлопнул в ладоши.
— Ладно, Киара. Отлично справилась с запланированными текстами. Всё очень убедительно, — сказал он. — Но можем ли мы закончить этот фарс? Мне правда не хочется играть в игру.
— Это не я! — Киара вскочила и ударила кулаком по столу. — Я же говорила, я не имею к этому никакого отношения!
Эван вмешался:
— Извини, но я вынужден согласиться с Тейтом. Ты самый очевидный подозреваемый, не считая Кэри.
— Ты не можешь быть серьёзным!
— Могу, — спокойно произнёс он, приподняв бровь. — Все остальные согласны, но они все слабаки, поэтому не могут признаться.
— Это чушь, — вмешался Маверик. — Я не думаю, что это Киара.
— О, да? Тогда кто устроил это дерьмо? Кэри? — спросил Эван и метнул в меня мрачный взгляд. Я закатила глаза в ответ и отвернулась.
— Мы уже это обсуждали, — напомнил Маверик. — Теория Брук должна быть верной. Мастер игры — кто-то за пределами этой комнаты. За пределами двенадцати.
— Ребята, разве мы не можем не вести один и тот же чёртов разговор снова и снова? — горячо сказала Эйприл. — Вы видели сообщение. Игра может начаться в любую минуту. Нам нужно есть и пить, иначе мы будем истощены и обезвожены весь день.
— Тогда идите и налейте себе кофе, — проговорила Киара с приторной усмешкой. — Повеселитесь, когда вас отравят.
— В видео говорилось, что ничего на столе не приправлено, и Тейт всё ещё в порядке после того, как съел этот круассан, — заметила я, приподняв бровь.
Киара метнула в меня презрительный взгляд.
— Знаешь, гораздо проще подсыпать яд в жидкость, чем в твёрдые вещества. То, что круассаны в порядке, не означает, что кофе и сок тоже безопасны.
Чёрт. Она была права. Я всё ещё думала, что еда на столе, скорее всего, не представляет угрозы, но я не была готова рисковать своей жизнью ради скорее всего.
Когда я промолчала, Киара победно улыбнулась и жестом указала на кофейник:
— Итак… кто достаточно храбр, чтобы попробовать? Кэри только что доказала, что она не храбрая. Эйприл, а ты? Ты только что говорила, как сильно тебе нужно выпить, да?
Эйприл прикусила внутреннюю сторону щеки, её взгляд метался между мной и ближайшим к ней кофейником.
— Ты правда думаешь, что это нормально? — прошептала она.
— О, чёрт возьми, — рявкнул Маверик. Он резко поднялся, схватил кофейник и один из кувшинов с соком. Налил себе по чашке каждого и выпил оба залпом. — Вот, — сказал он, вытирая подбородок. — Если я упаду замертво в ближайшие пару минут, поймёте, что Киара была права.
Мы ждали, затаив дыхание. Несколько минут. Ничего не произошло. Маверик был в полном порядке.
После этого мы все набросились на еду, набивая себя выпечкой, фруктами, беконом, яйцами и кофе. Я видела, что напряжение ещё витает в воздухе, и никто до конца не доверяет еде. Но Эйприл была права — если нас вот-вот заставят участвовать в каком-то безумном сценарии, нам нужна энергия.
— Я отдам этим психопатам-похитителям одно, — сказал Тейт с набитым ртом. — Они отличные кейтерингисты. Это лучшие чёртовы круассаны, которые я когда-либо пробовал. Бекон тоже высшего класса.
— Да, спасибо за еду, Киара, — протянул Эван, самодовольно улыбаясь ей, а потом перевёл взгляд на меня. — Или мне поблагодарить тебя, Кэри?
— О, боже, заткнись нахрен! — рявкнула я, прищурившись. Я больше не могла выносить этих опрятных придурков, осуждающих меня, хотя я никогда не делала им ничего плохого. Кроме, возможно, Маверика. — Я не знаю, в чём, чёрт возьми, проблема, но тебе действительно нужно т…
Меня прервал пронзительный писк, за которым последовал автоматический голос:
— Пожалуйста, пройдите в игровую комнату через пять минут.
Зак резко встал.
— Где, чёрт возьми, игровая комната? — спросил он, глаза метались в панике. — И откуда этот голос?
Риз тоже поднялся, прищурившись, пока проходил вдоль левой стороны гостиной.
— Я почти уверен, что все статуи и картины здесь прослушиваются, — сказал он и наклонился к большому мраморному бюсту. Выпрямился и погрозил пальцем. — Да, видишь? Глаза. В одном из них есть маленькая красная лампочка.
— Ты думаешь, это камера? — спросила Брук, наморщив лоб.
— Конечно. Похоже, во рту тоже есть крошечный микрофон, — Риз оглянулся на стол. — Держу пари, что весь этот дом заполнен камерами и динамиками, чтобы Мастер игры мог наблюдать за нами и общаться с нами. Телефоны — это просто дополнительный штрих.
Маверик перешел на другую сторону гостиной и начал изучать бронзовые бра, украшающие дамасские обои.
— Риз прав. И дело не только в искусстве. Дело еще и в светильниках. Камеры наблюдения повсюду, — наконец сказал он. — Не могу поверить, что мы пропустили это раньше.
— Ну, мы не ожидали, что нас заставят участвовать в каком-то странном гибриде Большого брата и Игры в кальмаров, — сказала Эйприл. — Так что я не виню тебя за то, что ты не заметил этого до сих пор. Никто из нас не заметил.
— Итак, мой второй вопрос, — вмешался Зак. — Игровая комната. Где, черт возьми, она?
Я покачала головой. — Понятия не имею. Думаю, нам нужно пойти и найти ее.
— Пошли, — Маверик щёлкнул пальцами. — Мы можем поискать остальные камеры и микрофоны позже.
Все пробормотали в ответ, вставая. Мы направились к выходу из гостиной, и тут в холле раздался громкий вдох.
— Открыто, — прошептала Жасмин, затаив дыхание.
Она смотрела на один из ранее запечатанных коридоров, ведущих из просторного фойе. Стальные ставни поднялись, открыв длинный зал с дверьми. Все двери были закрыты, кроме одной — первой справа, с табличкой: Игровая комната 1.
— Ну, вот она, — пробормотала Эйприл. — Кто в игре первым?
— Ты серьёзно сейчас шутишь про игры? — фыркнула Киара, закатив глаза.
— Я даже не заметила, — нервно ответила Эйприл. — Я просто хотела сказать… кто хочет войти первым? Потому что я, чёрт возьми, точно не хочу.
— Я пойду, — сказал Маверик и первым направился в коридор. Он открыл дверь и вошёл в комнату. — Хм… Это чертовски странно. Идите, посмотрите сами.
Мы вошли вслед за ним и замерли, осматривая новое пространство. Стены были выкрашены в чёрный цвет, с потолка свисали странные металлические приспособления — шестерёнки, шкивы, тросы, всё встроено в саму конструкцию. Каждое устройство висело над одним из двенадцати серых квадратов на полу, выстроенных в сетку три на четыре. В центре каждого квадрата было вытиснено имя, а по углам — четыре маленьких квадратика: красный сверху, синий справа, жёлтый снизу и зелёный слева.
— Что это за фигня? — Риз подошёл к квадрату со своим именем. — Кто-нибудь?
— Понятия не имею, — пробормотала Кортни, опускаясь на колени возле своего квадрата. — Тут кроме имени ничего.
— Думаю, скоро узнаем, — тихо сказал Зак, бросив на меня и девочек тревожный взгляд.
Мой квадрат находился в нижнем правом углу. Эйприл — в центре второго ряда. Брук — слева в третьем ряду. Зак — в верхнем левом.
Внезапно дверь захлопнулась за нашей спиной, и в тишине прозвучал глухой щелчок.
— Мы заперты, — прошептала Брук. Её оливковая кожа заметно побледнела.
Раздался чёткий механический голос из динамика в передней стене:
— Добро пожаловать в игру Саймон говорит: выживай. Все игроки должны немедленно занять свои квадраты.
— Саймон говорит: выживай? Что за бред? — Киара скрестила руки и фыркнула.
— Ага, прикидываешься, будто впервые слышишь, — сказал Тейт, с ухмылкой глядя на неё. Эван кивнул и усмехнулся.
— А если мы этого не сделаем? — спросила я, нахмурившись. — Что если просто откажемся играть?
Ответ не заставил себя ждать. Динамик снова зашипел:
— Те, кто не примет участия в играх, будут исключены.
Риз резко повернулся ко мне, в голосе звучала паника:
— Он нас слышит! Он услышал, что ты сказала!
— Или это автоматическая запись, — заметила Киара, скрестив руки на груди. — Я тоже хотела спросить то же самое. Наверняка, все мы.
— Ага. Сценарий, написанный и запрограммированный твоими людьми, да? — Эван склонил голову набок. — У тебя пультик в кармане? Или вся команда управляет этой игрой за кулисами?
— Ради всего святого, я не Мастер игры, и у меня нет ни черта, ни команды, ни кнопки! — сорвалась Киара. — Сколько раз мне ещё это повторить?
Роботизированный голос снова заговорил:
— Сейчас будут озвучены инструкции и правила игры Саймон говорит: выживай. Они будут зачитаны дважды для лучшего усвоения. Задание основано на классической детской игре Саймон говорит, которая требует внимания, памяти и точного выполнения команд.
— Детская игра? — пробормотал Маверик, стоя на квадрате слева от меня. — Это так хреново.
Монотонный голос снова прорезал воздух, гулко отдаваясь в груди:
— В игре двадцать уровней. Все они должны быть пройдены, чтобы обеспечить выживание.
На первом уровне один из меньших цветных квадратов вокруг вашего будет кратковременно подсвечен. По звуковому сигналу вы должны наступить на загоревшийся квадрат.
На втором уровне загорятся два квадрата — сначала тот же, что был на первом, затем новый. По сигналу вы должны повторить последовательность: сначала первый квадрат, затем второй.
С каждым уровнем будет добавляться ещё один цвет. Вам нужно будет запомнить всю предыдущую последовательность и добавить к ней новый.
Если вы наступите не на тот квадрат — вы будете исключены.
Если вы дойдёте до финального уровня без ошибок — вы выживете.
У меня перехватило дыхание. Не просто запомнить — повторить под давлением. Двадцать уровней? Без единой ошибки? Я машинально опустила взгляд на цветные квадраты вокруг своего — красный, синий, жёлтый, зелёный. Пальцы рук начали дрожать, хотя я изо всех сил старалась сохранять спокойствие.
— Ну и жуть, — тихо сказала Брук с другой стороны комнаты. — Это не просто игра. Это испытание на выживание.
Я глянула на ребят. Кто-то выглядел уверенным, кто-то — в панике. Я сама чувствовала, как сердце с каждой секундой стучит всё громче, будто отбивая обратный отсчёт.
— Они не шутили, что это игра для тупых детей, — фыркнул Риз, стоя на своём квадрате. — Я буквально играл в неё на седьмой день рождения в игровом зале. Это чертовски просто.
— Был ли тогда риск, что ты сдохнешь, если проиграешь? — огрызнулась Брук.
— Да бросьте, ребята, никто не умрёт, — сказал Эван, громко и самоуверенно. — Говорю вам, Тейт сто процентов прав. Это всё дело рук Киары. Она просто хочет хайпа и подписчиков.
— Я думала, ты говорил, что это всё Кэри, — вмешалась Жасмин, скрестив руки на груди. — А теперь ты уверенно кидаешься на Киару? Решай уже, тупица.
— Ну да, я просто импровизирую. Кэри выбыла, Киара на арене, — отмахнулся он. — Это какая-то глупая инфлюенсерская постановка, чтобы собрать лайки. Жалко, если хотите знать моё мнение.
— Забавно, — усмехнулась Эйприл. — Я не помню, чтобы кто-то просил твоё сраное мнение.
Эван уже открыл рот, чтобы огрызнуться, но его перебил всё тот же голос робота, начавший второй раз зачитывать инструкции. Я старалась не слушать, просто дышала глубоко, глядя в пол. Руки покрылись холодным потом.
— Игра начнётся через минуту. Надеюсь, вы все готовы. Удачи, игроки! — закончил голос, и сверху раздалось глухое жужжание. Я подняла голову. Несколько металлических шестерёнок на потолке начали медленно вращаться.
— Что, чёрт возьми, это? — спросила я, указывая вверх.
— Понятия не имею, — сказал Зак, глядя туда же. — Похоже на какие-то трубы, но без понятия, зачем они.
Я вгляделась внимательнее. Внутри одного из цилиндров была полость… пугающе глубокая.
— Может, это газ? — выдохнула Брук, подняв бровь. — Типа, нас вырубает, если проигрываем.
— Или кислотой лицо разъест, — передёрнулась Эйприл. — Есть ещё желающие предположить?
— Лучше просто сосредоточимся на игре и будем надеяться, что нам не придётся выяснять, для чего это всё, — вмешался Маверик. — Паника сейчас — последнее, что нам нужно.
— Верно, — пробормотала Брук, опуская глаза на пол.
И в этот момент наши квадраты вспыхнули светом по краям, и снова зазвучал голос:
— Уровень один.
Синий квадрат справа от меня замигал. Я дождалась сигнала и ударила по нему носком кроссовки. Остальные сделали то же самое.
— Уровень два.
Снова загорелся синий, затем — жёлтый внизу. После сигнала я повторила последовательность: синий — жёлтый.
— У всех те же цвета? — крикнул Зак. — Синий и жёлтый?
— Да! — отозвались несколько голосов сразу. Я выдохнула. Хоть это и безумие, но приятно знать, что мы все на одном уровне… пока что.
— Уровень три.
Загорелся зелёный слева — новое дополнение. Мы с лёгкостью справились, но я чувствовала, как по спине стекает пот. Это только начало, а мозг уже работал на пределе.
— Это такая чушь, — пробормотал Эван. — Серьёзно, ничего не будет, если я наступлю не туда.
Ладно. Значит, не все нервничают.
— Тогда сделай это, — тихо сказал Хадсон. — Посмотрим, что будет.
— Сделаю, — заявил Эван с видом героя. Робот тем временем объявил четвёртый уровень. — Сейчас увидите. Мне ничего не будет, а Киара пусть признает, что это её шоу.
Новой добавкой стал ещё один синий. Я сосредоточилась. Синий, жёлтый, зелёный, синий. Отстучала последовательность ногой, при этом краем глаза следя за Эваном. Он пошёл по-своему: красный, потом синий, жёлтый и снова красный.
Комната вздрогнула от громкого сигнала.
— Игрок номер шесть выбывает. Остальные игроки, пожалуйста, подождите, — прогремел голос.
Я резко обернулась. Эван стоял как вкопанный, глаза расширены. Сердце забилось с новой силой.
Он ошибся. И теперь мы узнаем, что значит "выбыл".
Эван ухмыльнулся. — Видишь? Со мной ничего не происходит, — сказал он, поднимая ладони. — Тейт был прав. Это все Киар...
Его самодовольная речь была резко прервана внезапным механическим шипением. Металлический стержень вылетел из трубы над его головой, древко рассекло воздух со смертельной точностью. В одно мгновение он нашел свою цель, пронзив Эвана череп с тошнотворным хрустом.
Время будто замедлилось, пока разворачивался кошмар. Глаза Эвана расширились от ужаса в ту самую секунду, как стальной стержень пробил его тело, с глухим хрустом вонзившись в кость. Брызги крови окатили соседние квадраты, искажая всё вокруг в багровом свете. Он издал глухой, булькающий звук, прежде чем стержень с металлическим лязгом втянулся обратно. Его тело дернулось — один, два раза — и рухнуло, безвольно, на квадрат под ногами.
Я застыла, глаза распахнуты, дыхание оборвалось. Шок пронзил меня с головы до пят. Я не могла ни пошевелиться, ни закричать — только смотреть, не в силах отвести взгляд от Эвана. Тело будто налилось свинцом. Адреналин ревел в венах, тянул прочь — беги, беги! — но страх, пронзительный и ледяной, парализовал меня.
Крик прорезал комнату, вырвав меня из транса. Это была Жасмин. Она стояла ближе всех к Эвану — и её квадрат был залит его кровью. Она рухнула на колени, крепко зажмурившись, и из её горла вырвались сдавленные, задыхающиеся всхлипы.
— Я... я не могу... — бормотала она сквозь рыдания. — Я не могу это делать... не могу...
К её голосу присоединились крики остальных. Паника накрыла нас волной. Кто-то рыдал, кто-то просто замер в оцепенении.
— О боже… — вырвалось у меня шепотом, и я начала дрожать. Меня затрясло так сильно, что ноги подкосились, и я осела прямо на квадрат, прижавшись к холодному полу. Меня чуть не вывернуло от ужаса, от сознания, что я — мы — всего в одном неверном шаге от того, чтобы закончить как Эван.
— Вставай, — голос Эйприл прозвучал хрипло, словно она сдерживала слёзы. — Кэри… Жасмин… пожалуйста. Вы должны.
Я не могла. Воздуха не хватало. Лёгкие будто сжались в кулак.
Кто-то схватил меня за руку и помог встать. Крепкая ладонь сжала мои пальцы, не давая упасть. Только когда он отпустил меня, я поняла — это был Маверик.
— Соберись, Кэри, — пробормотал он.
Голос робота снова прорезал тишину:
— Пятый уровень.
Я почувствовала, как взгляд Маверика задержался на мне, прежде чем он снова заговорил, громко называя цвета:
— Синий. Жёлтый. Зелёный. Синий. Красный.
Я повторяла за ним механически. Голова гудела, как пустой барабан. Я даже не была уверена, правильно ли запомнила. Просто двигалась. И, к своему удивлению, прошла.
Все, кто остался, тоже. Одиннадцать. Остались одиннадцать.
— Я не могу поверить, что он... — выдавила Жасмин. Она сидела на полу, трясущимися руками касаясь квадратов. — Он действительно мёртв.
Эйприл осторожно положила ей руку на плечо.
— Надо встать. На всякий случай. Я помогу.
Зак присоединился к ней, и вместе они помогли Жасмин подняться. В это время Киара снова завизжала.
— Вы, ублюдки, теперь мне верите?! — закричала она, уставившись на Тейта глазами, полными слёз и ярости. — Ты видишь?! Это всё по-настоящему!
Тейт побледнел. Он смотрел на тело Эвана, как будто только сейчас понял, что сделал.
— Мне... мне жаль, — прошептал он.
— Жаль?! — Риз шагнул вперёд, кулаки сжались. — Твоя «теория» убила его. Думаешь, извинения что-то изменят?
Но его перебил голос:
— Шестой уровень.
Все метнулись обратно на свои квадраты. Маверик снова вёл нас через последовательность. Его голос был якорем в хаосе, и я слушала его, цепляясь за каждое слово, словно от этого зависела жизнь.
— Мы справимся. Вы можете плакать, кричать, биться в истерике — но не сейчас. Сейчас нужно выжить. Поняли?
Мы все кивнули. Без слов, без сил, но кивнули. Под его голос мы шли вперёд, и, наконец, после бесконечных уровней — всё закончилось.
И я стояла там, всё ещё дрожа, в комнате, которая когда-то была игрой… и стала смертельной ловушкой.
— Поздравляю, игроки, — сказал голос робота. — Вы все прошли, за исключением игрока номер шесть. Теперь вы можете покинуть игровую комнату.
Раздался механический шипящий звук, за которым последовал громкий щелчок в двери. Она распахнулась, открывая коридор снаружи.
— Э-э... пойдем, я думаю, — пробормотал Риз, оглядывая всех. Однако он не двинулся с места. Казалось, он застыл на месте от страха и растерянности, как и я.
Я подняла глаза, затаив дыхание, в ожидании подвоха — вдруг это ловушка, и металлический стержень обрушится на меня, как только я сойду со своего квадрата. Похоже, не я одна думала об этом — другие тоже застыли, уставившись в потолок с торчащими из него трубами.
— Кэри.
Я резко обернулась налево, услышав своё имя. Рядом со мной стоял Маверик, протянув правую руку. Он уже сошёл со своего квадрата — и, к моему облегчению, с ним всё было в порядке.
— Пошли, — пробормотал он. — Пора уходить.
Я вложила свою ладонь в его и позволила ему увлечь меня прочь с игрового поля. В этом холодном, пропитанном ужасом месте я жадно вцепилась в его тепло, в его уверенность. На несколько секунд наша старая вражда и взаимное раздражение будто стерлись.
У дверного проёма я остановилась, вскинула подбородок и встретилась с ним взглядом. Его лицо казалось непроницаемым.
— Спасибо, — выдохнула я. — Я правда думала, что…
— Я знаю, — перебил он. Его пальцы всё ещё обвивали мою руку, и он слегка сжал её. — Я понял.
От его прикосновения по моему телу прошёл ток, и я вздрогнула. Мы стояли так близко, что наши лица едва не соприкасались. Неожиданно внутри вспыхнуло странное, тёплое чувство — ни капли страха, только желание. Острый, жгучий порыв, за который мне тут же стало стыдно.
Я быстро отогнала эту мысль. Это всё последствия стресса, ничего больше. Адреналин, выживание, потребность в поддержке. Просто реакция на экстремальные обстоятельства. Я не могла хотеть Маверика. Это же Маверик.
Глубоко вдохнув, я отдёрнула руку.
— Ещё раз спасибо, — пробормотала я.
— Без проблем, — ответил он, глядя на меня сверху вниз. Его глаза мерцали, пряча за собой что-то большее. Я уловила в его взгляде сомнение — возможно, он жалел, что вмешался, учитывая всё, что было между нами. Или... он просто продолжал играть свою игру. Он был уверен, что Мастер Игры — кто-то извне. А значит, не я. Не могло быть меня.
Но чем дольше я об этом думала, тем сильнее сомневалась. Его спокойствие, уверенность, способность сохранять холодную голову — всё это могло быть следствием одного: он знал, что не проиграет. Потому что изначально был вне опасности. Потому что знал правила.
Я отступила на шаг, внезапно настороженная. Всё внутри напряглось.
— Что-то не так? — нахмурился он. — Помимо всего… этого?
Я сглотнула и отвела взгляд.
— Только это. Как ты и сказал. Игры. Камеры. Эван…
— Понимаю, — тихо сказал он и кивнул. — Я постараюсь помочь с играми. Всем. Не только тебе.
— Спасибо, — ответила я, не поднимая глаз.
— Я знаю, что мы тут не друзья. Ни ты, ни я, ни остальные. И я понимаю, что верить мне может быть сложно. Но ты можешь. Клянусь.
Это была ложь. Или самозаблуждение. Я до сих пор не знала, почему оказалась в этом чёртовом особняке, кто за этим стоит, и кому всё это нужно. Но одно знала точно.
Я не могла доверять никому.

Глава 14

Кэри
По залу раздалась серия пингов — все одновременно достали телефоны. Я вытащила свой и быстро прочитала новое сообщение от Мастера Игры.
Поздравляю с прохождением первой игры!
Сейчас вы, вероятно, все чувствуете необходимость расслабиться и восстановить силы, так что до вечера больше не будет игр. Вы можете свободно распоряжаться своими комнатами и делать всё, что захотите, до ужина, который будет подан в гостиной в 17:00.
Обед обычно подаётся в 12:30, но я думаю, что могу с уверенностью предположить, что ни у кого из вас нет особого аппетита после шока от потери игрока сегодня.
Если вам нужна вода, в шкафах в ваших комнатах есть стеклянные кувшины и чашки, а водопроводная вода в ванной — совершенно безопасна для питья.
Спасибо за игру!
— Ну, по крайней мере, у нас есть немного времени, — пробормотал Риз, потирая челюсть.
— Мы серьёзно не пообедаем? — скривился Хадсон. — Это пиздец.
Киара посмотрела на него, как будто он только что признался в убийстве.
— Ты правда хочешь есть прямо сейчас? После того, что только что произошло?
— Это всё было пиздец, конечно, но мужику нужно жрать, — пожал он плечами. — И вообще, Эван не был моим другом. Я едва знал его.
— Ты отвратительный, — бросила Киара и ушла в коридор вместе с Жасмин, даже не оглянувшись.
Мы с остальными двинулись за ними медленно, без особого понимания, что делать дальше. В наших комнатах были книги, но я сомневалась, что кто-то из нас сейчас в состоянии читать. После всего, что мы только что увидели… оставаться в одиночестве не казалось хорошей идеей.
— Ребята, я правда не хочу оставаться одна, — сказала Кортни, словно озвучив мои собственные мысли. — Кто-нибудь не против, если я буду с вами?
— Конечно, нет, — ответил Зак и ободряюще положил ей руку на плечо. — Думаю, никто из нас не хочет оставаться один.
— Давайте пойдём в гостиную, — предложил Маверик, обернувшись. — Обсудим всё. Попробуем хоть что-то понять.
— Вы можете, — сказал Риз. — А я пойду в комнату, отолью, а потом снова поищу, что мы могли упустить. Я хочу знать, где расположены все камеры.
Он направился по лестнице вверх, явно не рассчитывая на компанию. Маверик тихо чертыхнулся себе под нос, схватился за дверную ручку гостиной и резко дёрнул.
— Блядь, — выругался он. — Заперто.
— Думаю, она откроется к пяти, как сказано в сообщении, — предположила я. — Замки, скорее всего, автоматизированы.
— Или Мастер Игры управляет ими вручную, — пробормотала Эйприл с приподнятой бровью.
— Где бы он ни был, мы его никогда не найдём, — хмуро вставил Хадсон. — Не с этим количеством запертых чёртовых дверей.
— Так что теперь? — спросила Кортни, поворачиваясь ко мне и Маверику.
— Моя комната ближе всего, — ответил он. — Пошли туда.
Мы поднялись по лестнице и свернули налево. Комната Маверика была прямо у лестничной площадки. Стоило войти, как мы почти сразу разделились.
Киара и Жасмин устроились в углу кровати, прижавшись друг к другу, Маверик встал рядом, скрестив руки, и они втроём переговаривались вполголоса. Хадсон и Тейт направились к окну, а я осталась возле стола с Эйприл, Брук, Кортни и Заком.
— Так, — начал Зак, облокотившись на край стола. — Я даже не буду спрашивать, всё ли у вас нормально. Ответ и так очевиден.
— Ни фига, — выдохнула я.
— Кто-нибудь вообще понимает, что происходит? — спросил он.
Эйприл покачала головой.
— У меня даже не было времени это обдумать. Я до сих пор в шоке от всего. — Она замолчала, опустив глаза, и только потом продолжила. — Я раньше не говорила, потому что и так было слишком много драмы… но часть меня правда надеялась, что Тейт и Эван были правы. Что это просто шутка. Что всё это фальшивка.
Я смотрела на неё и понимала: я тоже на это надеялась. Но всё становилось слишком реальным.
— Я тоже, — сказала Брук, обхватив себя руками. — Но теперь мы знаем, что это реально. Мы действительно можем умереть здесь.
— Ага, — губы Зака сжались. — Это полный пиздец.
— Больше, чем полный пиздец, — сказала я, покачав головой. — Я просто не понимаю. Почему мы? Чем мы это заслужили?
— Ничего, — сказала Эйприл. — Нам просто не повезло, и нас выбрал из толпы законченный психопат.
— Я не уверена в этом, — сказала Кортни, потупив взгляд.
Зак нахмурился.
— Почему?
— Ну... я немного об этом думала. Есть несколько моментов. Во-первых, мы все учимся в Вавилоне. Это заставляет меня думать, что Мастер Игры — кто-то из нас. Или, по крайней мере, ему помогает кто-то из студентов. Это значит, что мы выбраны не случайно. Кто-то среди нас подобрал этих двенадцать человек по какой-то причине. Я просто не могу понять — по какой. — Кортни на мгновение замолчала, глядя себе под ноги. — И ещё... большинство из нас объединены в группы. Вот вы четверо. Потом Жасмин, Киара и Маверик. А ещё — Хадсон, Риз и Тейт. А я… я как будто лишняя. И боюсь, что это заставляет меня выглядеть подозрительно. Но я клянусь — я не Мастер Игры. Я ему не помогаю. — Она сглотнула и перевела взгляд на нас. — Я знаю, что не могу этого доказать. Но… я даю вам слово — это не я.
— Ты не лишняя, — сказала Эйприл, качая головой. — Ты ведь дружишь с Заком, верно? С уроков истории?
— Да, — быстро вставил Зак. — Просто потому что мы не тусуемся каждый день, это не значит, что мы не друзья.
— К тому же, — добавила Брук, поднимая бровь, — Тейт ведь вообще не дружит с Хадсоном и Ризом. Насколько я знаю, он ни с кем особо не дружит. У него… ну, скажем так, у него с людьми скорее "деловые" отношения.
— Как Киара говорила про него? — спросила я, немного наклонив голову. — Про сувениры на вечеринку?
— Именно. Люди общаются с ним, только если он им что-то даёт. Так что, по сути, друзей у него здесь нет. И Эван тоже был одиночкой. Так что ты совсем не лишняя, Кортни.
Кортни с облегчением выдохнула.
— Спасибо, — прошептала она. Сделала глубокий вдох и снова заговорила. — Ещё кое-что… про Мастера Игры.
— Что именно?
— Я знаю, что почти все в итоге согласились с теорией Брук о том, что он — аутсайдер. Но помните, как я говорила, что он может быть студентом Вавилона? Или что ему кто-то помогает?
Зак кивнул.
— Помню.
— Если это так, логично было бы, чтобы у него здесь был кто-то свой. Кто мог бы докладывать ему, передавать информацию — что-то, что микрофоны и камеры могли бы не уловить.
— Ты можешь быть права, — сказала Эйприл, кивая. — Кто-то из нас может быть с ним заодно. Даже если это не сам Мастер Игры.
— Я тоже так думаю, — тихо сказала я, глядя в окно. Хадсон что-то тихо шептал Тейту, и они оба выглядели так, словно были глубоко погружены в обсуждение. Я бросила взгляд на Киару, Жасмин и Маверика — они делали то же самое. Готова поспорить, что мы все сейчас говорили об одном и том же. О чём ещё вообще можно говорить после такого?
Эйприл наклонилась вперёд и понизила голос:
— Теперь, когда я действительно об этом думаю… мне кажется, я могу догадаться, кто это. Кто может быть тем самым "внутренним человеком".
— Серьёзно?
— Я не хочу выглядеть, как стерва, которая тыкает пальцем, — сказала она, подняв руки, — но есть кое-что… что, как мне кажется, вы должны знать.
— Что именно? — спросила я, тоже подалась вперёд.
Она провела рукой по лицу, вздохнула:
— Чёрт. Вы подумаете, что я лезу не в своё дело… из-за того, как я это узнала.
— Мы не будем, — твёрдо сказала Брук. — Просто говори. Ненавижу, когда меня держат в подвешенном состоянии.
— Хорошо, ладно. Смотрите. Риз. Он же всегда вёл себя, как один из нас? Ну, типа — богач, золотая молодёжь, всё такое… — Эйприл бросила на меня виноватый взгляд. — Прости, Кэри. Я не хотела…
— Всё нормально, — ответила я, подняв ладонь. — Я понимаю, к чему ты.
— Так вот. Он всем лгал. Годами. — Голос Эйприл стал напряжённым. — Я не говорю, что он точно заодно с Мастером Игры. Или что он сам им является. Но он умеет врать. И делает это чертовски хорошо.
— Подожди. Он лгал, что он богат? — переспросила я, наклонив голову.
— Ага. Он не богат.
— Откуда ты знаешь? — спросила я, удивлённо приподняв бровь.
Эйприл опустила взгляд и уставилась на свои ноги.
— Вот сейчас ты меня точно осудишь, — пробормотала она. Несколько секунд она нервно покусывала щёку, прежде чем продолжить. — Это было пару лет назад. Я тогда была на втором курсе, а Эбби — на первом. Мы обе начали паниковать из-за английского. Особенно потому, что наш отец — учитель. Мы думали, он будет к нам строже, чем к остальным. Особенно по последним письменным работам. Мы реально переживали.
Она сжала руки на коленях.
— Мы… мы украли ключ от его кабинета. Просто чтобы проверить оценки. Я знаю, это звучит ужасно. Но мы не хотели ничего менять. Мы не подделывали, не списывали, не стирали чужие баллы. Мы просто хотели увидеть, что он нам поставил. Всё.
— Я тебя не осуждаю, — сказал Зак, покачав головой. — Если бы мой отец преподавал у нас, можешь не сомневаться — я бы подумал, что он намеренно занижает мне оценки. Я бы тоже паниковал.
— Ну, оказалось, что он хранит все эссе в запертом картотечном шкафу, а у нас не было ключа, поэтому мы даже не могли посмотреть наши оценки, — сказала Эйприл. — Но Эбби заметила что-то на его столе.
— Полагаю, что это касается Риза, — сказала я, приподняв брови.
— Да. Это была папка с формой наверху о финансовой помощи для стипендиата. Каждый учитель, у которого в классе есть один из таких студентов, должен подписывать их каждый семестр, чтобы подтвердить, что он поддерживает свои оценки на высоком уровне, — сказала Эйприл. — На этой конкретной форме было имя Риза. Как только я увидела, что это, я отложила ее, потому что мне было странно смотреть на то, что, очевидно, не мое дело. Но Эбби всегда была большой любительницей сплетен. Вы, ребята, помните, да?
Брук слабо улыбнулась. — Да.
— Ну, в любом случае, она прочитала всю форму, вместе со всем остальным в папке, и рассказала мне все об этом, когда мы ушли. Риз учится в Babylon на полную стипендию. В форме были указаны профессии его родителей. Его мама — библиотекарь, а папа — в рекламе. В этих работах, очевидно, нет ничего плохого, но...
— Они не платят достаточно, чтобы оплатить обучение в Babylon, — закончил за нее Зак.
— Точно.
— Я не понимаю, — Кортни покачала головой. — Он всегда вел себя так, будто он супербогат. Например, помнишь его день рождения в прошлом году?
— Меня не пригласили, так что нет, — сказала Брук, закатив глаза.
— Это было в совершенно огромном особняке. Примерно в два раза больше моего дома, — сказала Кортни. — Он всем сказал, что это просто пляжный домик его семьи. Вечеринка была полностью накрыта. Я никогда бы не ожидала чего-то подобного от ребенка, получающего стипендию.
Зак пожал плечами.
— Вероятно, он накопил карманные деньги и снял жилье на Airbnb на ночь, — сказал он. — Просто чтобы соблюсти приличия.
— Но как он может скрыть это от друзей? — спросила Кортни, покачав головой. — Я не могу представить, чтобы Хадсон тусовался с кем-то, кого он считает хуже себя. Но они лучшие друзья.
— Ну, Вавилон — это академия-интернат, — сказала Эйприл. — Риз, вероятно, лжет и говорит, что его семья живет очень далеко. Может быть, в другом штате. Поэтому они не могут ездить туда, чтобы тусоваться по выходным.
— А еще Хадсон действительно чертовски тупой, — добавил Зак. — Вероятно, его несложно обмануть.
— Но он обманул всех, — сказала я. — Эйприл права. Это показывает, насколько он способен лгать.
Брук нахмурилась. — За что была стипендия? — спросила она.
— Это еще одна подозрительная вещь, — ответила Эйприл. — Стипендия по физике, и Эбби сказала, что в папке есть личное заявление, написанное Ризом, когда он впервые подал заявку. Судя по всему, он действительно хочет изучать инженерное дело, когда поступит в университет.
— Значит, он гений со страстью к инженерному делу. Похоже на кого-то, кого мы можем знать? — сказал Зак. — Возможно, на некоего Мастера Игры?
— Как я уже сказала, я не хочу указывать пальцем, потому что могу лаять не на то дерево, — поспешно сказала Эйприл. — Я не говорю, что он Мастер Игры. Я просто говорю, что если кто-то здесь, вероятно, будет помогать Мастеру Игры... ну, Риз сейчас выглядит действительно хорошо для этого.
— Согласна, — я обхватила себя руками, и невольная дрожь пронзила мое тело. — Но я также понимаю, что ты имеешь в виду, говоря, что не хочется обвинять кого-то слишком быстро. Так что, может, нам пока стоит оставить это при себе.
— Я думала о том же самом, — сказала Брук. — Если мы что-то скажем остальным, один из них может убежать и рассказать Ризу, и тогда он, вероятно, позаботится о том, чтобы скрыть все еще лучше. Если он виновен, конечно.
— Ага, — губы Зака сжались. — Так мы все согласны? Пока что держать эту информацию в секрете?
Мы пятеро кивнули в унисон. Мы все понимали реальность ситуации — Мастер Игры не хотел бы, чтобы их личности были раскрыты так рано в игре, учитывая, что десять против одного не сработали бы в их пользу во время боя.
Так что, если Риз действительно Мастер Игры и он обнаружил, что у нас есть информация, которая может поставить под угрозу его положение, он мог бы сделать что-то, чтобы устранить нас, просто чтобы обезопасить себя.
Никто из нас не хотел рисковать буквальной смертью из-за теории, поэтому все, что мы могли сделать сейчас, это пристально следить за ним и смотреть, как все будет развиваться.
По мне пробежала еще одна дрожь, и по позвоночнику пробежало покалывание. Я медленно повернула голову и обнаружила, что смотрю в глаза Маверику с другого конца комнаты. Мои щеки мгновенно залило жаром, и я отвела взгляд.
— О боже, — Брук расправила плечи и посмотрела на каждого из нас по очереди широко открытыми глазами. — Я только что кое о чем подумала. Кэри, помнишь, как ты говорила, что беспокоишься о Хадсоне? Что он может замышлять что-то очень плохое, чтобы отомстить тебе?
— Да, — мой взгляд метнулся к Хадсону у окна, и моя кожа покрылась мурашками отвращения. — А что?
— Погодите… о чем вы, ребята, говорите? — спросила Кортни, нахмурившись.
Зак подтолкнул ее.
— Я расскажу тебе позже.
— Вот моя новая теория, — сказала Брук. — Хадсон — идиот, как мы все знаем, но он чертовски богат и к тому же полный психопат. Его лучший друг Риз — полный гений, у которого нет денег. Сложите их вместе, и вы получите...
— Команда, способная устроить это дерьмо, — мрачно закончила за нее Эйприл, указывая на наше окружение.
— Поняла.
Я нахмурилась. — Так это все может произойти из-за меня?
— Я не виню тебя, — поспешно сказала Брук. — Это всего лишь теория.
— Все в порядке, я не думала, что ты обвиняешь меня, — сказала я. — Я просто имела в виду... Я не знаю. Если Хадсон хочет отомстить мне, вполне логично, что он привел меня сюда вместе с моими друзьями. Но зачем ему приводить остальных? Как Эвана, Тейта, Киару и так далее.
Брук скривила губы в раздумье. — Хм. Хороший довод.
— Как она и сказала, это всего лишь теория, — сказала Эйприл. — Это может быть неправильно, но я думаю, что это лучшая идея, которая пришла в голову любому из нас до сих пор. Так что мы должны, по крайней мере, иметь это в виду и опасаться Хадсона и Риза.
— Не волнуйся, я всегда буду опасаться их, — сказала я с кривой полуулыбкой.
— Эй, Кэри! — Киара помахала мне рукой с кровати. — Иди сюда!
Я посмотрела на нее, приподняв брови. Затем я повернулась к своим друзьям. — Эм... есть идеи, зачем она меня зовет?
— Нет, — Эйприл пожала плечами. — Но мы можем пойти и посмотреть.
Мы впятером направились к кровати.
— Что случилось, Киара? — спросила я, скрестив руки на груди.
Она откинулась на бархатное изголовье кровати. — Маленькая птичка сказала мне, что ты какой-то гений кодирования.
— И что? — резко бросила Эйприл. — Думаешь, она может написать программу, которая волшебным образом вытащит нас отсюда?
Киара закатила глаза. — Нет, конечно, — она снова обратила на меня внимание и выпрямилась. — Я просто хотела узнать, можешь ли ты что-нибудь сделать с телефонами. Например, выйти в интернет?
— Я уже бегло посмотрела раньше, и все сигналы, похоже, заблокированы, — сказала я. — Но теперь я могу посмотреть поближе.
Я вытащила телефон и принялась за чтение, пробуя разные новые приемы и идеи, которые приходили мне в голову. Наконец, после последней отчаянной попытки, я неохотно покачала головой и сунула телефон обратно в карман. — Это невозможно, — сказала я. — Тот, кто установил эти телефоны, умудрился все заблокировать. Единственное, что действительно работает, — это интранет в этом месте.
Киара прищурилась.
— Что это? Так они нам пишут?
— Да, это как локальная сеть.
— Черт, — она вздохнула и откинулась назад. — Ну что ж. Стоило попробовать.
Маверик снова посмотрел на меня.
— Вы, ребята, что-нибудь выяснили, пока болтали там? — спросил он, потирая челюсть.
— Нет, — Зак покачал головой. — Мы до сих пор не знаем, зачем мы здесь и кто все это подстроил. А ты?
— В одной лодке. Ни черта.
Риз ворвался в комнату, привлекая всеобщее внимание к дверному проему.
— Ребята! — сказал он. — Я нашел кое-что! Идите посмотрите.
Он повернулся и выбежал обратно, и мы все последовали за ним в дальний конец зала. Он стоял у запечатанного окна там.
— Что-то изменилось, — сказал он. — Я смотрел на него сегодня утром, и оно было полностью запечатано. Но посмотрите на него сейчас.
Я сделала шаг вперед, прищурившись. Риз был прав. Толстая стальная ставня больше не закрывала все окно. Внизу была щель, через которую пробивался свет.
— Ты думаешь, Мастер игры сделал это, пока мы были в первой игре? — спросил Зак.
Риз пожал плечами.
— Не знаю. Но если мы найдем что-то достаточно маленькое, чтобы проскользнуть в эту щель, мы, возможно, сможем вытащить все это.
— Не могу придумать ничего, что сработало бы, — сказал Маверик, слегка нахмурившись. — Но я думаю, мы можем осмотреться. Посмотрим, выскочит ли что-нибудь.
— Эм, ребята? У меня может быть кое-что, — нерешительно сказала Жасмин и сунула руку в карман своих спортивных штанов. Через мгновение она вытащила... нож для масла.
— Я украла его со стола за завтраком, — пояснила она. — Подумала, что, возможно, придётся защищаться... если кто-то из вас окажется Мастером Игры.
— Ты серьёзно хотела защититься ножом для масла? — Эйприл скрестила руки и смерила её презрительным взглядом.
— Я сказала «защищаться», а не «убивать». И нож для масла всё равно лучше, чем вообще ничего, — фыркнула Жасмин, закатив глаза.
— Полагаю, да, — пробормотала Эйприл и перевела взгляд на Маверика: — Ты сможешь им воспользоваться?
Он кивнул, но неуверенно:
— Думаю, да. Конечно, я не смогу выломать всю ставню, но, возможно, смогу немного расширить щель. Тогда мы сможем использовать что-то покрепче. Например, ножку от стула. Или металлический стержень из наших ванных комнат — от вешалки для полотенец.
— Я помогу, — сразу вызвался Зак.
Рис и Тейт тоже шагнули вперёд. Они выглядели собранно и решительно, и это немного приободрило меня. Я подошла ближе, чтобы видеть, как они возятся со ставней, по очереди вставляя нож в узкую щель.
Сердце у меня колотилось. Каждое движение казалось важным. Я чувствовала надежду и страх одновременно, пока наблюдала, как ребята работают — сосредоточенные, напряжённые, будто эта щель была нашей единственной надеждой выбраться.
Щель постепенно расширялась. Медленно, но верно. С каждым поворотом света становилось немного больше, и этот тусклый зал переставал казаться таким мёртвым.
Наконец, Маверик издал что-то вроде победного рычания — щель стала достаточно широкой, чтобы нож вошёл целиком.
— Почти, — прошептала я, хотя никто меня не слушал.
Когда она стала ещё чуть больше, Маверик засунул внутрь металлический стержень, принесённый Заком, и с силой надавил.
Ставня с грохотом поддалась, и в помещение хлынул яркий дневной свет. Я зажмурилась на секунду, а потом улыбнулась, чувствуя, как волна облегчения окатывает меня с головы до ног.
— Вы сделали это! — сказала я, и мой голос дрожал от эмоций.
Все бросились к окну, хлопали ребят по спине, поздравляли, смеялись от нервного возбуждения.
— Что вы видите? — спросила Эйприл, вставая на цыпочки, чтобы хоть что-то разглядеть за спинами парней.
— Здесь есть балкон, — отозвался Зак. — Подождите… возможно, это наш выход!
— Что ты имеешь в виду?
— Это не просто балкон. С той стороны — винтовая лестница. Я не вижу, куда она ведёт, но мы точно должны проверить.
— Даже если она ведёт просто на крышу — это уже хорошо, — сказала Киара. — Мы сможем подняться и махать оттуда простынями, пока кто-нибудь не заметит нас.
— Именно, — кивнул Зак и обернулся к Маверику: — Поможешь открыть окно?
Маверик молча взял нож и ловко сломал замок. Потом рывком распахнул окно, и в комнату ворвался ледяной ветер.
— Чёрт, — пробормотал он, отступая назад. — Там реально холодно.
— Да, погода в последнее время ужасная, — сказала я и выглянула наружу. Густое серое небо нависало над бушующим океаном, чьи воды были разбиты на бесчисленные белые гребни порывами ветра. Всё выглядело холодным, беспощадным… и всё равно — живым.
— Кто пойдёт первым? — спросил Зак, приподнимая бровь.
— Я, — сказал Маверик и шагнул вперёд. — Если только ты не хочешь.
— Всё нормально. Я пойду за тобой, — ответил Зак с натянутой улыбкой.
Они выбрались первыми. Остальные — один за другим — последовали за ними. Я забралась на балкон и тут же вжалась в стоявших рядом ребят, пытаясь согреться. Пальцы мгновенно окоченели, и я принялась энергично растирать ладони.
— Эти ступеньки выглядят довольно хлипко, — заметила Брук, прищурившись на винтовую лестницу, ведущую вниз с левой стороны.
— Всё будет нормально, если идти осторожно, — сказал Маверик, оглядываясь наверх. — Кажется, она ведёт к какой-то башне. Может быть, к сторожевой.
— Это имеет смысл, — кивнула Эйприл. — Здесь же куча башен и шпилей. Когда я впервые увидела этот дом, подумала, что он как готический кошмар.
Я посмотрела на серое небо, стальные ступени и чужой, будто выдуманный мир вокруг.
И почему-то было страшно не от того, что будет дальше, а от того, что кто-то явно хочет, чтобы мы дошли до конца.
— Именно так я и думала, — сказала Киара. — Это так чертовски жутко.
Зак стиснул челюсти с мрачной решимостью.
— Ну... пойдем и посмотрим, что мы сможем найти.
Мы медленно поднялись по винтовой лестнице. Каменные ступени были старыми и узкими, а еще они были скользкими от капель морской воды, поднятых ветром, поэтому нам пришлось подниматься по ним как можно медленнее.
Маверик добрался до вершины первым, за ним следовал Зак.
— О, черт, — сказал он. Его глубокий голос почти исчез в ревущем ветре, но я могла его различить со своего места пятого в очереди.
— Ни за что!
— Этого не может быть! — одновременно крикнул Зак.
С колотящимся сердцем я наконец добралась до вершины лестницы и вошла в небольшую сторожевую башню, открыв панораму, которая простиралась так далеко, насколько хватало глаз. Вокруг нас беспокойно бурлили темные воды океана, разбиваясь о острые камни и грязь вдоль извилистой береговой линии, которая окружала особняк, на котором мы стояли. — Мы не на Сазерленд Драйв, 4, — затаив дыхание, сказала Эйприл, хватая меня за руку. Ее лицо стало совершенно белым. — Мы на острове.

Глава 15

Маверик
— О, боже мой... — Жасмин резко вдохнула, глядя на раскинувшийся перед нами бескрайний океан. — Как это возможно?
Брук медленно покачала головой, следуя её взгляду.
— Я не знаю. Я ничего не понимаю, — пробормотала она, побледнев ещё сильнее. Под глазами — тёмные круги, лицо измождённое. Она выглядела так же, как и я себя чувствовал: уставшим, сбитым с толку и почти сломленным.
Этого и добивался Мастер Игры. Он хотел, чтобы мы чувствовали себя беспомощными и напуганными. Хотел выжать нас до дна — ментально, физически, эмоционально — и только потом нанести решающий удар. Все эти извращённые игры были не целью, а инструментом. Частью большого, чёрт бы его побрал, плана.
Я не мог позволить ему выиграть. Кто-то из нас должен был держаться, и если этим кем-то должен быть я — что ж, ладно.
— Мы справимся, — сказал я, выпрямляясь и приподнимая подбородок. — Мы найдём выход.
— Как?! — взорвалась Киара, вскинув руки. — Как, чёрт побери, мы собираемся выбраться из этого? Мы на сраном острове!
Я держал лицо спокойным, голос — ровным.
— Нам нужно мыслить так, будто выход есть. Даже если пока не знаем, какой. Это поможет не паниковать, а нам сейчас важнее всего не сойти с ума.
— Нам всем ясно, что выхода может и не быть, — бросила она.
Я поднял ладонь, жестом прося тишины.
— Тогда начнём с малого. Составим список вопросов. Всё, что нас беспокоит, что не сходится. Потом попытаемся логически на них ответить. Это хотя бы даст направление. Мы должны двигаться, не стоять и не истерить.
Я не был уверен, что это сработает, но хотя бы дал людям план. Сначала нужно выжить — а для этого надо сохранить хоть какой-то порядок.
— У меня есть ответ на один из вопросов, — подала голос Кэри, подняв руку, будто мы всё ещё сидели на уроке.
— Какой? — спросил кто-то.
— Как мы тут оказались, — сказала она, перекрикивая ветер. — Нас усыпили и перевезли. Накачали наркотой.
— Я тоже об этом думал, — кивнул я. — Мы думали, что просто вырубились в доме на Сазерленд-драйв. Но теперь ясно: нас переместили, пока мы были без сознания. Подсунули похожее фойе, похожие двери — чтобы мы поверили, что всё то же самое. Но это не так.
— А вдруг мы не одну ночь были в отключке? — добавила Кэри. — Мы могли спать сутки или даже дольше.
Жасмин поёжилась и потерла руки.
— Может, мы продолжим разговор внутри? Тут капец как холодно.
— Согласен, — сказал я и первым направился к лестнице. Остальные пошли следом, молча.
В комнате, когда все расселись, Зак заговорил:
— Получается, они усыпили нас алкоголем, перевезли, устроили интерьер так, чтобы мы подумали, что всё на месте... Значит, они хотели, чтобы мы верили, будто ничего не изменилось.
— Но зачем? — выдохнула Жасмин.
— Чтобы сломать нас, — пробормотала Брук. — Это всё ради игры.
Я кивнул.
— Утром у нас ещё была надежда. Мы думали, что нас выследят. Полиция, семьи... А теперь знаем: он хотел, чтобы у нас была надежда. Чтобы потом раздавить её.
— Нас никто не ищет, — добавила Кэри. — Их след приведёт на Сазерленд-драйв, а там — пусто.
Некоторое время все молчали. Я дал им пару секунд, а потом хлопнул в ладоши.
— Всё. Начинаем. Берём бумагу или что найдём. Составим список вопросов и начнём разбираться, шаг за шагом. Только так мы сможем хоть что-то контролировать.
— Хорошо. Первый вопрос. Если мы не на Сазерленд Драйв, то где, черт возьми, мы? — спросил Риз, наклонив голову. — У кого-нибудь есть идеи?
Все мрачно покачали головами, включая меня. Побережье Северной Калифорнии было усеяно сотнями крошечных островов. Черт, да все Западное побережье было таким. Мы могли бы быть где угодно.
— На самом деле, забудьте об этом, — Риз покачал головой. — У меня есть идея.
— Какая?
— Теперь у нас есть доступ к этой башне. То есть мы можем выбраться наружу. Так что неважно, где именно мы находимся, потому что мы можем сбежать в любом случае.
Зак поднял бровь. — Как?
— Мы можем снять простыни с наших кроватей и связать их вместе, чтобы сделать своего рода веревку. Затем мы можем привязать ее к чему-нибудь в башне и использовать веревку, чтобы спуститься вниз.
Эйприл нахмурилась. — Это звучит очень опасно. Ты видел те камни прямо у основания башни, да?
— Мы можем сделать это максимально безопасным, — сказал я. — Просто добавим узлы по всей длине верёвки, как ступеньки. Так мы не будем просто скользить вниз и обжигать ладони от трения — будем спускаться постепенно, как по лестнице.
— И в чём смысл этого спуска? — прищурилась Кэри.
— Очевидно же — чтобы выбраться из этой тюрьмы, — отрезал я, бросив на неё взгляд. — Этого недостаточно?
Её глаза сузились. — Недостаточно, если у нас нет ни малейшего плана, что делать, когда окажемся внизу, — холодно отозвалась она. — К тому же ты ошибаешься, когда говоришь, что неважно, где мы. Это важно. Мы не знаем, где ближайшая земля. Она может быть в сотне миль. Что, поплывём наугад?
— Ни хрена себе, — пробормотала Киара.
— Даже если мы каким-то чудом найдём лодку, куда плыть? Мы же не знаем, где материк. Можем грести неделями в пустоту, без еды и воды, — Риз поник. Сжал челюсти и выдохнул. — Да... Вы правы. Пожалуй, я забежал вперёд, — пробормотал он. Потёр виски и отвернулся. — Чёрт... Простите. Я просто пытался найти хоть какой-то выход.
— Всё нормально, — сказал я. — Именно это нам и нужно. Продолжать думать, говорить, пытаться. Как команда. Мы что-нибудь придумаем, рано или поздно.
— Прекрати эту игру, Маверик, — фыркнул Хадсон. — Мы все знаем, что выхода нет.
— А ты откуда знаешь? — резко спросила Эйприл. — У тебя есть какая-то информация, которой нет у нас?
Хадсон нахмурился. — Нет. Просто это очевидно. Для любого, у кого есть хоть половина мозга. Мы заперты. Маверик просто играет роль лидера, чтобы никто не рехнулся и не начал убивать всех подряд, — он бросил на меня презрительный взгляд. — Признай, ты и сам это знаешь. Мы в дерьме. По уши.
— Подожди, — вдруг сказала Кэри, расправляя плечи. В её голосе зазвучала уверенность. — Может, не совсем.
— Что ты имеешь в виду?
— Я думаю... Я знаю, где мы. И, возможно, это ближе, чем мы думали, — она повернулась к Кортни. — Сегодня ты сказала, что это место кажется тебе знакомым. Как будто ты уже была здесь. Я думаю, знаю почему.
— Тащи уже, — сказала Жасмин, закатывая глаза. — Мы ждём.
Кэри сжала губы. — Сначала объясню. Думаю, это место знакомо Кортни, потому что она действительно его знает. Вспомни. Планировка. Размеры комнат. Окна. Даже ванные. Что это тебе напоминает?
— Вавилон, — нахмурилась Эйприл. — Похоже на общежития.
— Именно, — Кэри энергично кивнула. — Думаю, мы в зале Икара.
Глаза Кортни расширились. — Боже... Точно! Вот почему всё казалось знакомым! Это один в один дизайн зданий Вавилона!
— Их просто отреставрировали, поэтому мы сразу не догадались, — добавила Эйприл, оглядываясь. — Но теперь, когда смотришь внимательно, всё встаёт на место.
— Вот именно, — сказал я, медленно потирая подбородок. — Это объяснило бы остров.
— Да. А ещё это значит, что мы не так уж далеко от дома, — подхватила Кэри. — Ну серьёзно, насколько далеко Икар от берега?
— Миль три, максимум четыре, — сказала Эйприл, нахмурившись.
— Подожди, — вмешался Риз. — Если мы в Икаре, мы должны видеть берег с башни, да? Видимость вроде бы позволяет.
— Не факт, — сказала Брук. — С материка Икар тоже видно только в очень ясную погоду. И то как крошечное пятнышко. А сейчас облачно, как в аду. Берег просто слился с небом.
Губы Риза скривились в задумчивости, когда он барабанил кончиками пальцев по левому колену. — Чёрт. Вы, ребята, возможно, правы. Мы могли бы быть в Icarus Hall, — наконец сказал он, поворачиваясь, чтобы взглянуть на Кэри. — Отличный улов, Крим.
— Бросай дерьмовые прозвища, чувак, — сказал я, прищурившись. — Сейчас действительно не время.
— Кто-то влюбился, — пробормотала Киара себе под нос так, чтобы слышали только Жасмин и я.
Я сердито посмотрел на неё. Я не был влюблён в Кэри. Во-первых, это был не седьмой класс. Во-вторых, тот факт, что я не считал, что сейчас подходящее время и место для дерьмовых отношений, не обязательно означал, что я хотел трахнуть Кэри. Я просто хотел немного мира и гармонии в этой адской дыре, пока мы пытались придумать план побега.
О, чёрт, кого я обманывал?
Очевидно, что мне нравилась Кэри. Это было написано у меня на лице, и, честно, никто особо не сомневался. Она была чертовски красива. Если бы выпал шанс — я бы не задумываясь вломил ее в постель. Но это не значило, что у меня к ней были какие-то особенные чувства. Не в том смысле, как пыталась намекнуть Киара. Это было просто физическое влечение. Инстинкт. Не больше.
— Три мили вплавь — это дохрена, — сказал Зак, нахмурившись. — Четыре — еще хуже.
— Мы не осилим такое расстояние. Не в такую погоду, — тихо добавила Эйприл, покачав головой. — Если бы было теплее и море не бушевало, может, кто-то спортивный и справился бы. Но сейчас любой, кто рискнёт, попросту умрёт.
— К черту это, — фыркнул Хадсон. — Я не собираюсь умирать от переохлаждения ради вас, ребята.
— Никто тебя и не просил, придурок, — рявкнула Жасмин. — На самом деле, никто тебя вообще ни о чём не просит.
Я поднял ладонь, обрывая перепалку:
— Эй. Хватит. Нам нужно держаться вместе, а не сраться.
Кэри заговорила первой. Я поймал её взгляд, и на мгновение всё вокруг исчезло. Только она и я.
— Он прав, — сказала она спокойно. — Я знаю, что мы все здесь не лучшие друзья, но мы в этом вместе. Хотим мы того или нет. И если мы не начнём действовать как команда, то ни черта не получится. Нужно, чтобы каждый отложил своё дерьмо в сторону. Хоть на время.
Она отвела взгляд, и между нами снова выросла стена. Не то чтобы я надеялся на что-то.
— Как бы там ни было, — пробурчала Жасмин. — У меня есть идея. Может, тупая, но всё же. Последний раз этот Икарус Холл использовали в шестидесятых, да?
— Вроде да, — кивнула Эйприл.
— Тогда они точно использовали лодки, чтобы добираться сюда. Вдруг одна всё ещё где-то осталась? Даже если старая. Мы могли бы попытаться…
— Мы можем использовать верёвку из простыней, как предлагал Риз, — наконец заговорил Тейт со своего угла у окна. — Сначала спустимся, а потом поищем лодку вокруг здания.
— Ты серьёзно? — Эйприл скривилась. — Послушай, идея Жасмин неплохая, но, давайте честно: всё, что тут происходит — спланировано. Заранее. Ты думаешь, они бы оставили случайную лодку валяться снаружи? Типа, «вот вам ключ к спасению», ага.
— Могла бы не быть такой стервой, — процедила Киара.
— Я не стерва, я реалистка, — раздражённо вздохнула Эйприл. — Если кому-то не нравится — ваши проблемы.
— Чёрт с ним, — пробормотала Жасмин. — Всё равно лодок нет. Была тупая идея.
— Может, и нет, — неожиданно вмешалась Кэри. — Серьёзно. Как вообще Мастер Игры нас сюда доставил? Он что, плыл сюда сам?
Брук оживилась.
— Логично. Хотя бы одна лодка должна быть. Он же не телепортировал себя сюда. Если мы найдём, где он пришвартовался…
На мгновение по комнате прокатилась волна надежды. Лица осветились, взгляды зацепились. Почти как будто всё это — не безнадёжен.
А потом Зак аккуратно вонзил иглу в этот мыльный пузырь:
— Вы, возможно, правы. Но лодки — не единственный способ доставки. Когда мы были наверху, я видел открытое пространство у земли. Достаточно большое, чтобы туда сел вертолёт. Они могли использовать его вместо.
Он говорил спокойно, по-мужски. Без лишней драмы. И всё равно это било под дых.
— Или, — продолжил он, — если их тут несколько, как я подозреваю, они могли высадить нас на лодке, а потом вернуться. Так что никаких следов, ничего, чем мы могли бы воспользоваться.
— Чёрт, — пробормотал я. — Он прав.
Эйприл снова подключилась, подхватывая мысль:
— Даже если где-то и была лодка, они бы не оставили её просто так. Всё продумано. То, как ставни распахнулись — это был театр. Мастер Игры играл с нами. Хотел, чтобы мы увидели воду. Хотел, чтобы мы осознали, где находимся… и почувствовали, насколько всё безнадёжно.
Снова тишина. Давящая, липкая, как туман снаружи.
И всё же что-то внутри меня упрямо шептало: «Чёрт с ним. Выход найдём».
Мрачные выражения вернулись на лица всех, когда они поняли, что Зак и Эйприл высказали несколько хороших мыслей. Это место, скорее всего, было неизбежным местом, и у меня заканчивались идеи, как поддерживать у всех надежду. Как я мог, когда для нас, вероятно, вообще не было никакой надежды?
По комнате прошла серия сигналов, оповещающих нас о наших телефонах. С тонущим чувством в животе я проверил последнее сообщение от нашего похитителя.
Ужин подан в гостиной. Пожалуйста, ешьте столько, сколько сможете, потому что вам понадобится ваша энергия. Вторая игра начнется через час.

Глава 16

Кэри
Ужин прошёл на удивление тихо. Хотя, пожалуй, не так уж это и удивительно — учитывая, что через пятнадцать минут нам предстояло снова смотреть в глаза потенциальной смерти. Никто не заводил разговоров. Почти все избегали встречаться взглядами. Напряжение нарастало — густое, липкое, и в какой-то момент оно просто... сорвалось.
— Знаете что? — внезапно сказала Киара, швырнув вилку на тарелку с таким звоном, что я вздрогнула. — Я думала об этом весь день.
Она даже не дала нам шанса отреагировать, прежде чем повернулась и уставилась прямо на Риза.
— Куда ты сегодня утром ходил?
Он нахмурился.
— Что?
— Сегодня, когда мы все были в комнате Мав. Помнишь? Мы провели там полдня, просто болтая. А ты... ты ушёл. Сказал, что хочешь «исследовать» один, — Киара подняла пальцы, нарисовав в воздухе кавычки. — Ну так вот. С утра ставни были закрыты. Потом ты ушёл — и о, чудо, они внезапно оказались открыты. И, что ещё интереснее, именно ты «случайно» это заметил.
Она выгнула бровь.
— Совпадение? Или ты сам их открыл, чтобы поиграть с нашими нервами?
Риз резко прищурился.
— Ты серьёзно сейчас намекаешь, что я Мастер Игры?
— Ну, звучит подозрительно, — подал голос Тейт, хмуро глядя на него.
Риз обернулся к нему с яростью во взгляде.
— Ага, конечно. После того, как твоя последняя гениальная теория привела к смерти Эвана, ты снова играешь в детектива?
— Я просто задаю вопросы, — огрызнулся Тейт. — Куда ты делся, Риз?
— Я же сказал. Ходил исследовать.
— И нашёл что-нибудь? — спросила Кортни с другого конца стола.
— На самом деле да, — ответил он, резко повернув голову. — Я нашёл все камеры и микрофоны в зале и фойе, как и обещал. Теперь я точно знаю, под каким наблюдением мы находимся. А его, поверьте, много. Мастер Игры всегда смотрит. И слушает. Так что, может, вам стоит фильтровать базар.
— Это была угроза? — Зак подался вперёд, и его голос стал холодным.
Риз закатил глаза.
— Конечно, ты её защищаешь, учитывая, как пялишься на неё с утра до вечера, — в его голосе была сплошная снисходительность. — Кстати, если вы думали, что хорошо это скрываете — нет. Все всё давно поняли.
Я почувствовала, как щеки заливает жар, и сжала кулаки под столом. Зак стиснул челюсти.
— Я просто спрашивал. Это звучало как угроза.
— Это был комментарий.
— Конечно, — отрезал он.
Мав наконец-то подал голос с торца стола.
— Ребята, серьёзно. Мы договаривались не ссориться. Нам нужно...
— Работать как команда, бла-бла-бла, — перебил его Риз. — Мы уже слышали эту лекцию сегодня сто раз, Мав. И, думаю, большинство из нас устало от твоих речей.
— На этот раз я с ним согласен, — сказал Тейт. — Я не хочу быть в команде ни с кем из вас. И мне надоело делать вид, будто я не подозреваю каждого из сидящих в этой комнате.
Я нахмурилась, удивлённо глядя на него.
— Но... мы же решили, что моя теория верна. Что Мастер Игры — не один из нас. Он просто солгал, чтобы мы начали ссориться.
— Нет, — покачал головой Тейт. — Это ты так решила. Я, между прочим, не соглашался. И, по-моему, большинство здесь тоже просто промолчали. Уверен, почти у каждого есть своя версия, кто им кажется подозрительным. И да, многие уверены, что это кто-то из нас. Прямо как в видео.
После этих слов всё взорвалось. Как будто кто-то чиркнул спичкой и бросил её в ведро с бензином. Все начали выкрикивать обвинения, перебивать друг друга, спорить и защищаться. Атмосфера в комнате стала удушающе тяжёлой.
Я молчала. Просто сидела, слушая, как люди, с которыми я буквально делила хлеб, готовы были сожрать друг друга. Я уже была под прицелом раньше. Больше я туда не вернусь. Не сейчас. Не снова.
Эйприл, Брук и Зак присоединились к некоторым аргументам, но все они остались верны своему слову и сохранили наше предыдущее обсуждение Риза при себе. Маверик резко встал и хлопнул рукой по столу. — Успокойтесь, черт возьми! Игра вот-вот начнется!
В комнате стало тихо, и все глаза устремились к ближайшему динамику. Маверик был прав — всего через десять секунд динамик ожил.
— Игроки, пожалуйста, пройдите в игровую комнату 2.
Страх и напряжение в комнате теперь были ощутимы. Мы вышли наружу и направились по открытому восточному крылу, чтобы найти дверь с надписью «Игровая комната 2». Маверик толкнул ее, и как только мы все оказались внутри, она автоматически закрылась и заперлась с тихим шипением.
— Странно, — пробормотал Риз, прищурившись. — Это совсем другая дверь, чем предыдущая.
— Кому какое дело до этой чертовой двери? — фыркнул Тейт, озираясь по сторонам с широко раскрытыми глазами. — Что, чёрт возьми, это вообще такое?
Я шагнула вперёд, и сердце болезненно сжалось. Комната выглядела словно картинка из детского сна, забытая и покрытая пылью. Повсюду блестели серпантиновые ленты, воздушные шары качались в воздухе, в центре стоял стол, накрытый розовой скатертью с мультяшной принцессой. На нём высился многоярусный торт с глазурью цвета сахарной ваты и полосатыми мерцающими свечами. Бархатные стулья беспорядочно окружали стол, а на полу валялись настольные игры и плюшевые игрушки. Всё выглядело... слишком радостно. Слишком не к месту.
— Это чертовски жутко, — выдохнула Киара, прижимаясь ко мне плечом.
Я заметила открытку на столе, аккуратно прислонённую к подставке с тортом, и указала на неё.
— Здесь есть поздравительная открытка. Открыть её?
— Может, и стоит, — отозвался Маверик, оглядываясь по сторонам. — Я нигде не вижу инструкций, и Мастер Игры молчит.
Я аккуратно взяла карточку и расправила её. Внутри были напечатаны всего два слова: РАЗРЕЗАЙТЕ ТОРТ. Я показала её остальным.
— Я, наверное, окажу честь, — хмыкнул Маверик, задувая свечи. Его пальцы потянулись к массивному серебряному ножу. Но стоило лезвию опуститься на верхний ярус торта, он раздражённо чертыхнулся. — Он не проходит насквозь. Там что-то внутри.
Зак шагнул ближе, выдёргивая свечи и счищая толстый слой глазури.
— Эээ... это странно, — сказал он. — Там внутри коробка с ключом.
Мы все тут же сгрудились вокруг. Зак вытер остатки глазури салфеткой, обнажая прозрачную коробку. Она выглядела как простая стеклянная, с замком сбоку. Но когда Маверик резко ударил её об стол — она даже не треснула.
— Должно быть, это ламинированное стекло, — заметил Риз, наклоняясь. — Сделано так, чтобы не разбить.
Маверик сдвинул брови и указал на замок.
— Похоже на кодовый. Как в наших школьных шкафчиках.
— Так вот как мы достанем ключ, — пробормотал Риз. — Но как узнать код?
— Понятия не имею, — сказала я, озираясь. — И вообще, от чего этот ключ?
— Может, от двери? Я не уверен, — ответил кто-то за спиной.
— Ребята? — послышался приглушённый голос Тейта. — Я что-то нашёл.
Он вылез из-под стола, сияя, как будто только что выиграл в лотерею, и поставил на стол чёрный ноутбук.
— Он был в отсеке под столом. Нам это точно нужно.
И в этот момент раздался резкий треск динамика. Мы все вздрогнули.
— Поздравляю, игроки. Вы нашли все игровые фишки для «Правды или смерти», — заговорил безжизненный, роботизированный голос. — Это как «Правда или действие», но с забавной изюминкой.
— Правда? Правда или смерть? — передёрнулась Киара. — Как дешёво.
Я фыркнула, не сдержавшись:
— Ни хрена не смешно.
— Игра начнётся, как только будут объяснены правила, — продолжил голос.
— Вот и всё, — хмыкнул Хадсон, скрестив руки на груди. — Интересно, какую хрень нам подсунут на этот раз.
— Ключ в коробке откроет дверь. Вы сможете открыть коробку, только если введёте двенадцатизначный код, который получите, ответив на ряд вопросов на ноутбуке. За каждый правильный ответ — одно число. Помните: правильный ответ всегда — правда.
— Так, всё, что нам нужно — просто открыть дверь? — удивлённо переспросил Риз, наклоняя голову. — И всё?
— Тсс, — шикнула на него Жасмин, толкнув локтем в бок. — Я не думаю, что это конец.
Голос из динамика неумолимо продолжал:
— Как только начнётся игра, в помещение начнёт поступать бесцветный, без запаха газ из вентиляционных отверстий. Газ быстродействующий и крайне токсичный для нервной системы. Дверь запечатана, комната герметична. Если вы не сбежите в течение тридцати минут — вы все умрёте.
— Все мы?.. — прошептала Киара, её голос задрожал, а глаза расширились. — Мы все можем... умереть здесь?
— Не Мастер Игры, — ответила Жасмин, бросив мрачный взгляд на группу. — Держу пари, у него или у нее есть какой-то маневр для побега в рукаве.
— Или, может быть, Брук была права, и никто из нас не Мастер Игры, — сказал Маверик.
— Конечно, — пробормотала Жасмин, подозрительно уставившись на меня.
Снова динамик ожил.
— Откройте ноутбук, чтобы начать игру. Невыполнение требований активирует автоматический режим через пять минут, и весь газ сразу выпустится в комнату, — сказал он. — Веселой игры! И помните... если вы солжете, вы умрете.
— Видите? — сказал Риз, приподняв брови. — Я же говорил вам, что на этот раз дверь будет другой.
— Ради всего святого, мужик. Сейчас не время для твоей умной ерунды, — рявкнул Маверик, открывая крышку ноутбука. Он махнул рукой, приглашая всех сесть за стол. — Если кто-то из нас облажается — мы все умрём. Придётся работать вместе, — продолжил он, глаза сверкали от раздражения. — Как я и говорил весь этот чёртов день.
Все нехотя кивнули.
— Кэри, похоже, первый вопрос будет для тебя, — сказал Маверик, и его взгляд остановился на мне.
Моё сердце тут же сжалось, а в ушах зазвенело. Конечно. С чего бы и не с меня начать?
— Какие именно обвинения тебе предъявляли до того, как ты получила стипендию Babylon Prep?
— Серьёзно? — фыркнула Киара, язвительно выгнув бровь. — Мы уже знаем, что она сделала. Она врезалась своей машиной в твою тачку, Мав. Большой ебучий бум.
Я уставилась в стол, сцепив пальцы в замок у себя на коленях. Щёки горели, как будто меня кто-то ударил.
— Там было нечто большее, — пробормотала я.
— Ну так выкладывай, — сказала Жасмин, резко взмахнув рукой. — У нас не вечность впереди, если ты ещё не заметила.
Я тяжело вздохнула. Слова застревали в горле, как ржавые гвозди, но я всё же заговорила:
— Вождение в нетрезвом виде, безрассудное вождение и... угон автомобиля.
— Подожди, что? — Киара аж наклонилась вперёд. — Ты угнала тачку, будучи под кайфом?
— Я не была пьяна. В организме были наркотики, — прошептала я.
Я не стала объяснять больше. У нас не было времени, а она всё равно мне не поверила бы.
— Это даже хуже, — буркнула она, прищурившись.
— Это целый список, Кэри. Ты могла сесть, — добавила Жасмин, её голос был полон упрёка. — А я-то думала, ты просто неумелый водитель.
— Обвинения сняли, — пробормотала я, чувствуя, как горит кожа на лице.
— И всё же... преступница. А тот, кто нас сюда заманил — тоже гений преступного мира, — съязвила она. — Знаешь, как говорят: птицы одного поля ягоды...
— Ого, — выдохнул Тейт, откинувшись на спинку стула. — Ты только что снова стала главным подозреваемым в моём списке, Кэри.
— Я не Мастер Игры.
— Но могла бы им помогать.
— Ребята, у нас нет на это времени, — отрезал Маверик ледяным тоном. — Переходим к следующему вопросу.
Я поймала его взгляд — то же выражение презрения, что он носил в академии, словно специально для меня. Всё во мне сжалось. Злость. Раздражение. И эта грёбаная обида.
К чёрту всё.
Если мы выберемся отсюда живыми — я заставлю его объясниться. Заставлю рассказать, что я сделала такого ужасного, чтобы он столько лет смотрел на меня, как на врага. Неужели всё это из-за той аварии? А если я всё-таки сдохну в этом чёртовом Икару-холле, то хотя бы хочу умереть, зная правду.
Он наконец отвёл от меня взгляд, опустив глаза на ноутбук, и нажал клавишу.
— Кэри сказала правду. Первое число — 5.
— Записать в телефон? — предложила Эйприл, оглядываясь, нервно теребя салфетку. — Я не запомню двенадцать цифр без подсказки.
— Нет нужды. Код фиксируется внизу экрана, — отозвался Маверик. — Следующий вопрос предназначался Эвану, но он мёртв. Пропускается. Теперь код — 52.
— Кто следующий?
— Подожди. А какой был вопрос? И ответ? — спросила Киара, наклоняясь ближе к экрану.
Маверик помедлил.
— Как долго ты снимаешь видео мастурбации и продаёшь их в интернете? — озвучил он. — Ответ: год.
— О, боже. Серьёзно? — Жасмин вытаращила глаза. — Эван реально этим занимался?
— Вполне логично, — заметил Хадсон. — Его родители вроде выгнали его из дома. С тех пор, наверное, и зарабатывал, как мог.
— Люди, — щёлкнула пальцами Эйприл. — У нас таймер, помните?
— Следующий вопрос — Тейту, — сказал Маверик, переводя взгляд на него. — Какое у тебя тайное хобби?
Тейт вздохнул. — У меня на самом деле нет никаких хобби, кроме просмотра телевизора, так что, полагаю, Мастер Игры хочет, чтобы я признался всем в своей небольшой внеклассной деятельности, — сказал он. — Я торгую наркотиками. Ну и что, черт возьми? Это едва ли секрет.
— Я не знала об этом, — тихо сказала Кортни.
— Я введу «наркоторговля» и посмотрю, что выйдет, — сказал Маверик, кончики пальцев порхали по клавиатуре. Он нажал Enter и кивнул. — Да, это правда. У нас есть третий номер. Следующий вопрос для Жасмин.
Жасмин нервно заерзала на своем месте. — Что там?
— С кем ты спишь?
Жасмин отвела взгляд и провела рукой по лбу:
— Есть ли еще один вариант пропуска?
— Нет, потому что ты не умерла, — холодно бросил Маверик. — Просто ответь на вопрос. Если только ты не хочешь, чтобы мы все умерли.
Она обреченно вздохнула:
— Мистер Каллахан, — пробормотала она. — Я с ним спала.
— Учитель истории? — Брук вытаращила глаза, словно не верила своим ушам.
— Да, — Жасмин не смотрела ни на кого. — Это неважно. Ему всего двадцать три. Давайте просто перейдем к следующему вопросу, хорошо?
— Эээ… это важно, — вмешался Зак. — Во-первых, он женат, а во-вторых, он имеет над тобой власть как твой учитель. Вот почему это, черт возьми, незаконно.
— Не могу поверить, что ты мне об этом не рассказала, — фыркнула Киара, и в её голосе проскользнула обида. — Я думала, мы лучшие подруги.
Маверик поднял руку:
— Жасмин права. Нам нужно перейти к следующему вопросу. Мы можем обсудить всё остальное позже, если захотим. Следующий… — он резко замолчал. Его лицо окаменело. — Следующий вопрос для меня.
— Что там? — спросил Хадсон, с насмешкой изгибая тонкие губы.
Маверик не ответил.
— Дай мне прочитать, — Риз поднялся, наклонился над столом и выхватил у него ноутбук. — «Маверик, кто виноват в смерти твоего брата два года назад?»
Я замерла. По его шее пробежал румянец — видно было, как он изо всех сил пытался сохранить самообладание.
— Отвечай, — сказал Риз. — Сейчас.
— Хорошо, — Маверик выпрямился, лицо его стало маской, но в глазах металась паника. — Это была моя вина. Пиши.
Риз ввел три буквы. М-О-Я.
— Это правда. Пятая цифра получена.
Я не сводила с него глаз, поражённая до глубины души. У Маверика был брат? Он умер? И Маверик — тот, кто всегда держал себя уверенно, как будто ничего в мире не могло его сломить, — считал, что виноват в его смерти? Меня разрывало от желания узнать правду, но его взгляд ясно дал понять: он не собирается рассказывать об этом. По крайней мере, не мне.
Он посмотрел на меня, и на мгновение в его взгляде мелькнуло что-то болезненное. Что бы там ни произошло, это его изменило.
Я почувствовала, как мое лицо заливает жар. Быстро перевела взгляд с него на экран — теперь ноутбук был у Риза, и я могла разглядеть следующую строку. Вопрос предназначался Эйприл.
Риз прочитал вслух:
— Эйприл, куда ты ездила на зимние каникулы два года назад?
— В Шамони, да? — Брук нахмурилась, вспоминая.
Эйприл покачала головой, скрестив руки на груди.
— Но ты ведь так и сказала, — пробормотала Брук.
— Если ты не каталась на лыжах во Франции, то что ты делала? — спросил Риз. — Давай, Эйприл. Мы все должны отвечать. Ты знаешь это.
Я видела, как её пальцы дрожат. Наконец она заговорила:
— Я была в месте под названием Элмвуд. Это... центр лечения расстройств пищевого поведения. У меня была проблема. Булимия.
Брук потянулась и осторожно коснулась её руки:
— Эйприл… тебе не нужно этого стыдиться. Ты могла бы нам рассказать.
— Но я понимаю, почему ты не рассказала, — добавил Зак.
Я кивнула, поддерживая их:
— Мне очень жаль, что ты через это прошла. Я надеюсь, сейчас тебе лучше.
— Да, — тихо сказала она, губы дрожали. — В основном. Но некоторые дни всё ещё бывают сложными. Особенно, когда я под давлением.
— Ну, мы все сейчас под адским давлением, потому что через двадцать минут нас отравят газом, — напомнил Тейт, закатив глаза. — Вводи ответ, Риз. Она сказала — Элмвуд.
— Готово, — сказал Риз, нажимая клавишу. — Это правда. У нас шестая цифра. И, если быть точным, осталось восемнадцать минут и двадцать шесть секунд.
Жасмин ахнула. — Прошло уже больше одиннадцати минут с тех пор, как мы начали?
— Ага. Так что давай попробуем ускориться. Брук, твоя очередь. Что ты делала 3 ноября прошлого года?
Щеки Брук мгновенно покраснели, и она опустила взгляд на стол. — Я списывала на экзамене, — сказала она голосом, едва слышным шепотом.
В глазах Зака мелькнуло замешательство.
— Что? Ты практически гений! Зачем тебе списывать?
Она вскинула подбородок, чтобы встретиться с его взглядом.
— Я была под огромным стрессом, понятно? — голос предательски дрожал. — У меня было слишком много всего. Просто… слишком. Родители постоянно давят — будь лучшей, оставайся в топе, не отставай. Я уже не справлялась.
Я похлопала по ее руке легонько.
— Я понимаю. Это правда тяжело, — мягко сказала я.
— Оставьте жалость на потом, — резко бросил Риз. Его голос был полон яда, а взгляд — чистое презрение. — Ладно, ноутбук принял «списывала на экзамене». Кортни, ты следующая. Кто твой дядя?
Кортни, обычно надменная и холодная, вдруг стушевалась. Она провела рукой по лицу.
— Роберт Пауланер, — пробормотала она, будто признавала что-то постыдное.
— Серьёзно? Тот самый серийный убийца, который охотился на старшеклассников? — Тейт аж привстал, глаза распахнулись.
Кортни кивнула.
— Он по материнской линии. Мама сменила фамилию, когда вышла замуж, так что никто не знал, что мы связаны.
— То есть ты родственница серийного убийцы, охотящегося на школьников, — Киара притворно задумалась, постукивая пальцем по подбородку. — Хм. Никому не кажется это… подозрительным?
— Я не Мастер Игры. И уж точно не его помощница, — выплюнула Кортни сквозь зубы.
— Если ты так говоришь, — Киара хмыкнула и откинула волосы. — Удачи с объяснениями потом.
— Киара, твой выход, — сказал Риз. Он улыбался слишком уж широко. — О, это будет интересно. Сколько подписчиков ты купила во всех своих аккаунтах?
Брови Киары подскочили.
— Что за... Я ничего не покупала! — воскликнула она, но голос дрогнул. Она прочистила горло и выпрямилась. — Мне не нужно покупать подписчиков!
— Просто ответь, — отозвался Риз, скучающе зевнув.
— Я уже ответила! Ноль!
Он ввёл её ответ. Почти сразу экран вспыхнул красным: ЛОЖЬ.
— Отлично. Мы только что потеряли минуту, — заметил он.
— Похоже, Мастер Игры забыл упомянуть об этом правиле, — пробормотал Зак.
— Или хотел, чтобы мы узнали вот так — с паникой, — добавил Тейт.
— Киара, хватит, — сказала я. — Просто ответь. По-настоящему.
Киара закрыла лицо руками и что-то пробормотала. Я взглянула на Жасмин, сидевшую рядом.
— Она сказала 750 000, — перевела Жасмин.
Киара вскинула голову.
— Вы просто не понимаете! — воскликнула она. — В нашей среде постоянный рост — это всё. Без вовлечённости ты становишься никем!
— Ох, как страшно — стать неактуальной, — усмехнулся Риз, печатая ответ.
— Заткнись, — огрызнулась она. — Лучше быть фальшивой, чем нищей, как ты.
— Чего? — выдохнул Тейт, нахмурившись.
Киара довольно улыбнулась.
— Верно. Твой отец продал мне машину пару месяцев назад. Он копия тебя. Так что не строй из себя.
Риз промолчал, но глаза его вспыхнули. Затем он повернулся к Заку.
— Твоя очередь. С кем ты изменял своей девушке в прошлом году?
Я увидела, как Зак поёрзал, глядя в сторону. Эйприл, сидевшая рядом, замерла.
— Ты изменил Эбби? — её голос стал тонким, как бумага.
— Это была ошибка. Один раз. Больше никогда, — пробормотал он.
Я видела, как у Эйприл предательски задрожали губы. Глаза наполнились слезами.
— Почему?.. — прошептала она. — Как ты мог?
— Мне жаль. Правда. Я всё испортил, — тихо сказал Зак, опуская взгляд.
— О, боже, — Эйприл встала и погрозила Заку пальцем. — Вот почему мы так сблизились после ее смерти, не так ли? И еще почему ты помог мне начать кампанию по информированию о наркотиках от ее имени. Я всегда думала, что это потому, что ты так сильно ее любил, что видел во мне члена семьи, и ты хотел оставаться рядом из-за этого. Но все это было из-за чувства вины, не так ли?
— Нет! — Зак выглядел пораженным. — Ты одна из моих лучших подруг, Эйприл.
— О, так ты не чувствуешь себя виноватым?
— Конечно, чувствую! Я просто не сказал тебе, потому что не хотел усугубить ситуацию!
Риз поднял руку. — Ребята, мы это уже обсуждали. Просто ответь на вопрос, и мы сможем обсудить это позже, хорошо?
Эйприл резко обернулась, сверкнув глазами. — Нет! У нас еще осталось тринадцать минут, и мы почти закончили. Можешь дать мне хотя бы одну минуту на это!
Я резко обернулась, глядя на Зака, словно в первый раз.
— Так ты мне ничего не сказал не ради меня? Серьёзно? Ты правда думаешь, что я в это поверю?
Он медленно покачал головой, одной рукой вытирая глаза.
— Я знал, как ты отреагируешь. Я не хотел терять нашу дружбу. Она была единственным, что помогало справиться с болью после смерти Эбби. Я не мог потерять и тебя.
— К чёрту тебя, — прошипела Эйприл, голос дрожал от ярости. — Как ты вообще смеешь?
— Эйприл, пожалуйста, — сказала Брук, поднимаясь с пола. Она мягко коснулась плеча подруги. — Я понимаю, как тебе больно. Но у нас нет времени. Эти проклятые часы тикают.
Эйприл медленно повернулась к ней. В её голосе теперь звучало нечто более опасное — ледяное спокойствие.
— Почему тебя это не удивляет?
Брук прикусила губу и опустила глаза.
— О, боже… — прошептала Эйприл. Её глаза сузились. — Ты знала. Ты знала, да?
— Нет… Я... я просто подозревала. Вот и всё.
— И ты ничего не сказала мне?
— Я не хотела драм. А потом умерла Эбби… Я просто не видела смысла раздувать старое. Так что да — я молчала. И мне жаль.
Маверик резко поднялся и хлопнул по столу.
— Хватит! Зак, отвечай на чёртов вопрос. С кем ты тогда изменил?
Зак выдохнул и провёл рукой по волосам. Я видела, как его пальцы дрожат.
— Это был я, — подала голос Кортни, поднимая руку. — Он не лжёт, когда говорит, что это случилось только один раз. Мы возвращались после учёбы, и мы…
— Ты?! — Эйприл резко прервала её, глаза расширились от ужаса. — О, боже. Конечно. Это были вы двое всё это время.
— Это неправда, — попыталась возразить Кортни.
— О, не ври мне. Я сначала подумала, что это мило. Я была рада, что Зак смог идти дальше. Я считала, что он этого заслуживает. — Она усмехнулась горько. — А теперь выходит… всё это время вы просто воровали друг друга у меня.
Кортни начала плакать.
— Клянусь, это было один раз. И после… ничего. Мы оба чувствовали себя ужасно.
Я хотела встать между ними, но Риз повысил голос:
— Следующий вопрос — Хадсону.
Он бросил на Эйприл быстрый взгляд.
— Прости, ты просила минуту. Я дал тебе две. Часы идут.
Хадсон закатил глаза.
— Боже…
— Сколько девушек ты изнасиловал или пытался изнасиловать? — спросил Риз, и хотя он сказал это тише, я всё равно услышала.
Мои пальцы сжались в кулаки.
— Что за хрень? — выдохнул Хадсон, глаза его расширились.
— Он спросил, скольким ты пытался навязать себя, — Маверик говорил громко, перекрывая всхлипы Кортни. — Отвечай.
— Ни одной. Я вообще не понимаю, почему это адресовано мне.
— Враньё, — прищурился Маверик. — Одна из этих девушек — здесь. Я не скажу кто, чтобы сохранить её анонимность. Но я знаю, что ты это делал.
Я замерла. Он знал? Но… я ведь никому не говорила, даже ему.
Возможно… он понял сам. Или — знал с самого начала. Потому что был Мастером Игры.
Хадсон бросил на меня быстрый взгляд. Он ухмыльнулся.
— Я ни хрена не делал, — сказал он, обернувшись к Маверику. — Понятия не имею, о чём ты.
— Ты грёбаный лжец.
— Риз, введи ноль. Пусть все увидят.
— Не надо! — закричала Брук. — Мы потеряем ещё минуту!
— Но это ведь действительно может быть ответом, — пробормотала Киара, прищурившись. — Ну… типа, это может быть подвох. Так?
Риз ввёл «0» в поле ответа, и перед нами тут же всплыло знакомое красное окно.
— Чёрт, — пробормотал он. — Мы только что потеряли две минуты.
— Значит, это не просто минута за неправильный ответ, — выдохнул Тейт. — Оно… удваивается?
— Может, надо было написать слово «ноль», а не цифру… — начал Риз, пальцы метались по клавишам.
— Не смей! — я бросилась к нему, пытаясь выхватить ноутбук из его рук. Он был быстрее. Слишком быстро. Клавиша Enter уже была нажата. И снова красное окно. На этот раз — минус четыре минуты.
— У нас осталось шесть, — прошептала я, чувствуя, как паника заползает под кожу. Я обернулась к Маверику, глаза молили о помощи.
Он выхватил ноутбук у Риза.
— Ты не контролируешь ситуацию. Отдай, — его голос был холоден, резок. — Хадсон, отвечай. Сейчас. Или мы все сдохнем.
— Я… у меня кружится голова… — Кортни схватилась за край стола.
— Потому что сюда поступает газ, — сказал Маверик, не глядя на неё. — И только что мы получили новую порцию. Спасибо, Риз. Мы потеряли шесть минут.
Я смотрела на Хадсона. Его руки лежали на столе, взгляд был пуст.
— Я… я ничего не сделал, — бормотал он.
— Отвечай, мать твою! Сейчас!
— Ладно! — он вскинул руки. — Четыре. Доволен?
Маверик набрал цифру. В этот раз — зелёный.
— Верно. Следующий… Риз.
— О, слава богу, — выдохнула Киара и с показной грацией поднялась. — Мы уже знаем его секрет. Он прикидывается богатым. Пожалуйста, аплодисменты!
— Это не вопрос, — Маверик сверлил Риза взглядом. — Кто твой тайный любовник?
Лицо Риза побледнело. Он не был готов к этому.
— Я… откуда он знает?
— Просто скажи, — отрезала Жасмин. — Я вот призналась, что сплю с учителем. Ты справишься.
Он молчал. А потом вскочил и рванул к двери.
— Выпустите меня! Выпустите меня, нахрен!
— Это не сработает, — крикнула я. — Пока ты не ответишь, отсюда не выйти!
Он продолжал биться в дверь, отчаянно, бессмысленно. Маверик подошёл, схватил его и потащил обратно.
— Сейчас не 50-е. Никому нет дела, гей ты или нет. Просто скажи.
— Я не гей, — Риз отвернулся, сжав кулаки.
— Тогда в чём проблема? — Жасмин с силой ударила ладонью по столу. — Мы умираем. Может, ты забыл?
Он снова молчал.
— Это кто-то… взрослый? Или слишком юный? — Киара скривила лицо. — Может, кто-то совсем неподходящий?
Риз взглянул на неё зло.
— Я не педофил!
— Отвечай, — Маверик посмотрел на экран. — Осталось три с половиной минуты.
— Я… не могу. Не могу сказать.
Я почувствовала, как голова начала плыть. Воздух становился тяжелее, движения — медленнее. Боковым зрением я видела, как Кортни клонится к столу.
— Хадсон, ты его лучший друг, — сказал Маверик. — Кто это?
— Я не знаю, — пробормотал тот.
— Говори.
— Клянусь. Мы не обсуждаем такое. Может, он с кем-то на вечеринке… но никто из них не вызывал у него чувства вины.
Риз всё ещё молчал. Хадсон склонился к нему.
— Ну же. Просто скажи. Это ведь не может быть так ужасно.
Становилось трудно дышать. Я схватилась за край стола, чтобы не завалиться набок.
— Риз, — прошептала я. — Скажи. Пожалуйста…
Маверик наклонился к нему.
— Скажи сейчас. Или ты действительно предпочтешь сдохнуть… и утащить нас с собой?
Риз уставился в стол.
— Елена, — прошептал он.
Тишина. Рты Киары и Жасмин открылись в идеальной букве «О».
— Твоя сестра? — спросил Хадсон, выпучив глаза. — Ты серьезно?
— Единокровная сестра, — пробормотал Риз.
— Это все еще биологическое родство! — сказала Жасмин, и лицо ее исказилось от отвращения. — Что, черт возьми, с тобой не так?
Майверик ввел имя и тяжело вздохнул с облегчением.
— У нас есть окончательный номер. Может кто-нибудь поработать над ящиком, пока я называю номера?
— Нам нужно торопиться, — вмешалась Брук, нервно поглядывая на ноутбук. — У нас осталось одна минута и семь секунд!
Зак возился с кодовым замком, пока Маверик произносил двенадцатизначный код. — 5-2-9-5-7-8-2-6-4-1-3-8.
Замок отвалился, и Зак быстро выхватил ключ из коробки и помчался к двери. Мы все последовали за ним, шумя за ним, пока его трясущиеся руки вставляли ключ в замок.
— Получилось! — сказал он, поворачивая ручку, чтобы открыть дверь. — Бежим!
Мы вывалились из комнаты и рухнули в коридоре снаружи, как раз вовремя, чтобы услышать автоматическое сообщение с ноутбука, который мы оставили.
— Время вышло.

Глава 17

Кэри
Мы шли по коридору в гнетущей тишине. Некоторые из нас, без сомнения, стыдились всего, что произошло во время игры. Остальные, вроде меня, просто переваривали то, как близко мы были к настоящему краху — моральному и физическому.
— Кто-нибудь голоден? — спросил Тейт, слабо улыбнувшись и указывая на гостиную. Дверь всё ещё была открыта, а на столе — остатки ужина, который мы так толком и не доели.
— Вообще-то... да, — шагнул вперёд Зак. — Я чертовски голоден.
— Я тоже. Хотя съела прилично, — призналась Киара. — Наверное, это всё адреналин.
Мы вошли в гостиную и почти автоматически заняли свои привычные места. Никто не сказал это вслух, но ощущалось: никто из нас не хотел сейчас оставаться один.
Я наливала себе газировку, когда вдруг меня осенило. Я быстро набрала тарелку картошки с сыром — еда всё ещё была тёплой — но вместо того чтобы начать есть, подняла руку.
— Я кое-что вспомнила. Насчёт игр, — сказала я, когда все посмотрели в мою сторону.
— Что теперь? — устало закатила глаза Жасмин.
— В обеих играх у нас был шанс выжить. Если следовать правилам и держаться вместе, — проговорила я. — Может, каждая игра будет давать этот шанс. Это значит, что, если мы будем думать стратегически и реально работать как команда, никто не должен умирать. Мы сможем выбраться отсюда.
— Ты права, — кивнул Зак. — Сегодня утром в видео Мастер игры сказал: если мы выиграем, получим свободу. Он не сказал, что выиграть может только один. Так что, теоретически, выжить могут все.
— Допустим, всё, что Мастер сказал в видео, правда, — вмешался Тейт и посмотрел прямо на меня. — Тогда выходит, он или она один из нас. И я, если честно, хочу это обсудить. Прямо сейчас.
В этот момент все наши телефоны завибрировали.
Поздравляем с прохождением Второй игры! Сегодня новых игр не запланировано. Вы можете провести вечер в гостиной или в своих спальнях. Комендантский час — в 22:00. После этого двери должны оставаться закрытыми. Нарушителей ждёт наказание.
— Он прав, — сказал Маверик, нахмурившись. — Нам нужно снова об этом поговорить. Кто, чёрт возьми, Мастер игры?
— Я всё ещё думаю, что это Кэри, — спокойно сказала Жасмин, уставившись на меня с приподнятой бровью.
Я не поверила своим ушам.
— Ты издеваешься? — тихо пробормотала я, покачав головой.
— Подумайте, — продолжила она, указывая пальцем в мою сторону. — У неё был самый лёгкий вопрос в последней игре. Мы уже знали о её криминальном прошлом, так что это не был шок. Похоже, она сама написала правила — так, чтобы унизить всех, кроме себя.
— Это полный бред, — резко сказала Эйприл, сузив глаза. — Возможно, у Мастера не было времени нарыть на неё что-то жёсткое — она ведь новенькая. Или у неё просто нет грязных секретов.
— Вот именно, — поддержал её Зак. — И, к слову, не только у неё был простой вопрос. У Тейта он тоже был не особо сокрушительным. Все и так знают, кто он такой.
Эйприл кивнула. Я знала, что она всё ещё злится на Зака после его признания, но сейчас была готова встать на мою сторону.
— У Кортни тоже был не ужасный секрет, — добавила она. — Ну да, её дядя серийник. Но она-то тут при чём? Она не несёт за это ответственности.
Я глубоко вздохнула. Всё внутри было в смятении. Я не знала, чему верить, кому можно доверять. Но одно было ясно: каждый следующий шаг — это уже не просто игра.
— На самом деле, есть гены серийных убийц, которые передаются по наследству. Я видела что-то об этом по телевизору однажды, — ответил Хадсон. — Так что вопрос Кортни мог быть подсказкой о ее участии во всем этом дерьме.
Глаза Жасмин снова закатились. — О, ты видел это по телевизору? Думаю, это должно быть правдой.
Киара хихикнула. — И еще, если Кортни была Мастером Игры, какого черта она вставила в игру вопрос, который заставляет ее выглядеть виновной? — спросила она.
— Блин. Ты такой тупой, Хадсон, — добавила Жасмин. — Хотя, сколько мозгов мы можем ожидать от грязного, гребаного сексуального хищника? — Хадсон открыл рот, чтобы огрызнуться на нее, но Эйприл подняла руку и щелкнула пальцами, чтобы заставить его замолчать.
— Возвращаясь к твоему предыдущему комментарию, Жасмин, — сказала она, устремив на нее взгляд с другого конца стола. — Как Кэри могла знать какие-либо наши секреты, чтобы создать эту игру «Правда или смерть»? Она учится всего месяц, и, судя по раскрытым секретам, Мастер игры копает дерьмо на всех нас уже много лет.
— Может, она не совсем новенькая, — вмешался Тейт. — Может, она следит за всеми нами уже много лет. Преследует нас.
Маверик фыркнул.
— О, отвали, чувак. Это невозможно.
— Ладно, ладно, — Киара постучала по столу, привлекая к себе внимание. — У меня есть идея, которая может помочь выяснить, кто из нас Мастер Игры… если он действительно среди нас.
— Да? — поинтересовалась я, приподняв бровь.
— Давайте по кругу пройдёмся и выясним, у кого из нас было больше всего врагов до того, как мы оказались в особняке. Если кто-то умудрился нажить проблемы буквально с каждым здесь, это самый вероятный кандидат. Мастер Игры явно нас всех ненавидит, — она метнула на меня свой кошачий взгляд. — Кэри, ты и начни. Судя по всему, ты здесь самая нелюбимая. С кем ты дружишь, а с кем у тебя конфликты?
Я глубоко вдохнула, пытаясь удержать голос ровным.
— Ну… ты уже знаешь, что я дружу с Эйприл, Брук и Заком. С Кортни и Эваном я вообще не была знакома до того, как попала сюда, так что никаких проблем у нас не было. А остальные... — я замялась, встретившись взглядом с Мавериком. — Остальные явно питали ко мне антипатию с тех пор, как я начала учиться в Вавилоне. И, скажем честно, особо не пытались это скрыть.
— Ты забыла, что Маверик — мой друг, — вдруг пробормотал Хадсон.
Я нахмурилась.
— Что?
— Вы с Мавериком не враги, — повысил он голос. — Вы постоянно пялитесь друг на друга. Явно хотите переспать до потери сознания.
Мои щёки вспыхнули, как будто кто-то вылил на меня ведро кипятка.
— Это неправда.
— Тогда почему вы всё время смотрите друг на друга?
— Мы не смотрим, — выдохнула я раздражённо, стискивая зубы. — Я смотрю на него не больше, чем на любого другого.
В разговор вмешался сам Маверик:
— Понимаешь, мы живём в одном общежитии. Привыкли пересекаться. Может, это просто привычка. Ничего особенного. Даже не замечаем этого.
— Ага, — хмыкнул Хадсон. — Убеждай себя в этом дальше.
Я уставилась в тарелку, чувствуя, как сердце стучит всё быстрее. А что, если Хадсон не так уж и ошибся? А если всё это — взгляды, молчание, напряжение между нами — действительно было чем-то большим, чем я себе позволяла думать? Может ли быть, что Маверик... хочет меня? И всё это время его раздражение было маской?
Нет. Стоп. Я не собиралась превращаться в одну из этих наивных дурочек из дешёвой романтической драмы. Он просто груб с тобой, потому что ты ему нравишься? Чушь собачья. Если парень груб — он просто придурок. Точка.
Хотя... мысль, что он может хотеть меня, даже немного, заставила меня нервничать ещё больше. Особенно зная, что сегодня вечером мне придётся поговорить с ним наедине. Я всё равно собиралась это сделать. Я должна была узнать, почему он меня так ненавидит.
— Ладно, Кэри, — голос Киары вернул меня в реальность. — Поверим тебе на слово. Получается, у тебя пять друзей и шесть врагов, — она тут же обратилась к Эйприл: — Теперь ты.
Когда все высказались, выяснилось, что только у меня и у Хадсона количество недоброжелателей было одинаково высоким. У всех остальных — меньше. Ни у кого не было конфликтов со всеми.
— Значит, Мастер Игры не один из нас, — сказал Риз, нарушив молчание впервые после своего ужасного признания в игре. — Как Киара и сказала, этот человек должен ненавидеть каждого здесь. И ни один из нас не подходит под это описание.
— Подождите, — подал голос Тейт, выпрямляясь. — А если это был Эван? Он мог инсценировать свою смерть и сейчас следит за нами через камеры.
— Боже, Тейт, ты серьёзно? — скривилась Жасмин. — Мы все видели, как он умер. Это невозможно было подделать.
— Да, — вмешался Маверик. — Мы же уже выяснили: смерти здесь реальные. И, насколько я помню, у Эвана не было конфликтов ни с кем. С какой стати ему быть Мастером Игры?
— Подождите, — я подняла ладонь. — Идея Киары была логичной, но она основывалась на том, что каждый из нас был честен насчёт своих конфликтов. А если кто-то соврал?
На лице Брук промелькнуло понимание. — Она права, — сказала она. — А что, если у кого-то из нас есть тайная причина ненавидеть всех здесь? Они бы никогда в этом не признались. Если бы они были Мастером Игры. И как бы мы узнали, что они что-то скрывают? Мы же не можем заглянуть в мысли каждого и заставить их сказать правду.
— Чёрт, — плечи Киары поникли. — Тогда мы вернулись к исходной точке.
— Да. Похоже на то.
Эйприл провела рукой по лицу, прежде чем бросить многозначительный взгляд на меня, Брук, Кортни и Зака по очереди.
— А стоит ли? — пробормотала она.
— Рассказать им о Ризе, ты имеешь в виду? — спросил Зак, наморщив лоб. Она кивнула, и он тоже кивнул.
— Да. Думаю, пора.
— О чем вы там шепчетесь? — резко спросила Жасмин.
— Мы уже говорили об этом, — сказала Эйприл, наклоняясь вперёд. — Мы не хотели ничего говорить раньше, на всякий случай… но, думаю, нам стоит признаться сейчас. Мы обсуждали Риза.
— Как подозреваемого, ты имеешь в виду?
Губы Эйприл сжались.
— Ага.
Тейт ухмыльнулся.
— А, да, давайте подставим этого ублюдка. Логично же.
— Заткнись, Тейт, — резко бросила Брук. — Это серьёзно.
— Ладно, я укушу. Почему вы думаете, что это Риз? — спросила Киара, прищурившись и наклоняя подбородок.
Эйприл сбивчиво перечислила всё, о чём мы говорили ранее: как Риз умеет врать, насколько он умен и что он разбирается в инженерии.
— Тот, кто всё это спроектировал… он точно шарит в инженерии, — добавила Брук. — Так что… да. Это наша теория.
Риз тяжело вздохнул и закрыл лицо руками.
— Понял, — пробормотал он. — В общем-то, логично.
— Это признание? — спросила Жасмин с приподнятой бровью.
Он поднял голову и посмотрел на неё прямо.
— Нет. Я просто говорю, что понимаю, как это выглядит. Но это не я. Я не знаю, как вам это доказать, но клянусь — это не я.
— Ух ты. Серьёзно? Это всё, что ты можешь сказать в свою защиту?
Риз покачал головой.
— Не совсем. Есть одна вещь. Старшеклассник, который просто интересуется инженерией, ещё не инженерный гений. Вы правда думаете, что я мог сам всё это спланировать и построить? У меня даже нет денег, как Киара и Эйприл уже любезно всем напомнили.
— Ты мог получить помощь, — вмешалась Брук, явно намекая, и задержала взгляд на Хадсоне. — Финансовую, например. От хорошего друга.
— Давайте проголосуем, — сказала Киара. — Кто думает, что Риз, скорее всего, Мастер Игры?
Поднялось семь рук. В том числе и моя.
Я украдкой взглянула на Риза. Его лицо оставалось почти бесстрастным, только в глазах плескалась обида.
Руку не подняли только он, Хадсон, Жасмин и Тейт.
— А вы? — обратилась к ним Киара. — На кого думаете вы?
Все четверо указали на меня.
— Кэри, — сказали они в один голос.
Я едва удержалась от того, чтобы не застонать.
— Прекрасно, — буркнул Зак. — Мы всё ещё играем в эту чушь.
Маверик поднялся на ноги. Его голос был твёрдым.
— Очевидно, мы не можем сейчас прийти к согласию. Слишком мало доказательств. Думаю, нам стоит вернуться в свои комнаты. День был долгим. Мы не знаем, что будет завтра.
— Согласна, — кивнула Эйприл и тоже встала. — Нам нужно отдохнуть.
Мы направились наверх. Я шла быстро, стараясь не думать о голосовании и о том, как легко они снова указали на меня.
Войдя в комнату, я первым делом пошла в душ — мне нужно было смыть с себя не только пот, но и тревогу, которая прилипла к коже за весь этот день. Несмотря на прохладу особняка, страх и напряжение выматывали до последней капли.
После душа я надела чистую пижаму — ту, что Мастер Игры зачем-то оставил в ящике. Всё ещё чувствовала себя странно из-за этого.
Посмотрела на экран телефона — всего 8:22. У меня было время. Время, чтобы наконец сделать то, к чему я готовилась весь день.
Встретиться с Мавериком.
Сердце колотилось, пока я стояла у двери, делая несколько глубоких вдохов. Наконец, я набралась смелости, вышла в коридор и пошла к его комнате. Свет за дверью горел. Я постучала.
Тишина.
Я постучала ещё раз.
— Маверик? Ты там?
Никакого ответа. Может, не услышал? Я попробовала ручку — дверь была не заперта.
Я знала, что входить без разрешения невежливо… но я прошла через слишком многое, чтобы просто развернуться и уйти.
Осторожно приоткрыв дверь, я огляделась. Его не было ни на кровати, ни у стола, ни у окна.
И тогда я услышала своё имя.
Шёпот. Мужской голос. Из ванной. Я замерла.
— Маверик?
Он не ответил. Только тяжёлое дыхание. Глухие звуки, будто он…
Моё сердце сорвалось в пятки.
Он в душе.
И он определённо… не говорил.
Я сделала шаг назад, словно обожглась. Господи. Нет-нет-нет. Я не должна здесь находиться. Не должна это слышать.
Но я услышала.
И теперь… уже не могла это развидеть.
Я отступила, тихо закрыв за собой дверь. Образ Маверика, трогающего себя в душе, запечатлелся в моем сознании, и мои щеки горели от смущения. Я поспешила обратно в свою комнату, сердце колотилось, отчаянно пытаясь отдалиться от неловкой встречи. Несмотря на мое здравое суждение, прилив противоречивых эмоций зашевелился внутри меня при мысли о мокром теле Маверика, твердом члене и качающейся руке.
Закрыв дверь с тихим щелчком, я прислонилась к ней, борясь с тревожной правдой, которую я больше не могла отрицать.
Нравилось мне это или нет... у меня были чувства к нему.

Глава 18

Кэри
На следующее утро за завтраком настроение было мрачнее некуда. За столом никто не разговаривал — все просто молча жевали еду, как будто любое слово могло стать фатальной ошибкой. Я тоже молчала, оглядывая лица, пытаясь угадать, кто из нас может оказаться Мастером Игры.
Риз и Хадсон по-прежнему выглядели подозрительно, но теперь мне казалось, что виновным может быть кто угодно. Или, может, Брук была права с самого начала — и Мастер Игры вовсе не среди нас. А кто-то посторонний просто морочит нам головы. Эта мысль не приносила облегчения — скорее наоборот. Не знать — это хуже всего.
Но больше всего я старалась не смотреть в одну сторону. На Маверика.
После вчерашнего вечера — после того, как я поняла, что влюблена — мне казалось, что всё это написано у меня на лбу. Я избегала его взгляда, будто он мог прочитать меня, как открытую книгу. К счастью, он сидел на другом конце стола. Почти никто не сидел там, где вчера. Мы разбились на группы — или, точнее, на осколки.
Кортни теперь была с Мавериком, Киарой и Жасмин. Хадсон, Риз и Тейт остались в своём токсичном трио. А моя группа друзей — я, Брук, Эйприл и Зак — оказались в самом эпицентре нового конфликта. Зак всё пытался что-то сказать Эйприл, но она лишь бросала на него короткие взгляды с открытым ртом, как будто вот-вот ответит. А потом, будто вспоминая, что он сделал с её сестрой, замыкалась, и выражение её лица становилось каменным.
Вдруг один из динамиков зашипел.
— Игроки, пожалуйста, пройдите в игровую комнату 3, — раздался холодный голос.
В мёртвой тишине мы поднялись из-за стола и последовали по коридору. На этот раз открылось другое крыло дома.
— Это, наверное, столовая, — сказала Кортни, уставившись на широкую двойную дверь. — Местоположение совпадает. И коридор такой же.
— Думаю, ты права, — кивнула Эйприл, медленно осматривая пространство. — Та же комната, только теперь её переделали.
Я шагнула вперёд, внутренне напрягаясь. Что нас ждёт в этот раз?
Стены были разрисованы фресками, будто это игровая площадка, а на полу были нарисованы стрелки, указывающие на ограждённую зону с аркой. Над входом висела деревянная табличка: ЛАБИРИНТ.
Как только мы все вошли, двери захлопнулись. Я вздрогнула. Привычный щелчок — мы снова заперты.
— Добро пожаловать, игроки. Сегодня вы сыграете в мою версию игры «Таг», — объявил искажённый голос из динамика. — Пройдите к столу справа. Там вы найдёте правила и игровые предметы. Следуйте инструкциям — иначе последствия будут ужасными.
Игра или смерть. Всё просто.
Мы подошли к столу. На нём — одиннадцать странных предметов. Серебристые ошейники с петлями и чёрными нитями, на конце которых — крошечные лампочки.
— Нам это надевать? — спросила Жасмин, осторожно дотрагиваясь до одного из них.
— Да, — кивнул Маверик, держа в руках лист с правилами. — Я прочту вслух, если никто не против.
Мы молча кивнули.
— Каждый игрок должен надеть ошейник и нажать кнопку справа. Свет на верёвке загорится зелёным. С этого момента начинается отсчёт. Игроки могут либо войти в лабиринт, либо остаться на площадке. Цель — «пометить» других игроков, дёрнув за верёвку, чтобы их свет стал красным. Когда кого-то помечают, звучит сигнал. К моменту, когда таймер дойдёт до нуля, все с красным светом... погибнут.
Я сглотнула. Руки задрожали, когда я взяла свой ошейник.
Эта игра была совсем не про скорость. Она была про предательство.
Вы можете пометить и убить столько игроков, сколько захотите, или можете вообще никого не пометить. Однако к концу игры хотя бы у одного человека должен загореться красный свет, а ошейники должны всегда оставаться включенными. Если все огни по-прежнему будут зелеными, когда таймер закончится, вы все умрете. У вас есть двадцать минут, чтобы закончить игру.
Ужасающая правда открылась всем нам одновременно.
— Вчера Кэри ошибалась, — сказала Киара, медленно качая головой. — Нет способа для всех нас выжить в этой игре, независимо от того, насколько мы стратегически мыслящие. По крайней мере, один из нас должен умереть.
— Ага, — Маверик стиснул челюсти. — Такое правило.
— Ни за что, — Зак горячо покачал головой. — Должен быть какой-то способ, которым мы все можем выжить.
— Я тоже так думаю, — сказала Брук. — Должно быть что-то очевидное, чего мы все упускаем.
Эйприл покачала головой.
— Я так не думаю, — сказала она дрожащим голосом. — Правила довольно ясны. Один огонёк должен быть красным к концу.
— Тогда просто снимем с кого-нибудь ошейник и включим его на красный.
— Нет. Там чётко сказано — ошейники должны оставаться на нас всё время, — Маверик пробежался глазами по правилам. — Нет способа обойти это. Кто-то должен умереть.
— Как… как он убивает? — прошептала Киара, испуганно распахнув глаза. — Наши головы взорвутся?
— Не думаю, — пробормотал Риз, изучая металлическое кольцо в руках. — Внутри, вероятно, механизм. Он просто затягивается… и душит.
Меня чуть не вывернуло. В животе всё сжалось.
— О боже… — простонала Жасмин, бледнея. — Быть задушенной — один из моих худших кошмаров.
— Странно, — ухмыльнулся Хадсон. — Я думал, большинству девушек сейчас это даже нравится.
— Ты сейчас серьёзно? — Эйприл прищурилась. — Думаешь, это подходящее время для грязной секс-шутки?
— А кто сказал, что я шучу?
— Хадсон, если ты не можешь сказать ничего конструктивного, заткнись к черту, — рявкнул Маверик. Я с благодарностью посмотрела на него. Хоть кто-то здесь остался нормальным.
И тут голос Тейта прорезал тишину:
— У меня есть кое-что конструктивное, — его голос был ровным… слишком ровным. — Кто-то должен умереть. И я думаю, это должна быть Кэри. Последняя пришла — первая уйдёт.
Я отпрянула, словно меня ударили. Воздух застыл в лёгких.
— Что? — ахнула Эйприл и резко схватила меня за руку. — Нет!
— Да, — хищно ухмыльнулся Тейт, обводя взглядом всех вокруг. — Это логично. Мы почти не знаем её. Она не из нашей группы.
— Извини, но… я согласна, — выдавила Киара. — Просто… разумный выбор.
Я почувствовала, как внутри всё опускается. Как будто меня вычеркнули. Будто я уже умерла, и они говорили о покойной.
— Перестаньте говорить о ней, будто она не здесь! — взорвался Зак. — Она рядом, чёрт возьми! Она человек! Обращайтесь с ней как с человеком!
— Ладно, — лениво сказал Тейт и взглянул прямо на меня. — Кэри. Мы выбираем тебя. На смерть. Поняла?
Я сглотнула, но голоса не было. Только ужас.
— Нет! — Эйприл заслонила меня собой. — Не смей к ней подходить!
— Тогда я помечу тебя, — холодно сказал Тейт. — Но всё равно — Кэри должна исчезнуть.
Я выпрямилась.
— Ты меня не получишь, — прошептала я. — Если только я тебя первой.
Он рассмеялся.
— О, конечно. Мелкие ручки, короткие ноги. Удачи.
— Прости, но у тебя нет шанса, — презрительно добавила Жасмин. — Думаю, пора попрощаться?
— Господи, вы все можете заткнуться?! — голос Маверика взорвался над толпой. Он ударил по столу, и все затихли. — Надеваем ошейники. Начинаем игру. Посмотрим, что будет. Ладно?
Мои пальцы дрожали, когда Эйприл помогала застегнуть ошейник на моей шее. Я чувствовала, как всё внутри сжимается от паники.
— Не бойся, — прошептала она, когда застёжка защёлкнулась. — Мы защитим тебя. Кто-то другой исчезнет, не ты.
— Все активируем? — крикнул Риз. — Хочу покончить с этим побыстрее.
Моя рука дрогнула, когда я нажала кнопку. Зелёный огонёк замигал. В ту же секунду на потолке включился огромный цифровой таймер: 20:00. Время пошло.
— Беги, Кэри! — крикнула Эйприл, толкнув меня вперёд. — Прячься в лабиринте!
Я побежала. Адреналин хлестал, как ток. Всё слилось в шум, свет, паническое биение сердца. Прямо перед тем, как вбежать в лабиринт, я оглянулась: Эйприл держала Тейта за свитер, удерживая его от погони. Зак и Брук стояли рядом, растерянные. Остальные уже мчались следом.
Я свернула влево и углубилась в лабиринт. Дышать стало легче — кажется, никто не пошёл за мной…
Но это было слишком хорошо, чтобы быть правдой.
Позади послышались шаги. Кто-то догонял. Грубая рука вцепилась в мой свитер и дёрнула назад. Я вскрикнула, сердце оборвалось. Меня развернули.
Передо мной стоял Риз.
— Слушай, — тихо сказал Риз. — Я дам тебе шанс, потому что я знаю, каково тебе сейчас. Все тоже гонятся за мной из-за той теории, которую ты и твои друзья озвучили вчера. Так что вот что: я позволю тебе спрятаться, и сам тоже попробую укрыться. Но если я не услышу сигнал до последних пяти минут игры — я найду тебя и потяну за твою ниточку. Нужно, чтобы кто-то был красным. Поняла?
Я кивнула молча, горло пересохло от ужаса. Сердце билось в ушах. Риз задержал взгляд на моем лице ещё на секунду, потом развернулся и побежал в противоположную сторону. Я тут же повернулась и побежала дальше по своему маршруту.
Следующие несколько минут я скользила вдоль поворотов, пряталась в тенях, прислушивалась к каждому звуку. Каждый раз, услышав приближающиеся шаги, замирала и отступала назад, стараясь не дышать. Лабиринт прятал в себе множество темных уголков, и именно они уже не раз спасали мне жизнь.
— Я видела, как она свернула сюда! — донесся голос Жасмин, когда она вместе с Киарой промчалась мимо узкого закоулка, в котором я вжималась в стену, словно тень.
— Там! — ответила Киара. — Я слышу звуки!
Их шаги удалились, и я выдохнула, медленно выходя из укрытия. Таймер на потолке показывал шесть минут. Семь близких столкновений, но я пока цела. Если буду двигаться осторожно, могу дотянуть до конца. Риз пообещал — если никого не отметят, он пометит меня. Но если он меня не найдёт… возможно, я выживу.
Но внутри всё клокотало от страха и вины. Кто-то должен умереть. Это было правило. И если не я, то кто-то другой. Я понимала, что не виновата — и всё же это чувство ответственности за чужую смерть не отпускало.
Впереди я заметила большую тёмную трещину и поспешила туда — надеясь найти ещё один безопасный угол. Но это оказалась просто грубая полоса чёрной краски.
— Чёрт, — прошептала я, разворачиваясь. Можно было пойти обратно… или свернуть налево или направо. Левый путь уже не раз спасал меня. Я снова выбрала его.
Пробежав несколько шагов, я упёрлась в тупик. Повернулась — и тут же застыла. Прямо передо мной стоял Тейт.
— Попалась, — ухмыльнулся он. — Долго ты всё равно не смогла бы бегать.
Паника всколыхнулась в груди, и я подняла руки, словно могла этим как-то остановить его.
— Пожалуйста… пожалуйста, не надо…
Он медленно шагал ко мне.
— Осталось меньше трёх минут. И я не собираюсь умирать в этой игре, — прорычал он, глядя на зелёный свет на моём ошейнике. — Это должна быть ты.
— Подожди! — закричала я, дрожащими пальцами вытянув руку вперёд. — Пожалуйста… просто послушай меня.
Он скосил взгляд на таймер, потом вновь посмотрел на меня.
— Ладно. Щедрый поступок — дам тебе минуту на последние слова. А потом я дерну за твою ниточку, и всё.
— Подумай, — сказала я, стараясь, чтобы голос звучал уверенно, хотя он срывался от страха. — В этом нет смысла.
Он вскинул брови, скрестив руки на груди.
— Да? И почему?
— Ты ведь уверен, что я — Мастер Игры, верно? С самого утра убеждаешь всех в этом.
— И что?
Я вздернула подбородок, прочистив пересохшее горло.
— Если я и правда Мастер Игры, и ты дёрнешь за верёвку… мой свет не станет красным. Потому что у меня наверняка встроена защита. А значит, все огоньки останутся зелёными. И тогда умрут все. Кроме меня, разумеется. Ты действительно хочешь рисковать этим?
Тейт ухмыльнулся. — Хорошая попытка, но я думал об этом дерьме последние пятнадцать минут, и вот что я понял, — сказал он, медленно потирая подбородок. — Если ты не Мастер игры, ты умрешь после того, как я тебя помечу. Если ты мастер, ты захочешь продолжать скрывать свою личность, пока так много из нас еще живы, потому что ты не можешь сражаться с десятью людьми одновременно. Поэтому ты никогда не признаешь, что твой ошейник сломался, потому что ты Мастер игры. Вместо этого, я думаю, прозвучит какое-то автоматическое объявление, сообщающее нам, что произошла техническая проблема, и поэтому игра проиграна, поскольку ее невозможно завершить, несмотря на то, что ты явно проиграл, будучи помеченным на камеру, пока отснятый материал якобы транслировался Мастеру игры, — он сделал паузу и указал на одну из многочисленных камер наблюдения над головой. — Никто из нас тогда не умрет. Нам разрешат перейти к следующей игре, и все будут считать это удачным спасением. Но знаешь что, Кэри?
— Что?
— Если это действительно произойдёт, я узнаю, что ты и правда Мастер Игры, и расскажу остальным. Тогда десять против одного. Мне нравятся такие шансы.
— Тейт, пожалуйста… — прошептала я.
— Подумай сама, — его голос стал жестче, а злобная ухмылка расползлась по губам. — Если ты не Мастер Игры, ты умрёшь. Но если ты им всё-таки являешься — мы тебя раскроем и сможем победить. Выигрыш-выигрыш, как по мне.
— Не делай этого. Пожалуйста, — прошептала я, чувствуя, как глаза наполняются слезами. Они жгли, как кислота, но я не позволила им упасть.
— Если не ты, то кто-то другой, — сказал он, глядя вверх. — Время вышло.
— Пожалуйста! — закричала я. — Нет!
Он бросился на меня, вытягивая руки. Я отшатнулась, поскользнулась и упала, глухо ударившись спиной о пол. Паника сжала грудь, но прежде чем он добрался до меня, за его спиной раздались шаги.
Маверик. Он появился как призрак, вытянул руку и потянул за верёвку на шее Тейта.
Прозвучал пронзительный гудок. Свет на груди Тейта вспыхнул красным. В тот же миг по лабиринту разнёсся крик:
— Кто-то наконец её поймал! — донёсся голос Хадсона. — У нас всё хорошо!
У Тейта отвисла челюсть, он медленно обернулся к Маверику.
— Какого чёрта, мужик? — заорал он. — Мы же договорились, что это будет она!
Маверик смотрел на него без тени эмоций.
— Я не соглашался.
Тейт метнулся вперёд, явно собираясь дёрнуть за мою верёвку — прощальная месть. Но Маверик уже предвидел это: он отшвырнул его руку и толкнул Тейта обратно.
Таймер отсчитывал последние секунды. Девять… восемь… семь…
Тейт дрожал как осиновый лист, зажимая руками шею.
— Сними это с меня, — прохрипел он. — Пожалуйста… прекрати…
Ошейник медленно, мучительно затягивался. Его лицо стало пунцовым, глаза налились ужасом.
— Помогите мне! — срывающимся голосом закричал он.
Маверик шагнул ко мне и поднял на ноги.
— Пошли, — коротко бросил он и повёл меня прочь, обняв одной рукой за плечи.
Мы не оглядывались.
Когда мы вышли из лабиринта, на нас уставилось целое море лиц — удивлённых, шокированных, испуганных.
— О, Боже, — выдохнула Жасмин. — Она жива?
— Какого хрена?! — рявкнул Хадсон, бросаясь ко мне. — Ты, грёбаная сука!
Маверик встал передо мной, поднимая ладонь.
— Это не она. Это я, — сказал он. — Я убил Тейта.
Хадсон замер, выражение лица сменилось на полное растерянности. Он отступил и подошёл к Ризу, скривив губы и сжав кулаки. Как бы он ни ненавидел Маверика, он знал, что тот стоит выше.
Эйприл подбежала и обняла меня.
— Мне так жаль, — сказала она, всхлипывая. — Я держала Тейта, сколько могла… но он угрожал…
— Не извиняйся, — перебила я. — Ты дала мне фору, и этого хватило. Я жива.
Брук и Зак тоже подошли, обняли меня, прошептав, как рады, что я цела. Но когда я отстранилась, никто из них не смотрел мне в глаза — и я знала, почему. Они видели, как Эйприл боролась за меня. Видели — и остались в стороне. Им было стыдно.
Но я не злилась. Дружба не обязывает рисковать жизнью. Тем более в таких играх. Здесь всё шло к формуле: каждый сам за себя.
Виноват был не Зак. И не Брук.
Виноват был только Мастер Игры.
Из ближайшего динамика раздалось объявление: остаток дня был свободным. Но никто не радовался. Никто не разговаривал. Даже несмотря на то, что Тейта никто особенно не любил, его смерть была напоминанием — это всё по-настоящему.
Обед прошел в напряженной тишине. В час дня пришло текстовое сообщение с приказом разойтись по спальням на пять часов, чтобы убрать гостиную и подготовить ее к ужину. Нас предупредили о страшных последствиях, если мы не подчинимся и выйдем в зал в течение этих пяти часов, и никто не хотел рисковать узнать, какими будут эти последствия. Ужин подавали в шесть. После этого люди либо возвращались в свои комнаты, чтобы почитать, либо оставались в гостиной, чтобы поговорить в сбитых в кучу группах. Я осталась на некоторое время, чтобы пообщаться с Эйприл, Брук и Заком, но атмосфера была напряженной и неловкой, и мы все решили уйти сразу после восьми.
Я вернулась в свою комнату, приняла душ, переоделась и забралась в постель с книгой. Дверь оставила приоткрытой — мне нужно было видеть и слышать, что происходит снаружи. К девяти часам последние из тех, кто всё ещё бродил по коридорам — Риз и Хадсон — наконец-то вернулись.
Я встала, чтобы закрыть и запереть дверь, но, дойдя до неё, остановилась. Рука уже легла на ручку, но я замешкалась. Подняла взгляд, сделала глубокий вдох… и вместо того, чтобы запереться, повернула в другую сторону.
Я направилась к комнате Маверика. Вторую ночь подряд.
На этот раз, когда я постучала, он открыл почти сразу. Был без рубашки — с влажными волосами, а капли воды всё ещё поблёскивали на его коже. Я сглотнула, прогоняя образ, который моментально вспыхнул в моей голове. Он в душе. Разгорячённый, капли скатываются по его телу… Чёрт. Это было последнее, о чём я хотела думать.
— Что тебе нужно, Кэри? — резко бросил он, глядя на меня сверху вниз.
— Мне нужно знать, почему ты это сделал, — сказала я и встретила его взгляд. Не отводя глаз. Не слабея.
— Почему я сделал что?
— Почему ты спас меня сегодня. В игре.
Он замолчал. Лицо было закрыто, глаза — как ледяные камни. Когда заговорил, голос стал ниже.
— Ты знаешь почему.
— Нет. Ни черта я не знаю, — сказала я, скрестив руки на груди. — Ты меня ненавидишь. Ты всегда это показывал.
Он кивнул едва заметно.
— Верно. Я тебя ненавижу.
Он смотрел мне в губы, и это почему-то злило меня ещё сильнее.
— Тогда почему ты спас меня от Тейта? — процедила я. — Это не в первый раз. Ты помогаешь, а потом снова отталкиваешь. Я хочу знать.
Он отвернулся, провёл рукой по челюсти, будто пытаясь стереть выражение с лица.
— Я уже ответил.
— Нет, ты не ответил. Ты просто выдал фразу «ты и так знаешь почему», а я тебе говорю — не знаю. Так что скажи мне. Сейчас.
Он снова посмотрел на меня — хмуро, будто внутри кипело.
— Ладно, — выдохнул он сдержанно. — Я, чёрт возьми, скажу тебе, Кэри.
Прежде чем я успела ответить, он шагнул ко мне, обхватил моё лицо ладонями и притянул к себе. Его губы врезались в мои — жёстко, резко, без предупреждения.
И всё, что было внутри — злость, страх, адреналин — вспыхнуло и полетело в тартарары.

Глава 19

Кэри
Маверик обхватил меня за талию и прижал к двери, не давая оторваться от его губ. Его руки были везде — на моей спине, в моих волосах, на талии. Я поцеловала его в ответ — резко, яростно, будто выливала в каждый поцелуй всю злость, обиду и непонимание, которые копились между нами.
Его пальцы запутались в моих волосах, притянули меня ближе, будто между нами и так было слишком много воздуха. Всё вокруг исчезло. Я больше не чувствовала страха, не думала об угрозах, игре, в которой мы были пешками. Был только он. Его тело, прижатое к моему. Его губы, жадные и требовательные. Его жар, заставляющий меня дрожать изнутри.
Когда его ладонь скользнула ниже, под пояс моих брюк, я не остановила его. Только сильнее вцепилась в его волосы и застонала в его рот.
Он отстранился — совсем чуть-чуть, чтобы вдохнуть. Его глаза встретились с моими, тёмные, обжигающие. Всё в его взгляде говорило: это — начало. Начало чего-то, что мы уже не сможем остановить.
Он повёл меня к кровати, не убирая руки, которая скользнула под мои трусики. Его пальцы нашли мой центр — и он выдохнул в мою шею:
— Ты вся мокрая.
Я чувствовала, как бешено колотится его сердце — почти в унисон с моим.
— Да… — прошептала я, прижимаясь к нему. — Пожалуйста...
Я не до конца понимала, чего прошу, но он будто знал. Его пальцы касались того самого тугого, пульсирующего места, доводя меня до тихого безумия.
— Ещё… — выдохнула я, коснувшись его уха губами. — Мне нужно больше.
Одежда исчезла с нас в вихре рук. Ткань осела на пол, чёрно-серым шлейфом, ведущим к кровати. Мы рухнули на матрас, и я перекатилась на спину, приподнявшись на локти, наблюдая, как он смотрит на меня. Его взгляд... Он будто ел меня глазами. Смотрел так, что я вспыхнула вся — от кончиков пальцев до внутренностей.
Я медленно провела рукой между ног, дразня его. Дразня себя. Показывая, что хочу — и как сильно. Он выдохнул глухо:
— Блядь…
В следующий миг он уже был на мне. Его рука обхватила основание его члена, он наклонился, провёл головкой по моему клитору — медленно, томительно. Я зажмурилась, вцепившись в его плечи. Он продолжал — вниз, вверх, снова по клитору, снова вниз, будто нарочно сводя меня с ума.
Я застонала, низко, хрипло, кусая губу, пока ноги дрожали от напряжения. Это было грязно. Неправильно. Он пытался разрушить меня неделями. Но, чёрт, как же мне этого хотелось.
Когда он опустил свой член ко входу и медленно вошёл, я напряглась — он был больше, чем я ожидала.
— Всё хорошо, — прошептал он. — Ты мне доверяешь?
— Да, — выдохнула я, обвивая его руками.
Он выскользнул и снова вошёл — медленно, растягивая меня, подстраиваясь под моё тело. Движения становились глубже, сильнее.
— О, боже… — вырвалось у меня, когда я вцепилась ногтями в его спину. — Ещё… Ещё…
Он ускорился. Его толчки были точными, почти болезненно сладкими. Потом его рука опустилась между нами, и он снова стал тереть мой клитор — быстро, умело.
Я больше не могла держаться. Всё внутри напряглось, сжалось, и с криком я кончила на его члене, выгибаясь, прижимаясь к нему, теряя контроль.
— Блядь… — выдохнул он, дрожа, всё ещё двигаясь внутри. — Я чувствую, как ты кончаешь…
— О, боже, — вскрикнула я, снова содрогнувшись вокруг его члена. — Мав…
Он издал низкий рык, когда начал двигаться быстрее, мое тело задрожало под ним. Его дыхание становилось все быстрее и быстрее, пока он не начал задыхаться и хрюкать, а затем он вытащил член, чтобы кончить мне на живот, член дернулся против мягкой кожи там.
Он прижался нежным, но яростным поцелуем к моему лбу, прежде чем отстраниться, чтобы схватить пачку салфеток с прикроватного столика. Я осталась неподвижной, ошеломленно наблюдая за пульсирующими мышцами его тела, пока он нежно очищал мой живот.
Закончив, он бросил салфетки на стол и рухнул рядом со мной, все еще тяжело дыша. Я уставилась в потолок широко раскрытыми глазами, не зная, что сказать или сделать.
— Это было, эээ... неожиданно, — наконец пробормотала я.
— Ни фига себе, — пробормотал Маверик.
— Я всегда думала, что ты... — я запнулась на полуслове и начала снова. — Ты ненавидишь меня. Ты ненавидишь меня с тех пор, как мы встретились.
Он не ответил.
— Ты когда-нибудь скажешь мне, почему? — продолжила я. — Или ты просто продолжишь меня ненавидеть?
— Кэри...
— Нет, я серьёзно, — я приподнялась на локте и посмотрела на него. — Я уже несколько недель схожу с ума, ломая голову. Почему ты так меня ненавидишь? Неужели всё дело только в том, что я врезалась в твою машину?
Маверик отвёл взгляд, провёл ладонью по щеке.
— Я не думаю, что сейчас подходящее время для таких разговоров.
— Извини, но я думаю, ты мне должен ответ, — сказала я горячо, выпрямляясь. — Ты неделями издевался надо мной из-за этой грёбаной машины, и я...
Он перебил меня, рявкнув:
— Это была не просто грёбаная машина!
Я замерла. Мои глаза расширились, и я отодвинулась.
— Что ты имеешь в виду?
— Долгая история, — пробормотал он.
— У нас ещё куча времени до комендантского часа. Так что я более чем готова выслушать каждое чёртово слово. — Я сложила руки на груди. — Ты знаешь, что я права. Я заслуживаю объяснение.
Он тяжело выдохнул и сел ровнее, по-прежнему не глядя мне в глаза.
— Помнишь ту игру в «Правду или действие»?
— Ты имеешь в виду вопрос о твоём брате? — нахмурилась я.
— Да. Джулиан.
— Ты сказал, что это твоя вина, что он умер...
Его челюсть напряглась.
— Потому что это так.
— Что ты имеешь в виду?
Он долго молчал. Я не торопила, просто ждала. И наконец он заговорил:
— Он очень долго боролся с дерьмом в своей голове, — сказал он. — Я имею в виду настоящую депрессию. Он был... другим. Погружённым в себя. И ничто, чёрт возьми, не помогало. Мы все старались, я пытался. Но...
Я кивнула, поджав губы. Его голос звучал сломленным.
— А потом... он будто вдруг стал прежним. Весёлый, добрый. Как будто всё прошло. Продолжалось несколько дней. И я, дурак, решил, что всё в порядке. Что мы выкарабкались. — Его пальцы дрожали. — Однажды он пришёл ко мне и спросил, знаю ли я код от родительского сейфа. Сказал, что хочет взять мамино украшение — для девушки на выпускной. Оно, мол, подходит к её платью. Я... я знал код. Видел, как мама его набирала. И я сказал ему.
У меня сжалось сердце.
— Но он не за украшением пришёл?
Маверик покачал головой.
— В сейфе лежал папин пистолет. Он взял его... и...
Он не договорил. Его голос сорвался. Он отвернулся, чтобы я не видела его лицо, но мне хватило взгляда на его руки — он сжимал край одеяла до побелевших костяшек.
— Так он... умер? — спросила я тихо, почти шёпотом.
— Да. И, оказывается, когда человек в глубокой депрессии внезапно становится счастливым — это не всегда хорошее. Это, блядь, может означать, что он принял решение. Смирился. Попрощался.
Он сглотнул, пытаясь говорить дальше.
— Это, говорят, часто бывает... перед суицидом.
Я протянула руку и сжала его ладонь.
— Мав... мне так жаль. Но ты же не мог знать. Тебе было пятнадцать? Шестнадцать?
— Да. Но этого возраста было достаточно, чтобы понять, что что-то не так, — выдохнул он. — Если бы он и правда хотел это ожерелье, почему не спросил код у родителей? Почему спросил у меня? Я должен был понять...
— Маверик... это не твоя вина, — прошептала я. — Ты был ребёнком. Он обманул всех, не только тебя.
— Но я всегда думал иначе, — глухо сказал он. — Всегда.
— Я понимаю. Правда. Но я обещаю тебе — это не твоя вина. — Я сжала его руку крепче. — И, послушай, если когда-нибудь захочешь снова поговорить об этом... я рядом. Я могу не знать, что говорить, но я умею слушать.
— Тебе не обязательно говорить такие вещи, — буркнул он. — Мы же не друзья.
— Я говорю, потому что хочу, — твёрдо ответила я. — Иногда говорить с кем-то, кто не слишком близко, проще. Можешь не сейчас. Можешь когда захочешь. Я просто... рядом.
— Спасибо, — пробормотал он.
Он замолчал, и я ничего не сказала. Просто сидела рядом. Тихо. Пока он не будет готов снова заговорить.
— В любом случае... отвечая на твой изначальный вопрос, моя машина на самом деле раньше принадлежала Джулиану. Он любил эту штуку, — наконец сказал он. — Когда его не стало, я начал ездить на ней, потому что это казалось способом снова быть рядом с ним. Понимаешь, о чем я?
Я кивнула. — Да.
— Когда я водил ее, я какое-то время чувствовал себя нормально. Как будто я мог просто притвориться, что он был прямо там, на пассажирском сиденье, или дома, ожидая, когда я верну ему машину. Это, наверное, звучит чертовски глупо, но…
Я подняла руку и оборвала его. — Это совсем не звучит глупо. Поверь мне.
Маверик наконец посмотрел на меня. Его взгляд стал жестче. — Когда ты в него врезалась, все это было списано. Навсегда испорчено. И я знаю, что это может заставить меня звучать как ненормальный урод, но когда это произошло, у меня было такое чувство, будто я снова теряю Джулиана.
— Я понял. И мне очень жаль, — сказал он, его голос едва слышен. Мой живот сжался от боли. — Ты совсем не кажешься неуравновешенной. Это теперь имеет смысл. Та машина, она, наверное, стала для тебя последней настоящей связью с братом.
Он коротко кивнул, его взгляд был тяжёлым.
— Да. Так и было. А потом какой-то ублюдок-угонщик увёз её навсегда.
— Мне очень жаль. Честно. Хотела бы я вернуть ту ночь, — сказала я, не в силах сдержать слёзы.
— Ты не можешь, — Маверик тяжело вздохнул и провёл рукой по лицу. — Ты просто не можешь.
Я протёрла глаза, смахивая очередные слёзы.
— Я знаю.
Он взглянул на меня. Его лицо было измождённым, в глазах — ненависть и внутреннее противоречие.
— Я пытался не ненавидеть тебя, понимаешь? Пытался убедить себя, что ты не понимаешь, что ты у меня отняла. Что всё это — просто машина. Но не могу. Я смотрю на тебя и хочу тебя, потому что ты чертовски красивая, но потом вспоминаю, кто ты и что ты сделала, и... просто... — он замолчал, его взгляд был диким. — Это сводит меня с ума, Кэри. Ты сводишь меня с ума.
— Маверик… — я зажмурилась, пытаясь остановить поток слёз. — Я не пытаюсь оправдать то, что я сделала той ночью. То, что я отняла у тебя. Но можешь просто дать мне шанс что-то сказать?
— Конечно, — пробормотал он.
Я вытерла глаза рукавом и снова заговорила.
— Той ночью я была на вечеринке. Это был первый раз, когда я встретила Хадсона.
Маверик поднял глаза, и я заметила, как его брови слегка нахмурились.
— Хадсон Кэллоуэй?
— Да, — я замолчала, тяжело сглотнув. — Я была трезвой, но он накачал меня наркотиками и пытался… ну, думаю, ты можешь догадаться.
Он долго молчал, и я почувствовала, как его взгляд становится более напряжённым. Потом он тихо спросил:
— Он причинил тебе боль?
— Нет. Но он пытался.
Его руки сжались в кулаки, и он сказал, почти задыхаясь от ярости:
— Я знал это. Я чертовски знал это по тому, как ты на него посмотрела, — его голос звучал тяжело, будто он нес в себе что-то темное. — Я мог сразу понять, что между вами двумя случилось что-то. Что-то ужасное.
— Да, — я вытерла последние слёзы. — В любом случае, мне удалось сбежать от него, и тогда я угнала машину. Я просто пыталась убраться подальше от того места, но мне действительно следовало...
Маверик резко оборвал меня, едва не сорвавшись на крик.
— Кэри, остановись.
— Извини, — пробормотала я, опуская голову. — Я знаю, что это не меняет того, что я отняла у тебя.
— Я не это имел в виду, — сказал он, его голос был всё ещё тяжёлым. Он сделал паузу, потёр челюсть и продолжил: — Я просто имел в виду… перестань винить себя.
Мои глаза расширились, я не ожидала таких слов.
— Что?
Он снова посмотрел на меня.
— Я понятия не имел, что с тобой той ночью произошло что-то подобное. Я всегда думал, что ты просто обдолбанная идиотка, которая поехала на прогулку. Но я не знал, что тебя накачали наркотиками и на тебя напали, — сказал он, медленно качая головой. — Это всё меняет. Я имею в виду... дерьмо.
Я сжала кулаки.
— Я всё равно облажалась. Я угнала машину и поехала на ней, хотя знала, что слишком пьяна для вождения.
— Нет. Я облажался. — Маверик положил руку мне на плечо, его глаза были полны сожаления. — Если бы я знал правду обо всём этом с самого начала, я бы всё увидел по-другому. Я знаю это. Мне жаль.
— Тебе действительно не нужно извиняться, — тихо сказала я.
— Нет, правда, — сказал он, убирая руку. Его лицо снова стало жестким. — Я был полным мудаком с тобой.
— Ну, я не буду этого отрицать, — сказала я, пытаясь улыбнуться, но это вышло слабо. — Но, наверное, теперь это уже не имеет значения.
— Мне следовало поговорить с тобой. Мне следовало узнать твою версию событий.
Я посмотрела на свои колени, ковыряя ноготь, и ответила тихо:
— Да, может быть. Но ты был очень ранен. Так что я поняла. Ты не хотел разговаривать со мной, когда увидел меня в Вавилоне. Ты просто хотел причинить мне боль в ответ.
— Я мудак, — сказал он, почти с отчаянием.
— Нет. Хадсон — настоящий мудак в этой ситуации, — сказала я, качая головой. — Мне не нужна была эта игра в «Правду или смерть», чтобы понять, что он хищник. Я испытала это на себе.
Челюсть Маверика дернулась.
— Я убью его, — пробормотал он. — Я убью его, чёрт возьми.
Я смотрела на него, не веря своим ушам. Раньше я бы восприняла это как просто яростное заявление, чтобы выразить его злость на Хадсона за то, что тот сделал со мной и с другими девушками. Но теперь, глядя на его глаза, я знала — есть вполне реальная угроза, что он действительно убьёт Хадсона.
В конце концов, он бросил Тейта прямо под автобус, чтобы защитить меня... и это было тогда, когда он всё ещё презирал меня.
Я замолчала, не зная, что сказать.
Маверик наклонился и снова положил руку мне на плечо.
— Мне так жаль, — сказал он. — Честно говоря, Кэри. Если бы я знал всю правду, я бы никогда не обвинил тебя в том, что произошло. Я бы расстроился из-за машины, конечно, но я бы понял.
Я подняла подбородок и встретила его взгляд. Его глаза искренни, и я почувствовала, как тяжесть на душе немного уходит.
— Мне тоже жаль. Из-за Джулиана.
— Спасибо, — пробормотал он, и на несколько секунд замолчал, словно раздумывая над словами. — Я был совершенно неправ насчёт тебя.
— Думаю, мы оба ошибались друг на друга, — сказала я, и что-то внутри меня оттаяло.
— Хотел бы я загладить свою вину перед тобой, — он потер подбородок, медленно покачав головой. — То, что я сказал и сделал... Я был таким куском дерьма.
— Маверик... — я приподняла бровь и слегка наклонила голову. — Ты убил парня, потому что он пытался убить меня. Я бы сказала, что это довольно неплохое начало, чтобы все мне подстроить, не так ли?
Он издал короткий, невесёлый смешок.
— Господи, мы действительно в дерьмовом месте, не так ли? — сказал он. — Мы здесь всего два дня, а уже всё скатилось в это дерьмо.
— Да, — я поджала губы и покачала головой. — Это безумие. Люди буквально умирают, а мы просто сидим здесь и говорим об этом, как будто это нормально.
— Ничего себе, — ответил Маверик, его голос был усталым, но с лёгкой усмешкой. — И ты права — теперь это кажется мне нормальным. Я даже не чувствую себя плохо из-за того, что сделал с Тейтом. Я просто видел, как он готовится убить тебя, и я знал, что должен остановить его. Это всё, что я мог подумать. Я даже не колебался.
— Я забыла поблагодарить тебя, — тихо сказала я, осознавая, как важен для меня его поступок. — Ты спас мне жизнь.
— Ты не забыла, — он слегка улыбнулся. — Ты уже поблагодарила меня.
Я подняла бровь.
— Нет, я пришла к твоей двери и накричала на тебя за это.
— Эээ, — он пожал плечами, будто это не так уж и важно. — Ты признала, что я спас тебя. Думаю, это считается.
— Как скажешь, — сказала я, и на моих губах заиграла слабая улыбка. — Но... спасибо. Серьёзно. Я никак не могла бы защитить себя от Тейта. Если бы я даже попыталась схватить его верёвку, он бы мгновенно набросился на меня и первым схватил мою. В такой игре в девяти случаях из десяти выигрывал тот, кто крупнее.
На лице Маверика появилось мрачное выражение.
— Да. Это была отвратительная игра. Кто бы ни был Мастером Игры, он или она — полный гребаный психопат.
Я собиралась что-то ответить, когда наши телефоны одновременно зазвонили. Это было так, как будто Маверик, громко произнеся "Мастер Игры", сам призвал его в наше пространство, как чертового демона.
Я взглянула на экран и прочитала вслух:
— Извините, игроки... — мои пальцы слегка задрожали, когда я продолжила: — Я обманул вас, когда сказал, что сегодня больше не будет игр. Это была не откровенная ложь по техническим причинам, которые вы поймёте через секунду, но я уверен, что вы все ещё немного обижены. Упс! В любом случае, пожалуйста, одевайтесь и встречайтесь в гостиной в 11:30. Следующая игра начнётся в полночь.

Глава 20

Кэри
В одиннадцать тридцать все десять оставшихся игроков собрались в гостиной. Мы с Мавериком договорились прийти по отдельности: часть из-за комендантского часа в десять часов, а также потому, что если бы мы появились вместе, рука об руку, после того, как так долго презирали друг друга, это вызвало бы слишком много подозрений. Однако он не позволил мне покинуть его комнату без долгого, страстного поцелуя. С тех пор всё моё тело было окутано успокаивающим теплом. Этого было почти достаточно, чтобы заглушить страх перед тем, что может случиться в следующей игре… но не совсем. Ничто не могло полностью избавиться от этого ужаса.
Эйприл подавила зевок и заговорила:
— Я рада, что эти телефоны автоматически ставятся на громкий звук, потому что я уже спала, когда объявили игру, — сказала она. — Представьте, если бы я проспала её. Я могла бы умереть, не приняв участия.
— Полагаю, именно поэтому телефоны настроены таким образом, — ответила Брук, рассеянно потирая нос. — Я поспала всего полчаса. Чувствую себя полным отстоем.
— Я вообще не спал, — вмешался Зак, кидая взгляд в мою сторону. — Это место слишком чертовски стрессовое, чтобы я мог заснуть до полуночи. А ты как, Кэри? Удалось хоть немного поспать?
Мгновенно на моих щеках появилась горячая краска, как будто я не могла скрыть, что происходило между мной и Мавериком. Я была уверена, что они все увидят, как я покраснела, и догадаются, чем я занималась всю ночь, но они лишь смотрели на меня, ожидая ответа.
Я покачала головой.
— Не спала. Как и Зак.
Мне было неприятно лгать, но я знала, что если мы с Мавериком расскажем о нашей связи, все начнут задаваться вопросами. Если бы кто-то узнал, что мы так быстро помирились, учитывая нашу прошлую вражду, они бы начали сомневаться, были ли мы тайно вместе все это время. Отсюда до обвинений в связи с Мастером Игры было всего несколько шагов.
Внезапно из динамиков раздался знакомый роботизированный голос:
— Спасибо, что так быстро прибыли, игроки. Пожалуйста, покиньте гостиную и направляйтесь в фойе. Стрелки проведут вас оттуда в Игровую комнату 4.
Я подняла взгляд и сразу встретилась с глазами Маверика через всю комнату. Он слегка опустил подбородок, в его взгляде была тень улыбки. Это маленькое движение, в сочетании с его интенсивным взглядом, сказало мне, что он сделает всё возможное, чтобы защитить меня сегодня, независимо от того, что нас ждёт в игре.
Мы вдесятером вышли из комнаты и двинулись к фойе. Все огни в помещении были выключены, и фиолетовые стрелки, которые светились в темноте, указывали путь через недавно открывшийся коридор слева. Узкий коридор вёл к крутой бетонной лестнице, которая спускалась вниз. Воздух на нижнем уровне был значительно холоднее, и мне пришлось потирать руки, чтобы не дрожать.
— Я даже не знала, что в Вавилоне есть подвал, — проворчала Жасмин, тоже потирая руки. — Там чертовски холодно.
— У всех зданий в школе есть подвалы, — ответил Риз, слегка опережая нас. — Там хранят оборудование для уборки и техобслуживания. Логично, что в зале Икара тоже есть такой.
— Откуда ты это знаешь? — резко спросила Киара.
— Я бы тоже хотела знать ответ на этот вопрос, — сказала Жасмин, скептически приподняв бровь. — В смысле, зачем тебе знать всё о точном расположении всех зданий Вавилона, если ты не планировал всё это?
Риз вздохнул.
— Иногда я помогаю уборщикам после ночного комендантского часа за дополнительные деньги. Школа об этом не знает, но уборщики рады помощи, и для меня это не облагается налогом, потому что это наличные. Вот откуда я знаю об этом. Не потому что я Мастер Игры и устраиваю для вас всё это дерьмо.
Жасмин усмехнулась.
— Ого. Ты действительно беден.
— Заткнись, черт возьми, — огрызнулась Эйприл. — Я на самом деле считаю достойным восхищения то, что Ризу удается работать помимо учебы, в отличие от твоей ленивой задницы.
Жасмин повернулась и сердито посмотрела на неё.
— Да? Сколько ты работаешь, Эйприл? Или мама с папой за все платят?
Губы Эйприл сжались.
— Мне повезло, но, по крайней мере, я готова это признать, — сказала она. — Тебе не повредит признать, что тебе тоже повезло, вместо того, чтобы ругать людей за то, что у них меньше, чем у тебя.
— Ладно, Маленькая Мисс Воин Социальной Справедливости, — Жасмин повернулась лицом вперёд. — Господи, как далеко идёт этот подвал? Мы шли целую вечность.
Зак поднял дрожащий палец.
— Он заканчивается там, где останавливаются стрелки.
— Это дверь? — я прищурилась в темноту впереди. — Не могу сказать. Слишком темно.
Риз побежал вперёд, чтобы посмотреть, что находится в конце холодного прохода.
— Да, это дверь, — крикнул он остальным из нас. Он постучал по ней, издав лязгающий звук. — Похоже на армированную сталь.
— Ты можешь её открыть?
— С некоторой помощью, да. Маверик, Зак, Хадсон… поднимайся сюда.
— Эйприл тоже может помочь! Она любит работать, — вмешалась Жасмин, её голос был полон сарказма.
— О боже, Жасмин, заткнись, — рявкнул Зак. — Сколько же этих долбаных игр нам нужно пройти вместе, чтобы ты перестала всех обсирать?
Я не ответила, хотя сама мысленно поддержала его. И всё же, как ни странно, я больше не злилась на Жасмин. Вместо этого мне было её жаль. Было очевидно, что она просто не справляется. Вымещать раздражение и страх на других — возможно, единственный способ, который она знала, чтобы удержать себя от паники. Это не оправдывало её поведение… но мне стало проще его игнорировать.
Маверик, Зак и Хадсон налегли на дверь, и спустя пару сильных толчков она с глухим скрипом поддалась. Мы вошли внутрь, и над головой тут же вспыхнули ряды светильников. Дверь за нами захлопнулась тяжело, окончательно отрезав путь назад.
Первое, что я заметила, — огромный бассейн, простирающийся перед нами. Вода была тёмной, гладкой и почти зеркальной. Над ней нависали толстые деревянные балки — стартовые точки, ведущие к запутанному лабиринту перекрещенных брусьев. Всё это выглядело как странная и пугающая полоса препятствий, ведущая к другому краю, где я заметила двенадцать мишеней, выстроившихся на слегка приподнятых платформах. Две из них были отмечены красными крестами.
— Думаю, эти две были для Тейта и Эвана, если бы они дожили до этого места, — сказал Маверик, кивая на них.
Я кивнула вместе с остальными. Он прав. Неожиданная тоска кольнула меня — они могли бы быть здесь. Вместо этого мы стояли, глядя на пустые цели, предназначенные для них.
— Ребята, посмотрите сюда! — крикнула Брук. Она стояла у большого стола неподалёку от входа. — Наши имена на этих фигурах.
Мы подошли ближе. На столе лежали деревянные блоки, и, как она сказала, на каждом было вырезано имя. Разной формы, разного размера.
— Вот, Кэри. Твоя — звезда, — сказал Зак, протягивая мне блок. Я взяла его и провела пальцами по вырезанному контуру. Он был шероховатым и тёплым от света ламп. — Эйприл, ты — сердечко. Риз, ты треугольник...
Он продолжал раздавать блоки, пока каждый из нас не получил свой. Я взглянула через бассейн — и поняла, к чему это ведёт.
— Я предполагаю, что они как-то связаны с теми целями, — пробормотала Эйприл, нахмурившись. — У каждой есть форма, прямо в яблочко.
Я прищурилась, глядя на мишени на другой стороне воды. И вправду — каждая из них имела вырез в центре, и они соответствовали формам блоков.
— Так что… мы просто идём и вставляем наши блоки в нужную цель? — спросила Киара, хмурясь.
На первый взгляд казалось, что всё просто: пройти по балкам, найти подходящую цель, вставить блок. Но чем дольше я смотрела, тем сильнее сжималось что-то внутри. Не было чётких путей. Не было уверенности, что доберёшься до своей платформы, не оступившись.
И что-то в этой тишине, в напряжённом ожидании, подсказало мне — это ещё не всё.
И я не ошиблась.
Голос раздался из динамика, всё такой же знакомый, безжизненно-электронный:
— Добро пожаловать в четвёртую игру, все! Эта называется «Я никогда не тонул».
Повисла тишина, за которой раздался коллективный стон.
— Серьёзно? — пробормотала Эйприл, закатив глаза. — Это так чертовски глупо.
— Ни фига, — фыркнула Жасмин. — Всё, что нам нужно сделать, это пересечь бассейн и вставить блоки в дырки. Как в детском саду.
Я сжала блок в руках, ощущая, как сердце учащает ритм.
— У меня такое чувство, что приближается что-то ещё. Что-то очень плохое.
Как по команде, голос снова ожил:
— Как вы, вероятно, уже поняли, цель игры — чтобы каждый из вас добрался по воде до цели, соответствующей вашему элементу пазла. Когда вы достигнете цели, вы должны вставить блок, чтобы зафиксировать своё присутствие. Все элементы должны быть зарегистрированы. И только тогда игра будет считаться завершённой. Достаточно просто, да?
Последовала еще одна драматическая пауза, прежде чем голос продолжил.
— Однако вода скоро начнет подниматься. Она не только сделает деревянные балки скользкими и, следовательно, по ним будет трудно ходить, но и в конечном итоге заполнит всю комнату. Теперь, когда дверь закрыта и запечатана, комната водонепроницаема. Это означает, что каждый из вас утонет, если вы не закончите игру в указанный срок, что откроет дверь. О, и еще одно — вода будет электрифицирована, пока не достигнет самого верха бассейна, так что не падайте в нее, если только вы не хотите умереть.
— Ну, это полный отстой, — пробормотала Жасмин.
— Если кто-то из вас падает, — продолжал голос. — Его часть пазла выбывает из игры и больше не учитывается к концу, давая остальным шанс продолжить и выжить. Механизм прост. Когда кто-то падает, датчики в воде фиксируют внезапное изменение веса, и уведомление автоматически отправляется на телефоны всех. По крайней мере один игрок должен открыть уведомление и выбрать погибшего игрока, чтобы исключить его из игры.
— Ого, как щедро с твоей стороны дать нам всем шанс выжить, — пробормотал Зак с таким сарказмом, что я даже не удержалась от еле заметной усмешки. Хоть кто-то еще был способен пошутить в этом аду.
Голос снова зазвучал. Всё такой же спокойный, бездушный и насмешливый.
— О, и ещё кое-что, чтобы сделать эту игру по-настоящему увлекательной: у вас есть десять минут. Время пошло… сейчас. Удачи!
В углу вспыхнули большие цифровые часы. Цифры тикали слишком быстро. Паника подползла к горлу.
— Что за фигня?! — взвизгнула Жасмин. — Десять минут на всех?!
— Перестань жаловаться и разберись! — отрезала Брук и тут же рванула вперёд. — Я вижу путь к своей платформе. Пойду первой. По одному, так, наверное, безопаснее всего.
Я наблюдала за ней, напряжённо сжав кулаки. Она не смотрела на меня — избегала взгляда, как и все последние часы. Наверное, до сих пор винит себя за ту игру в салочки, где она меня бросила. Странно, но я уже отпустила это. Здесь не до обид.
Брук ступила на балку. Мы замерли. Доска покачнулась, но выдержала. Она двигалась быстро и точно — видно было, что хочет поскорее с этим покончить. Когда она добралась до своей цели и вставила блок, на лице у неё появилась гордая улыбка.
— Видите? Легко! — крикнула она. — Но времени у нас в обрез!
На таймере оставалось чуть больше восьми минут. А нас всё ещё девять.
Маверик быстро хлопнул в ладони, перехватывая внимание.
— Ладно, вот что мы сделаем, — начал он, и его голос звучал уверенно, чётко. — Отсюда лучше видно пути, чем оттуда. Так что Зак, Эйприл и я останемся и будем направлять Киару, Риза и Кэри. Потом — Кортни, Хадсон и Жасмин. А потом переправимся сами. Эйприл, Зак — вы согласны?
Они кивнули.
— Это разумно, — сказала Эйприл. — Не так много людей на воде, больше шансов выжить.
— Надеюсь, — пробурчал Зак.
— Все поняли? — спросил Маверик, и мы синхронно кивнули.
Я шагнула к краю платформы, сердце ухнуло в пятки. Пальцы дрожали.
— Начни с самой левой балки, — скомандовал он. — Потом иди вперёд до перекрёстка.
Я глубоко вдохнула. Сосредоточься. Не думай, просто иди.
Мои кеды скрипнули по влажному дереву. Балка покачнулась, но я удержала равновесие. Каждое движение давалось с трудом — словно весь воздух в комнате стал густым и вязким.
— Направо, потом налево! — выкрикнул Маверик. — Хорошо! Теперь снова направо, иди, пока не скажу «стоп»!
Его голос держал меня на плаву. Под ногами доски скрипели, но я шла. Сердце било в виски, и когда я наконец добралась до своей платформы, у меня перехватило дыхание. Сорок три секунды. Меньше минуты. Я справилась.
Краем глаза увидела, как Киара добралась до своей цели, чуть позади. А вот Риз… он застрял. Он стоял посреди пути, вцепившись в воздух, как будто искал, за что ухватиться.
— Не смотри на воду! — крикнула Эйприл. — Смотри на балки, чёрт возьми! Налево!
— Нет, направо! — закричал Хадсон.
Риз замер. Сделал шаг — и отступил. Его нога повисла в воздухе между двумя балками. Я сжала кулаки.
— Что ты сказал?! — обернулся он.
— Левый! Быстрее! — Эйприл начала паниковать.
— Это правый, тупица! — одновременно с ней заорал Хадсон.
Риз не знал, кого слушать. И секунды замешательства оказалось достаточно. Он пошатнулся. Балка под ногой скользнула.
— Нет! — вырвалось у меня.
Со всплеском Риз исчез под водой. А потом… послышался треск. Электричество. Крики.
Всё, что построил Маверик — порядок, план, надежду — рассыпалось в одну секунду. Комната захлебнулась в панике и криках.
И я стояла на своей платформе, беспомощно вглядываясь в воду, надеясь, что Риз всплывёт. Хоть как-то.
Но вода оставалась тихой. Слишком тихой.
— Ты саботировал его, ты, псих! — закричала Эйприл, сжав кулаки по бокам.
— Нет, ты ошибалась! Он должен был пойти налево! — парировал Хадсон.
— Вот что она, черт возьми, сказала! — закричала Киара через воду. — Это ты ему сказал пойти направо!
Среди суматохи раздался голос Маверика — громкий, уверенный, с той самой силой, которая на мгновение заставила нас замолчать.
— Слушайте! — крикнул он. — Поспорим позже. Сейчас мы либо работаем вместе… либо умираем вместе!
Слова, как удар током. Паника в горле застряла, как крик, который не успел вырваться. Мы потеряли столько времени на вопли и истерику из-за Риза… А времени оставалось всего шесть минут. Шесть. И мы все могли погибнуть.
— Кэри, разберись с текстом! — позвал Маверик через воду. — Кортни поведу я. Зак, бери Хадсона. Эйприл, направляй Жасмин. Сосредоточьтесь, дышите ровно. Мы справимся, ребята.
Мои пальцы дрожали, когда я вытащила телефон из кармана. Сердце стучало громче, чем отсчёт на цифровых часах. Как я и ожидала, на экране появилось сообщение с подсказками и короткой надписью под ними: Обнаружено изменение веса. Устранить игрока?
Губы задрожали. Я не хотела этого делать. Он был... не самым приятным. Лучший друг Хадсона, вечно подшучивал надо мной. Но он помог мне в салки. Просто так. Я нажала на его профиль с фотографией. Прощай, Риз.
В этот момент Жасмин добралась до своей платформы — тридцать семь секунд, и Эйприл радостно махнула ей. Кортни справилась за десять секунд после, а Хадсон — ещё через двадцать. Быстро. Чётко. Как будто страх придал нам ускорение.
— Последняя тройка! — крикнул Маверик. — Четыре с половиной минуты, пойдём по одному. Эйприл, ты первая.
Она шагнула на балку, напряжённая, но собранная. Маверик и Зак чётко направляли её, и через сорок семь секунд она уже стояла на своей платформе. Зак пошёл следом, уверенно, и поднялся на место, когда до конца оставалось две минуты.
Маверик остался последним. Он взглянул на меня через воду — один-единственный кивок, почти незаметный, но такой сильный, что я почувствовала, как сердце сжалось от эмоций. Он встал на стартовую балку справа и замер. Его глаза — сосредоточенные, холодные — прокладывали маршрут по деревянному лабиринту.
Я задержала дыхание, когда он сделал первый шаг. Каждое его движение заставляло меня сжиматься от напряжения, будто каждый его шаг я проживала телом. Вода почти добралась до балок, она хлестала, злилась, выла под потолком. После падения Риза поверхности стали ещё скользее, и я не могла не представить худшее.
Маверик ступил на мокрую балку. Аккуратно, сосредоточенно, будто весь остальной мир исчез. Я молилась. Беззвучно, судорожно. Пожалуйста, будь в порядке. Пожалуйста…
Когда он слегка пошатнулся, моё сердце сжалось. Я почти закричала — но удержалась. Я знала, любой звук мог его отвлечь. Мы уже видели, что произошло с Ризом из-за лишних слов. Я не могла позволить, чтобы это повторилось.
Он выпрямился, будто почувствовал мою панику. Его лицо было каменным. Стиснутая челюсть, решимость во взгляде. Он выбрал балку слева, шагнул… и ещё шаг. А потом… прыжок. Он приземлился на платформу с тяжёлым выдохом и грубым хмыканьем.
Я чуть не заплакала от облегчения.
— Двадцать секунд осталось! — прокричал Зак. — Красава!
Маверик усмехнулся, вставил свой блок в цель — и в ту же секунду раздался резкий звуковой сигнал. Следом — голос из динамика:
— Игра пройдена.
Мы застыли, переглядываясь. Всё закончилось… или только начиналось?
Гудок снова пронзил пространство. Динамик ожил.
— Поздравляю тех из вас, кто преуспел в игре, — сказал голос. — Надеюсь, это не было для вас слишком шокирующим. Вода больше не поднимается и не электризуется, так что вы можете вернуться обратно без опасений. Теперь вы обнаружите, что дверь не заперта, так что вы можете подняться наверх и вернуться в постель. Спокойной ночи!
Брук наклонилась к краю и посмотрела вниз на темную воду.
— А что, если это всего лишь часть игры? — спросила она.
Эйприл уставилась на меня, нахмурив брови.
— Что ты имеешь в виду?
— Я имею в виду, что если это ещё не конец? Что, если мы решим, будто всё позади, вернёмся назад, оступимся и... вода всё ещё окажется под напряжением?
Хадсон опустился на колени у края и сунул руку в воду.
— Всё в порядке. Видишь? — коротко бросил он. — Теперь мы можем выбраться отсюда к чёрту?
Один за другим мы перебрались на другую сторону. Сам факт, что вода больше не была электрифицирована, будто снял с нас груз, и пересечь балки вдруг стало в десять раз легче, несмотря на то, что большинство из них оставались скользкими. Только Зак поскользнулся, но сумел выровняться, прежде чем упасть в воду.
Когда мы покинули игровую комнату и вернулись в мрачный, влажный коридор подвала, наша группа рассыпалась. Я задержалась с Эйприл, Брук и Заком, в то время как Жасмин с Киарой шептались на пару шагов впереди. Хадсон брёл один, опережая их, а Маверик и Кортни тоже держались особняком.
— Значит, наша теория о Ризе была полным провалом, — пробормотал Зак, ткнув плечом Брук. — Очевидно, он не Мастер Игры.
Я кивнула.
— Я уже начала в это верить. Он помог мне в той игре в салки.
— Серьёзно? — Брук посмотрела на меня, её глаза были полны вины, сожаления и чего-то щемящего. — Боже, Кэри, мне так жаль. Я совсем застыла… и...
Я подняла ладонь, мягко останавливая её.
— Всё нормально. Не надо объяснений или извинений. Я понимаю.
— Если это что-то значит, мне тоже жаль, — сказал Зак. — Я тоже застыл. Но это не оправдание. Я должен был помочь тебе.
— Правда, всё нормально, — сказала я, выдыхая. — Давайте сменим тему. Например… Хадсон. Вы все видели, что произошло там, верно?
Глаза Эйприл расширились.
— Да! Он буквально саботировал Риза! Я же точно сказала ему повернуть налево, правда?
— Абсолютно. Хадсон сказал направо, но потом я перепроверила. Ты была права. Налево — это был самый безопасный путь.
— Но ведь Риз был его лучшим другом. Единственным, если подумать. Почему он сделал это?
Я обхватила себя руками, чувствуя, как под свитером пробегает холод.
— Месть.
— За что?
— «Правда или смерть». Мастер Игры как-то узнал всю грязь о девушках, на которых нападал Хадсон, верно? Риз — самый вероятный источник. Они были близки, Риз знал всё о его жизни. Возможно, проговорился пьяным. Мог рассказать это кому угодно — и это дошло до Мастера Игры.
— Да, Риз вполне мог проболтаться на какой-нибудь вечеринке, — медленно кивнула Брук. — Хадсон понял, что он стал источником, и с тех пор кипел изнутри.
— Вот именно, — подтвердила я. — Так что я уверена: он убил его и из мести, и чтобы завязать хвосты. Если Риз мёртв, он уже ничего никому не расскажет.
— Это значит, что мы все в опасности, — прошептала Эйприл. — Потому что мы все знаем, что он сделал с теми девушками. А если он решил избавляться от свидетелей…
— Чёрт, — пробормотал Зак. — Ты права.
Я остановилась как вкопанная.
— Подождите, — сказала я, резко хватая Эйприл за рукав. — Я только что кое-что поняла.
Все разом обернулись ко мне.
— Что?
— Если мы правы... тогда Хадсон не может быть Мастером Игры.
— О боже, — выдохнула Брук, округлив глаза. — Хорошее замечание.
— Что ты имеешь в виду? — спросил Зак, сонно протирая глаза.
Я приподняла бровь.
— Если Хадсон злился на Риза за то, что тот выдал его тайны, то он не может быть тем, кому их выдали. То есть, он сам не может быть Мастером Игры.
Зак выглядел всё ещё озадаченным, но Брук нетерпеливо вмешалась:
— Если бы он был Мастером Игры, то сам написал бы вопрос о своей грязной тайне. Значит, не Риз передал информацию. Значит, у него не было бы причины мстить.
Я молча кивнула. Всё начинало складываться в один пугающе логичный пазл.
— О, — пробормотал Зак, и, наконец, на его усталом лице промелькнуло понимание. — Чёрт. Ты права. Он не Мастер Игры.
— Ну... возможно, он всё же им является, — неуверенно вставила Эйприл. — У него могла быть какая-то другая причина избавиться от Риза в той последней игре, верно?
— Может быть, — нахмурился Зак. — Кроме того, он был первым, кто проверил воду. Как будто знал наверняка, что она больше не под напряжением. Только Мастер Игры мог быть в этом уверен.
— Честно? Мне кажется, он просто хвастался, — сказала Брук. — Хотел показать, какой он храбрый и мужественный. Я всё ещё склоняюсь к твоей теории, Кэри. Хадсон не Мастер Игры. Он был слишком зол из-за раскрытия своего секрета в «Правде или смерти».
Я кивнула, чувствуя, как всё больше утверждаюсь в этой мысли.
— В любом случае, мы должны за ним следить. Как сказала Эйприл, он может саботировать нас одного за другим, лишь бы сохранить свою шкуру и репутацию.
— Согласна, — сказала Эйприл и поджала губы.
Она на мгновение замолчала, будто раздумывая, а потом нахмурилась: — Если мы исключаем Хадсона, то кто остаётся? Кто ещё может быть Мастером Игры?
Мы с остальными посмотрели вперёд, на тени в тусклом коридоре.
— Если не Кортни, Маверик, Киара или Жасмин… хотя, думаю, Кортни можно исключить, — сказала Брук. — Она слишком милая. Не могу представить, чтобы она делала нечто подобное.
Зак переминался с ноги на ногу и уставился в пол. Я заметила, как он нервничает.
— Зак, давай уже, — раздражённо выдохнула Эйприл. — Ради всего святого, просто скажи, что думаешь. Я не собираюсь тебя убивать. Да, я всё ещё зла, что ты изменил моей сестре, но, учитывая, что мы заперты в этом аду, давай отложим это в сторону, ладно?
Он глубоко вдохнул и посмотрел на нас: — Я просто хотел сказать… ну, я ведь знаю Кортни довольно хорошо. И я не думаю, что она могла бы провернуть всё это. Она не… ну, не настолько умна.
Я приподняла бровь: — Ты ведь сам говорил мне, что она была лучшей на каком-то курсе. География, кажется?
— Ну, у неё действительно был один сильный предмет. Но в остальном — просто среднячок.
— Согласна, — поддержала Брук. — Она была моим партнёром по химии. Я делала за неё всё. До сих пор не понимаю, как она вообще сдала курс.
— Значит, остаются Маверик, Жасмин и Киара, — подвела итог Эйприл. — Или... кто-то из нас.
Брук хмыкнула: — Ага. Это точно я, — сказала она, театрально подняв руки. — Ты наконец раскусила меня.
— Очень смешно, — проворчал Зак, закатив глаза. — Ладно, серьёзно. Кто из этих троих выглядит наиболее подозрительно?
— Маверик, — сразу сказала Брук.
Я с интересом на неё посмотрела: — Объясни.
— Он парень, — пожала она плечами. — Мужчины чаще совершают насильственные преступления. И среди них больше психопатов. Логично предположить, что Мастер Игры — мужчина.
— Справедливо, но, думаю, нам не стоит сразу вычёркивать девушек, — сказала я. — Женщины тоже могут быть психопатами.
— Верно, — кивнула Эйприл. — На самом деле, я бы поставила на Киару.
— Почему? — спросила я, нахмурившись.
— Мы всё думаем, что мотив — месть. Но может, мы ошибаемся. Может, всё дело в славе, внимании. Помните, что сказал Тейт? О влиянии Киары. Она ведь в самом начале купила подписчиков, а теперь суперпопулярна. А такие люди… им всегда нужно больше — лайков, подписчиков, внимания. Что, если всё это — часть её игры?
Я вздрогнула. Всё звучало безумно… но в этом был смысл.
— Да, это имеет смысл, — сказала я. — Она могла бы все это подстроить так, чтобы оказаться одной из немногих выживших. Или даже единственной выжившей. Тогда она бы привлекла массу внимания и построила бы свою карьеру еще больше, потому что она стала бы самым известным в мире инфлюенсером, пережив что-то подобное.
— А помнишь её день рождения в прошлом году? — вмешался Зак.
Глаза Эйприл расширились.
— Да! Боже мой, я совсем забыла об этом.
— Что случилось на вечеринке? — спросила я, чувствуя, как внутри медленно закручивается тревожная спираль.
— Она пригласила весь класс в гигантскую комнату для побега, — объяснила Брук. — Это было очень весело. Но теперь… теперь это выглядит подозрительно.
— Ни фига. Она явно увлекается такими штуками, — сказала Эйприл. — А это место, по сути, просто огромная escape room. Так что да… сейчас она мой выбор номер один.
— Я тоже, — поддакнул Зак. — Жасмин — полная стерва, но я не думаю, что это достаточный мотив, чтобы сделать её Мастером Игры.
— Значит, мы почти сошлись во мнении? — уточнила Брук. — Нам нужно внимательно следить за Хадсоном и Киарой. За Хадсоном — потому что он всем мешает, а за Киарой — потому что она самый вероятный кандидат.
Эйприл нахмурилась, её взгляд стал задумчивым.
— Подождите. Я только что подумала о кое-чем. Даже если Киара не делает всё это из мести, а просто ради внимания… почему именно мы?
Я напряглась. Вопрос был чертовски логичным.
— Хороший вопрос, — пробормотала я. — Она же с самого начала знала, что мы все здесь умрём, если она собирается остаться последней. Почему именно нас? Почему не кого-то другого из школы?
— Может, она просто просмотрела список класса и выбрала одиннадцать человек наугад, — предположила Брук. — Психопату было бы всё равно. Ему не нужна причина, он просто делает, что хочет.
— Да, возможно, — согласилась я, хоть в душе это звучало сомнительно.
— Нет, это недостаточно случайно, — покачала головой Эйприл. — Какие шансы, что мы все четверо оказались здесь? Когда только в нашем классе больше двухсот человек?
Зак приподнял голову.
— У меня, возможно, есть объяснение. Что, если Киара выбрала тех, на кого у неё была компрометирующая информация? Что, если именно это сделало нас идеальными кандидатами для игры «Правда или смерть»?
Брук нахмурилась.
— И что? Какое это имеет значение?
— Это же очевидно, — сказал Зак. — Вся идея той игры заключалась в том, чтобы посеять недоверие. Заставить нас ненавидеть друг друга, бояться, подозревать. Это добавляет драмы к следующему этапу. А потом Киара выходит в эфир с эксклюзивом о том, как всё было. Логично, что она хотела, чтобы у каждого была своя грязь.
Эйприл медленно кивнула.
— Это объясняет, почему она без колебаний раскрыла факт покупки подписчиков. Если мы все должны умереть, как я и говорила раньше, никто не сможет донести её секрет до внешнего мира. Только её версия истории останется.
Я почувствовала, как сердце будто на миг остановилось, а потом рванулось в бешеном ритме.
— Подождите... — прошептала я, и голос предательски дрогнул. — Мы же забыли про одну важную вещь. Если Киара — Мастер Игры, и она не хочет, чтобы кто-то из нас выжил, значит, игры не могут быть честными. Нас с самого начала обманули.
Эйприл побледнела. Её плечи задрожали, и в глазах мелькнул страх.
— Значит, неважно, как хорошо мы играем. Мы все здесь умрём.

Глава 21

Маверик
Я поплелся наверх, время от времени оглядываясь через плечо. Хадсон шел впереди с каменным лицом, будто весь день держал на себе груз молчаливого приговора. Жасмин и Киара отставали, перешептываясь между собой так тихо, что это бесило. Кортни плелась последней, руки в карманах, мрачнее тучи. Что касается Кэри и её подруг — все четверо остались внизу, сбившись в кучу для какого-то обсуждения.
Я хотел остаться. Присоединиться. Сделать вид, что мы с Кэри не прячемся за чужими взглядами, что между нами что-то есть — что-то настоящее. Но, чёрт, я знал: мне там не рады. Не сейчас, когда она делает вид, что между нами ничего не происходит.
Я бросил ещё один взгляд назад, и мой взгляд снова упал на Жасмин и Киару. Глаза сузились.
— Чёрт возьми, о чём они там шепчутся? — пробормотал я себе под нос. — Почему вдруг отвернулись от меня?
Они просто хотели провести время вдвоём или начали что-то подозревать? Может, заметили что-то между мной и Кэри? Или, хуже того, они сами были связаны с этими чёртовыми играми? Я просто не замечал их странного поведения раньше?
В голове всплывали обрывки разговоров, случайных слов, взглядов. Но ничего конкретного. Пусто.
Блядь. Мысли путались. Было невозможно сосредоточиться — страх, неизвестность, адреналин. И Кэри.
Всё возвращалось к ней. Как бы я ни пытался думать о Мастере Игры, о планах побега, о подозреваемых — всё возвращалось к ней. Её лицо. Её тело. Её поцелуи. Её стоны. То выражение на лице, когда она кончала...
Господи. Мне нужно было больше. Мне она была нужна. По-настоящему.
Я вернулся в свою комнату, прислонился к двери и слушал. Ждал, пока голоса Кэри и её подруг не вернутся в коридор и не утихнут по комнатам. Минуты тянулись, и когда я убедился, что всё безопасно — вышел. Тихо направился к её двери.
На третий стук она открыла.
— Эй, — прошептала она, широко раскрыв глаза. — Разве ты не должен быть в своей комнате?
Я приподнял бровь.
— Не рада меня видеть?
— Конечно рада, — она тут же вспыхнула. — Я просто... комендантский час. Я не хочу, чтобы ты...
Я усмехнулся и прижал палец к её губам.
— Я знаю. Шучу. Но после того, как Мастер Игры вытащил нас всех в полночь, думаешь, комендантский час кого-то волнует?
— Думаю, ты прав, — пробормотала она и опустила взгляд. — Боже, я всё ещё не могу поверить, что нас стало меньше на троих.
— Да... это дичь. Почти нереально.
Я кивнул на комнату позади неё.
— Так что, впустишь меня?
— Конечно. Прости, — она отошла в сторону. — Кто-нибудь видел, как ты пришёл?
— Нет. Я был осторожен.
— Хорошо, — она села на край кровати, и её губы тронула слабая улыбка. — Последнее, что нам нужно, это чтобы кто-то подумал, что мы заодно. Мастера Игры и всё такое. Хотя мы оба знаем, что это не так.
Я сел рядом и усмехнулся.
— Ты так уверенно это сказала.
— Что именно?
— Что мы оба знаем, что не Мастера Игры, — сказал я, беря её за руку. — То есть, ты мне доверяешь.
— Да. Пожалуй, да, — прошептала она, и щёки снова порозовели. — Может, это делает меня полной дурой, учитывая всё, что было... но я действительно тебе доверяю.
Я сжал её ладонь.
— Ты не пожалеешь об этом. И, для протокола — я тоже тебе доверяю. Я сделаю всё, чтобы выяснить, кто за этим стоит. И защищу тебя.
— Я знаю, — она наклонилась и легко поцеловала меня в щеку. — Спасибо.
— Кстати о том, чтобы разобраться в этом дерьме… — сказал я, переведя взгляд на неё. — У меня появилась новая теория насчёт Мастера Игры.
— У меня тоже, — отозвалась Кэри, чуть склонив голову. — Но можешь начать ты.
— Ладно. Я всё думаю… что если Мастеров Игры больше одного? И если Жасмин с Киарой работают вместе?
Её брови тут же сдвинулись.
— Серьёзно? Обе?
— Ага. Я постоянно вижу, как они шепчутся между собой. И сегодня полностью отгородились от меня. Это… странно. Заставило задуматься, не замышляют ли они что-то, — я провёл рукой по подбородку и покачал головой. — Не знаю. Может, я надумываю. Может, им просто хотелось побыть вдвоём, поболтать по-женски.
— Я не думаю, что это просто воображение, — сказала Кэри, нахмурившись. — Эйприл, Брук, Зак и я на самом деле уже обсуждали Киару. Сейчас она у нас главная подозреваемая.
— Почему?
Она вкратце изложила их теорию: Киара могла быть замешана в этих чёртовых играх, используя своё влияние, чтобы провернуть весь этот мрак. Вроде как очередной мощный шаг в сторону всемирной славы — извращённый, но эффектный пиар. С помощью преданной команды и отточенной соцмедийной схемы. Всё ради статуса суперзвезды.
— Мы не подозревали Жасмин, — добавила Кэри, покачав головой. — Но если Киара действительно за этим стоит… возможно, Жасмин ей помогает.
— Может, она просто планирует предать Жасмин в нужный момент, — предположил я, глядя в сторону. — Чтобы остаться единственной выжившей. Как ты говорила… двое могут хранить секрет, если один из них мёртв.
— Да… может быть, — Кэри почесала затылок. — У нас, конечно, нет никаких доказательств, но пока это лучшая теория из всех. Она хотя бы объясняет, почему мы здесь, и при этом не сводится к тупой мести.
— Правда. Но это полная хрень, если честно. Если она реально хочет, чтобы мы все сдохли...
— Да. Это ужасно, — ее передёрнуло, она сжала руки на предплечьях и глубоко вдохнула. — Брук и Эйприл в панике. Боятся, что умрут тут. Зак тоже. Хотя он делает вид, что всё окей, ведёт себя храбро. Но я вижу, как он сжимается каждый раз, когда дверь скрипнет.
— Если честно, я тоже боюсь, — выдохнул я и положил руку ей на плечо. — Я боюсь, что с тобой что-то случится. Что я не успею, не смогу… защитить тебя.
— Я тоже, — пробормотала она, сжав губы. Сделала ещё один глубокий вдох. — Всё время думаю, что только нашла тебя — и уже могу потерять.
— Мы можем это остановить, — я замолчал, провёл ладонью по лицу и сжал челюсть. — Надо просто найти доказательства. Если мы правы насчёт Киары и Жасмин — остальные из нас легко справятся с ними двумя.
— А потом что? — спросила она. — Свяжем их и будем держать, пока их люди не придут и не отпустят нас?
— Понятия не имею, — я снова тёр лоб, сдвинув брови. — Я ещё не дошёл до этой части. Но если подумать… Мастеру Игры точно кто-то помогает. Он не может тянуть всё это один.
— Я бы тоже так сказала.
— Это слишком масштабно для одного или даже двух человек, — продолжил я. — Кто-то смотрит за нами, наблюдает через камеры, отправляет сообщения, делает объявления... И явно не из нашей группы. Мы бы это заметили.
— Вот именно. Кто-то помогает им изнутри, а значит, у них есть и деньги, и ресурсы. Учитывая прошлое Киары и Жасмин, всё сходится, — Кэри наклонила голову. — Но как нам найти доказательства? Мы же не можем обыскать их комнаты, чтобы они не заметили.
— Улики могут быть не только в их комнатах. Нам стоит воспользоваться тем, что сегодня нет комендантского часа. Пойти и осмотреться.
Кэри скривилась.
— Но мы же уже пытались лазить на днях. Единственное, что нашли, — это микрофоны и камеры, которые Риз вытащил.
— Да, но теперь открыли новые коридоры, помнишь? Значит, есть, куда идти.
Её брови резко взлетели.
— Точно. Даже не подумала об этом.
— Есть ещё кое-что, — сказал я и выпрямился. — По Вавилону всегда ходили слухи, что на территории есть секретные проходы. Эти здания такие же, как Зал Икара. Думаешь, к чему я веду?
— Ты считаешь, здесь тоже могут быть тайные ходы?
— Уверен, что могут. Мастер Игры как-то передвигается по особняку незаметно. Никто ничего не слышит, не видит. Значит, он пользуется чем-то скрытым — проходами за стенами или тоннелями под полом. Может, даже и тем, и другим. Если мы найдём один такой путь, сможем выйти на комнату управления. А там и доказательства найдутся.
Кэри сжала губы, пожала плечами.
— Или они просто двигаются по дому, когда мы заперты в спальнях. Вот почему и нужен комендантский час.
— Возможно. Но мне кажется, они передвигаются и в другое время. Например, когда еда появляется в гостиной — горячая, только приготовленная, на завтрак, обед и ужин, — я приподнял бровь. — И вот ещё вопрос: если еду приносят только тогда, когда мы в спальнях, зачем тогда вообще держать дверь в гостиную закрытой и на замке между приёмами пищи?
— На всякий случай, если кто-то случайно нарушит комендантский час. Они не хотят, чтобы их видели входящими и выходящими из комнаты.
— Но они знают, что все слишком напуганы, чтобы нарушать комендантский час, потому что они ясно дали понять, что нас за это накажут. Так что никто из нас не собирается бродить в гостиной в четыре утра и заставать их приносящими кофе и круассаны.
— Правда.
— Кроме того, как эта дверь открывается три раза в день? — продолжил я. — Это ведь не магия. Мы видели, что у неё нет автоматического замка, значит, ею нельзя управлять дистанционно. Получается, кто-то проникает внутрь другим путём, ставит еду, а потом открывает дверь изнутри. Если бы они отпирали её снаружи, мы бы услышали шаги в фойе. Ну, когда не спим, по крайней мере.
— Верно. Я ни разу не слышала ничего из фойе, — пробормотала Кэри, нахмурившись. — Но вот ты прав… зачем вообще запирать дверь между приёмами пищи, если им нечего скрывать?
— Я думаю, они запирают её, чтобы мы не торчали там слишком долго, — сказал я. — Если бы мы начали что-то искать, могли бы на что-то наткнуться. На скрытый проход, например. Если он, конечно, вообще существует.
Кэри задумчиво уставилась в стену, губы ее скривились.
— Слушай, может звучит как бред, но я реально верю — здесь что-то есть, — сказал я, чуть подавшись вперёд. — Тайный ход, через который Мастер Игры и его люди двигаются по особняку, оставаясь незамеченными. Они ведь постоянно что-то готовят — ставят еду, расставляют реквизит, запускают камеры. Как они всё это делают, если мы никого не видим?
— Может, ты и прав, — наконец выдохнула Кэри, взглянув на меня. — Раньше я об этом даже не думала, но теперь… да, это всё реально подозрительно. Значит, в комнате с гостиной может быть точка входа. А может, и не только там.
— Именно. Если они передвигаются скрытно, у них наверняка есть и другие входы, — я кивнул. — Тем более, теперь, когда часть коридоров снова открыта, у нас есть шанс всё осмотреть.
— А если там опять ничего? Только замки и глухие стены? — устало сказала она, опуская плечи.
— Но вдруг повезёт? Надо попробовать, — ответил я. — Любая зацепка может нас вытащить отсюда.
Она чуть оживилась, кивнула.
— Ладно. Всё, что может помочь нам выбраться.
По ее голосу было слышно — она пытается держаться, но внутри всё равно боится. Я видел это. Видел, как она боится умереть здесь.
— Кэри… — сказал я мягко, беря ее за руку. — Я серьёзно. Я сделаю всё, чтобы защитить тебя. С тобой ничего не случится. Обещаю.
— А если с тобой что-то случится? — ее голос дрогнул, глаза наполнились слезами. — Я тоже серьёзно. Я только нашла тебя. Не хочу терять.
Я обнял ее крепко, прижал к груди, одной рукой гладя по волосам.
— Этого не произойдёт. Я рядом. И останусь рядом.
— Как ты можешь обещать это, если мы даже не знаем, что будет завтра? — прошептала она, голос дрожал.
Я не нашёл, что ответить. Только продолжал гладить ее волосы, пока ее дыхание не стало ровным.
Она вдруг выпрямилась, стерла слёзы с лица и отвела взгляд.
— Прости. Я… я схожу с ума.
Она явно стеснялась этой своей слабости, но я не считал это чем-то постыдным. Напротив, мне это нравилось. Я хотел, чтобы она была со мной настоящей — такой, какой она есть. Хотел, чтобы доверяла.
— Не извиняйся, — сказал я, сжав ее ладонь. — Ты можешь говорить со мной обо всём. Всегда.
— Спасибо, — пробормотала она и выпрямилась. — Ладно, пошли исследовать. А?
— Ага, — улыбнулся я. — Пошли.
Мы спустились вниз и обшарили каждый дюйм нового открытого коридора. Игровые комнаты 1 и 2 по-прежнему были открыты, а остальные двери — как назло — закрыты. После осмотра помещений я постучал по деревянным панелям вдоль коридора, пытаясь на слух определить, есть ли за ними пустоты. Увы — никакого эха. Всё глухо, будто бетон.
Но я не собирался сдаваться. Не сейчас.
Кэри занялась поиском за картинами, висящими на стенах над панелями, но она также не нашла никаких скрытых отверстий.
— Может, теперь нам стоит заглянуть в старую столовую? — сказала она, бросив на меня скорбный взгляд. — Здесь ничего нет.
— Да. Столовая — хорошая идея. Нам нужно было сначала пойти туда.
— Да, нам действительно стоило это сделать, — сказала Кэри, нахмурившись. — Я совсем забыла обо всех этих нишах в лабиринте до сих пор. Некоторые из них были встроены во внешние стены… может, они действительно вели к каким-то проходам?
К сожалению, эта теория тоже провалилась. Мы уже собирались спуститься в подвал, чтобы проверить там, когда мои пальцы замерли у края перил — телефон завибрировал в кармане. Почувствовав, как сжимается грудь, я вытащил его и быстро глянул на экран. Сообщение от Мастера Игры.
Маверик Рейнхарт, вы находитесь вне игры во время сна. Последствия последуют. Пожалуйста, немедленно возвращайтесь в свою комнату или столкнётесь с дальнейшими санкциями.
— Чёрт, — пробормотал я, резко подняв взгляд на Кэри и повернув экран к ней. — Ты тоже получила?
Её глаза распахнулись, в них сразу появился страх. — Да… Похоже, комендантский час всё ещё в силе.
— Это моя вина. Я был уверен, что он уже не действует, и уговорил тебя…
— Маверик, всё нормально, — быстро перебила она. — Мы оба решили рискнуть. Просто пойдём обратно, пока всё не стало хуже.
Мы поспешили по лестнице вверх, и я сопроводил её до двери. Быстро поцеловал в губы, коротко, как прощание, и уже разворачивался, чтобы уйти, когда телефон снова завибрировал в кармане.
С нехорошим предчувствием я разблокировал экран, ожидая ещё одной угрозы. Но это было нечто совсем другое — сообщение с вложением: две фотографии и видеофайл. Над сообщением была пометка: отправлено всем игрокам. Всем… кроме Кэри.
— Что это? — спросила она, заметив мою реакцию.
Я нехотя повернул экран к ней. — Судя по фоткам… думаю, это связано с той ночью, когда тебя арестовали.
Она застонала, сжав пальцами висок. — Чёрт. Это видео… Похоже, я знаю, что это.
— Какое видео?
— Думаю, это запись с камеры в полицейском участке. Когда меня привели копы, я была под кайфом. Кричала, боролась… выглядела, как сумасшедшая, — она замолчала, тяжело выдохнула. — Я там не в лучшем свете. Мягко говоря.
— Разве это не должно было быть удалено, когда дело закрыли?
Она пожала плечами. — Не знаю. Но теперь это у Мастера Игры, и, похоже, это моё "наказание". Все теперь увидят, как я веду себя, как психичка.
— Но ведь все уже знают, что ты была арестована в ту ночь.
— Да, знают. Но одно дело — знать. Другое — видеть. После такого видео многие, возможно, начнут думать, что я нестабильна, и перестанут доверять. А значит, меньше шансов, что кто-то захочет объединяться со мной в играх. Ты понимаешь, к чему я?
Я кивнул и положил руку ей на плечо. — Понимаю. Но не думаю, что всё будет так плохо, как ты говоришь.
— Я думаю, будет. Но... по крайней мере, это не смерть. Верно?
— Верно, — согласился я. Хоть это и звучало натянуто.
— Интересно, что будет с тобой. Я же не получила… — она вдруг замолчала. Телефон в её руке завибрировал. Она посмотрела на экран, замерла на секунду — и её лицо побледнело.
— О, боже, — прошептала она.

Глава 22

Кэри
— Что это? — Маверик нахмурился и вытянул шею, пытаясь хоть краем глаза увидеть мой экран.
Я резко убрала телефон, сделала шаг назад.
— Я... эм... это долгая история, — пробормотала я, отводя взгляд от его пронзительных глаз. Горло сжималось, голос прозвучал хрипло, почти каркающе. — Мне придется рассказать тебе завтра.
Маверик продолжал смотреть на меня, но не настаивал.
— Нам, наверное, стоит разойтись по комнатам, пока не стало слишком поздно, — добавила я, надеясь, что он не заметил дрожь в моем голосе. — Мастер Игры сказал, что будут последствия, если мы не вернемся немедленно.
— Конечно, — кивнул он. — Мы можем поговорить позже.
Он не спросил, почему я отказалась показать ему экран, а я не спросила, почему он даже не попытался надавить на меня, хотя знала — ему должно быть безумно любопытно, что так меня напугало.
Я быстро пробормотала:
— Спокойной ночи.
И поспешила к себе. Закрыла дверь, заперла ее на замок. Сердце бешено стучало, пальцы дрожали. Села на кровать, снова включила телефон и посмотрела на сообщение, которое только что получила.
Это был профиль пациента из кабинета школьного психолога в Вавилоне. Мой взгляд сразу же упал на выделенную часть внизу. Очевидно, Мастер Игры хотел, чтобы я увидела именно это.
Диагностическое заключение: На основании результатов оценки и клинических наблюдений есть очень веские доказательства того, что Маверик Рейнхарт соответствует критериям антисоциального расстройства личности (ASPD), изложенным в DSM-5.
Я слушала достаточно подкастов о настоящих преступлениях, чтобы понимать, что это значит. ASPD — расстройство, которое в обычной речи называют социопатией. Или даже... психопатией.
Маверик — диагностированный социопат.
Я перечитала выделенное предложение еще раз. Потом еще. Затем с трудом заставила себя пролистать документ к началу, хотя сердце гулко билось в груди.
Отчет об оценке пациента
Информация о пациенте:
Имя: Маверик Джонатан Рейнхарт
Дата рождения: 19 сентября 2006 г.
Дата первой оценки: 26 марта 2022 г.
Информация о направлении:
Маверик был изначально направлен на консультацию по поводу горя после смерти старшего брата. Однако терапия продолжилась из-за опасений, связанных с его межличностными отношениями и поведением — в частности, с манипуляцией и пренебрежением социальными нормами.
Справочная информация:
Пациент представлялся обаятельным и красноречивым. Однако в ходе бесед он описал нестабильные отношения, склонность к эксплуатации других ради личной выгоды. При этом он отрицал чувства раскаяния или вины за свои действия.
Клинические наблюдения:
Во время сеансов пациент демонстрировал поверхностное обаяние и легкость в общении. Он проявлял отсутствие эмпатии, игнорировал чувства и права окружающих. Отмечена выраженная склонность к манипуляции для достижения собственных целей без учета последствий.
Диагностическое впечатление:
На основании собранных данных имеются веские доказательства, что Маверик Рейнхарт соответствует критериям антисоциального расстройства личности (ASPD), изложенным в DSM-5.
Соответствующие критерии:
Пренебрежение социальными нормами и законами.
Лживость (замечены противоречивые истории, тенденция к обману).
Безрассудное отношение к собственной безопасности и безопасности окружающих.
Раздражительность, агрессивность (в анамнезе — неоднократные драки и нападения).
Хроническая безответственность.
Отсутствие раскаяния (проявляется в безразличии или рационализации вреда, нанесенного другим).
Рекомендации:
С учетом тяжести симптомов и их влияния на жизнь пациента (а также на окружающих) рекомендуется постоянная психотерапия, направленная на коррекцию поведения и развитие просоциальных стратегий. Необходим контроль и возможное вмешательство соответствующих органов для предотвращения потенциальной угрозы безопасности других людей.
Я уставилась в экран, не в силах осознать прочитанное.
Маверик не просто странный. Не просто загадочный.
Он опасный.
Под профилем пациента был аудиофайл. Одним дрожащим пальцем я нажала воспроизведение. Сначала ничего не произошло, но затем раздался короткий гудок, за которым последовало что-то похожее на голосовую почту.
— Доктор Прентисс, это доктор Пол Барри из подготовительной академии Вавилона. Не уверен, помните ли вы, но мы действительно говорили несколько лет назад, когда я направил к вам студента на психотерапию. У меня сейчас есть другой пациент для направления, но я... ну, мне, наверное, не следует говорить это на автоответчике. Наверное, вообще не следует об этом говорить, правда. Это очень непрофессионально с моей стороны. Но позвольте мне сказать... Я никогда не сталкивался с таким пациентом, как этот молодой человек. Я думаю, вы найдете его очень интересным и сложным случаем, если решите взяться за него. Это все, что я могу сказать на данный момент, по понятным причинам. Пожалуйста, перезвоните мне как можно скорее, чтобы мы могли обсудить это подробнее.
Я выронила телефон и откинулась на изголовье кровати, ощущая, как мысли кружатся в голове, как снежинки в буре. После всего, что я только что увидела и услышала, мне казалось, будто подо мной выдернули почву. Я чувствовала себя глупо. Ослеплённо довериться Маверику — как я могла? Он так легко очаровал меня, даже заставил влюбиться в него… несмотря на наше тяжёлое прошлое. Но разве не в этом вся суть социопатов? Манипуляции, обман, притворство — всё ради личной выгоды.
Но что Маверик должен был получить от меня? Просто секс? Или это была какая-то извращённая игра, в которую он играл с девушками, которых тайно презирал?
Нет.
Что-то внутри меня, какое-то упрямое, глубинное чувство отказывалось верить в это. Неужели он и правда был социопатом? Неужели мог так лгать и обманывать меня, глядя прямо в глаза? Это казалось слишком жестоким, слишком неправдоподобным.
Документ и аудиофайл могли быть подделкой. Мастер Игры именно этого и хотел — посеять страх, недоверие, раздор. Возможно, он намеренно отправил мне фальшивый профиль, чтобы настроить меня против Маверика. Подорвать его шансы на выживание в будущих испытаниях.
Да. Именно так. Всё должно было быть подстроено. И я… я повелась. Вела себя как истеричка, шарахнулась от него в коридоре, даже не дав возможности объясниться. Мне следовало взять себя в руки. Поговорить. Выслушать.
Я схватила телефон, чтобы написать ему, но он уже опередил меня.
Привет, Кэри. Я не стал тебя останавливать в коридоре, потому что догадываюсь, что именно тебе прислал Мастер Игры. Психологическая оценка, так ведь? Поэтому ты так испугалась?
Я не хотел усугублять твой страх, заставляя говорить со мной наедине, поэтому просто отпустил тебя. Но если ты не против… я хотел бы объяснить. Пожалуйста, дай мне шанс. Я понимаю, что, возможно, не заслуживаю его после всего дерьма, что сделал за последние месяцы, но… я всё же надеюсь.
Я выпрямилась. Сердце застучало в груди, словно барабан.
— Боже… — прошептала я в пустоту.
Это не могло быть подделкой. Как он сразу понял, что именно мне прислали? Он знал о существовании отчёта. Знал, что в нём говорится. Значит… он не был шокирован. Он был готов.
Я медленно набрала ответ:
Хорошо. Объясни.
Ответ пришёл мгновенно:
Ты можешь мне позвонить? Уверен, эти телефоны это позволяют. Это долгая история, я не смогу уместить всё в тексте.
Я глубоко вдохнула и нажала на зелёный значок вызова. Он ответил после первого гудка.
— Привет. Спасибо, что согласилась поговорить, — сказал он. — Я понимаю, ты, наверное, боишься. Может, даже думаешь, что я и есть Мастер Игры. Я не виню тебя.
Я сглотнула.
— Это правда? Школьный психолог действительно поставил тебе диагноз… социопат?
— Да. Поставил. Но это чушь. Серьёзно. Звучит, как враньё, я знаю. Но если бы мы были сейчас вне этих стен, я бы мог легко это доказать.
— Как?
Он прочистил горло.
— Ну, во-первых, сейчас в Babylon Prep работает женщина по имени доктор Чао. Она заменила доктора Барри, которого уволили с позором. Это можно проверить. А во-вторых, есть другая оценка, от психиатра доктор Прентисс. Она полностью опровергла всё, что написал Барри.
— Так… он всё выдумал? — нахмурилась я. — Или просто оказался никудышным специалистом?
— Он это выдумал.
В это было немного трудно поверить. Я вздохнула и потерла лоб. — Зачем психологу ставить диагноз студенту?
— Ну, я начал ходить к нему после смерти Джулиана, — сказал Маверик. — Я был совершенно сбит с толку, о чем ты уже знаешь.
— Да, тут говорится, что тебя направили на консультацию по поводу горя.
— Верно. Я отставал в учебе, потому что не мог сосредоточиться, поэтому мои учителя рекомендовали это. Я сходил на несколько сеансов, и это действительно немного помогло. Доктор Барри был довольно хорош в своей работе.
— Так что же случилось, что заставило его обвинить тебя в расстройстве личности?
Маверик тяжело вздохнул.
— Однажды я был у него в кабинете на приёме, и его вызвала секретарша. Что-то с системой записи пациентов, вроде бы, — он говорил спокойно, но в его голосе чувствовалась скрытая напряжённость. — Доктор Барри извинился, сказал, что вернётся через пару минут. Я остался ждать. Хотел проверить счёт бейсбольного матча, но эта часть кампуса — полная мёртвая зона для моей сети. Тогда я подумал: плевать, просто быстро гляну счёт на его компьютере. Он лежал прямо на столе, и, насколько я помню, он его не заблокировал, когда вышел.
Я чуть приподнялась на кровати, сердце застучало быстрее.
— Ты... что-то нашёл? — спросила я, чувствуя, как у меня расширяются глаза. Вся история явно шла к какой-то серьёзной развязке.
— Да. Что-то не так.
— Что именно? — голос у меня дрожал. От предчувствия, от страха. Я почти не дышала.
— Когда я открыл браузер, у него уже были открыты вкладки. Почти все — обычные, безобидные вещи. Но одна... — он замолчал, будто собирался с духом. — Одна была странной. Я нажал на неё. Не хочу вдаваться в подробности, но было ясно: доктор Барри... ему нравятся молодые девушки. Не совсем дети, но... юные. Тринадцать, четырнадцать лет, может быть.
— Господи, — прошептала я, чувствуя, как сжался живот. — Это отвратительно.
— Вот именно, — отрезал он. — Всё, о чём я мог думать — сколько школьниц он консультирует каждый день. Меня вывернуло от одной мысли.
— Подожди, — нахмурилась я. — У него на компьютере было это, и он даже не заблокировал его? Это кажется... глупо.
— Да. Очень глупо. Но, думаю, он рассчитывал вернуться через минуту. И, наверное, считал, что я не тот придурок, который сразу сядет за чужой комп. А я, наверное, именно такой придурок. Но, честно? Я рад, что полез. Потому что, увидев это дерьмо, я понял: он не должен больше работать в школе. Он не должен быть рядом с девочками. Я испугался, что он не просто фантазирует о них... что он может переходить границы.
— Это реально страшно, — призналась я, глядя в пол.
— Да. Поэтому я выскочил из кабинета и крикнул всем в приёмной, чтобы шли к чёрту и не тратили время. А потом сказал Барри, что сообщу директору и в полицию. Это была ошибка.
— Сообщить ему? — уточнила я.
— Ага. Он сразу же врубил режим самосохранения. Стер всё со своего компа и из браузера. Потом сделал кучу фальшивых записей наших сессий. Мол, я говорил и делал что-то странное. Задним числом всё записал — будто эти заметки делались неделями раньше. Ещё он позвонил своей коллеге — знал, что она не ответит — и оставил голосовое сообщение, в котором намекал, что со мной что-то не так. Чтобы, если дело дойдёт до копов, они нашли это сообщение и поверили в его версию.
— Это была доктор Прентисс?
— Угу. В любом случае, доктор Барри пытался стереть все следы и выставить меня тем, кто мстит и выдумывает фигню. Но не сработало. Цифровая экспертиза прошлась по его данным и подтвердила мои слова. Оказалось, что стереть всё с компа — не так уж просто, как ему казалось.
— Да, я слышала об этом.
— Они проверили дату и время создания его заметок. Все записи обо мне были сделаны именно в тот день, когда я сбежал из кабинета. А ещё они нашли настоящие записи, которые он пытался удалить.
— И они были о твоем брате?
— Да. Любой, кто их читал, мог понять, что я просто скорбящий парень. Не психопат.
— Так что случилось с доктором Барри? — спросила я.
— Он в тюрьме. Оказывается, он ухаживал за парой девушек в кампусе. За своими пациентками, которым он должен был помогать. Они признались в этом полиции, когда допрашивали всех, кого он лечил.
— Боже, — мой желудок все еще бурлил, а во рту появился тошнотворный привкус. — Это ужасно. Бедные девочки.
— Да, это было ужасно. Но теперь его больше нет, — Маверик на мгновение замолчал. Затем он прочистил горло и снова заговорил. — Кэри... ты мне веришь? Потому что я не смогу доказать тебе ничего из этого, пока мы не уберемся отсюда к черту. До тех пор это всего лишь мое слово против так называемых доказательств, которые тебе прислал Мастер Игры.
Я жевала внутреннюю часть щеки, переваривая всё, что он только что сказал. История звучала дико, почти безумно… но не настолько, чтобы быть невозможной. Не для меня. Не после всего, что мы пережили.
Маверик помогал мне. Защищал. Он был рядом, когда я падала. Он держал меня, когда мне казалось, что земля уходит из-под ног. Он помогал не только мне — он помогал другим. Он никогда не делал ничего, что выглядело бы как саботаж. И у него, похоже, не было никаких причин причинять мне боль.
Кроме того... этот поцелуй.
Его чувства нельзя было подделать. Никто бы не смог сыграть это. Никто.
— Думаю, я... — слова застряли в горле, и я сглотнула, собираясь с духом. — Да. Я верю тебе.
С той стороны трубки послышался резкий вдох, почти удивлённый.
— Правда?
— Да. Мне очень жаль, что я тогда убежала. Просто... я так испугалась, и я...
— Тебе не нужно ничего объяснять. И извиняться — тоже, — перебил он. Голос звучал мягко, почти хрипло. — На твоём месте я бы тоже испугался.
— Ну, всё равно я чувствую себя дурой, — пробормотала я, уткнувшись взглядом в пол.
— Не стоит. Правда не стоит, — его голос стал жёстче, резче, будто в нём заиграла злость, направленная только на него самого. — Я просто рад, что ты мне веришь. После всего дерьма, что я натворил... я не заслуживаю этого.
Я слабо улыбнулась, хоть он и не мог видеть.
— Мы же договорились, что всё это — в прошлом. Помнишь?
— Помню, — отозвался он. — Но я всё равно буду жалеть об этом. Всегда. И я всегда буду делать всё, что в моих силах, чтобы загладить вину.
Моя улыбка стала чуть шире. Совсем немного, но искренне.
— Я знаю.
— Я вытащу тебя отсюда, Кэри, — сказал он. Голос стал твёрдым, как клятва. — Обещаю. Даже если мне придётся умереть за это — я вытащу тебя.

Глава 23

Кэри
После завтрака на следующее утро нас позвали на пятую игру. Игровая комната находилась в том же коридоре, где проходили первые две игры.
С порога меня окатило странным ощущением. Комната была тускло освещена мерцающими огнями, которые отбрасывали туманное, почти болезненное свечение на всё пространство. Плакаты с рок-группами и женщины в бикини украшали потёртые деревянные панели стен. В центре стояли четыре прямоугольных стола, уставленных красными стаканами Solo, выложенными в форме пирамиды, и шариками для пинг-понга. Рок-музыка пульсировала из стереосистемы в углу, и басы били так громко, что я буквально чувствовала вибрацию под ногами.
— Я предполагаю, что это должно было выглядеть как школьная вечеринка, — перекрикивала музыку Брук.
— Больше похоже на подвал наркоторговца, — презрительно скривила верхнюю губу Жасмин.
Музыка внезапно стихла, и голос Мастера игры раздался из динамика на дальней стене:
— Добро пожаловать на вечеринку, все! Я дам вам кучу веселья с потрясающей игрой в Beer Pong!
— Ради всего святого, — пробормотал Зак, качая головой. — Просто расскажи нам, в чём суть, придурок.
— Вы будете играть парами, которые я объявлю через минуту. Очевидно, вас девять, а это значит, что один счастливчик освобождён от сегодняшней игры. Я использовал лотерею, чтобы определить, что счастливчиком является... Брук!
Плечи Брук опустились, она облегчённо выдохнула. Хадсон и Жасмин прищурились, и я тут же заметила, как их раздражение сквозит в каждом взгляде.
— Вот правила. В парах вы играете один раунд друг против друга. Как и в обычном Beer Pong, цель — бросать шарики для пинг-понга в стаканы противника. Однако, если вы забьёте один, противнику не нужно сразу пить из стакана. Вместо этого он просто отодвигает его в сторону. В конце раунда тот, кто забьёт больше всего шариков, объявляется победителем. Проигравший должен выбрать один из своих десяти стаканов и выпить.
Мастер игры сделал театральную паузу. Я чувствовала, как сжимаются мои плечи.
— А теперь, я думаю, вот подвох, которого вы все ждали. В нескольких стаканах в пиво подмешан яд. Вы не узнаете, в каких именно, поэтому проигравшие должны выбирать мудро — иначе они умрут. Если вы выиграете, оба игрока должны выбрать стакан и выпить из него. Так что помните об этом. Я даю вам несколько минут, чтобы осознать всё сказанное. Затем я объявлю пары. Пока!
Мы стояли в молчании, уставившись друг на друга с широко открытыми глазами. Моё сердце стучало, как безумное.
— О боже, — выдохнула Эйприл. — Это несправедливо! Мы не можем разрабатывать стратегию, потому что всё основано на чистой удаче!
— Но мы все можем выжить, — вмешалась Брук. — Если все проигравшие просто выберут чашки без яда, всё будет хорошо.
— Мы? Кто мы? — Жасмин вскинула брови, голос её зазвенел на высокой ноте. — Тебе даже не обязательно играть! Что, между прочим, очень подозрительно. Такое ощущение, что ты всё это устроила для собственного удобства, не так ли?
Брук закатила глаза.
— О боже, правда? Мы всё ещё обвиняем друг друга в том, что кто-то из нас — Мастер Игры?
— Эм, да? Конечно, мы, — Жасмин презрительно усмехнулась. — Ты чертовски подозрительна, Брук.
— Если кто и может быть Мастером Игры, так это Маверик, — резко вставила Кортни. — Вы же все получили сообщение о том, что он психопат, верно?
Я уже раскрыла рот, чтобы защитить его, но Маверик поймал мой взгляд и медленно покачал головой. Его напряжённый взгляд передал молчаливое сообщение: не надо.
— Я не думаю, что он стал бы рассказывать нам о диагнозе социопатии, если бы на самом деле был Мастером Игры, — плавно заметил Зак, подняв ладонь. — Это всё то же старое дерьмо. Настоящий Мастер Игры просто хочет, чтобы мы перегрызли друг другу глотки.
— Я согласна, — кивнула Брук. — Кроме того, в том файле указан 2022 год, и школьный психолог был уволен за педофилию в том же году, так что я не знаю, насколько можно верить всему, что он говорил о своих пациентах. Я имею в виду, кто-то такой — явно не самый надёжный источник.
— То, что психолог был педофилом, не означает, что он плохо справлялся со своей работой, — рявкнул Хадсон, сердито сверля Маверика взглядом.
— О, конечно, теперь ты защищаешь педофилов, — парировала Брук. — Чего еще мы могли ожидать от хищника?
Вдруг снова зазвучал роботизированный голос Мастера игры. — Ладно, все! Вот пары. Эйприл против Зака за первым столом, Жасмин против Киары за вторым, Хадсон против Кортни за третьим и Кэри против Маверика за четвертым. Удачи!
Я снова посмотрела на Маверика. Он коротко кивнул и подошел ко мне. — Пошли, — сказал он, указывая на стол в конце.
— Маверик, — прошептала я. — Я не хочу иг...
Он приложил указательный палец к губам, давая мне знак замолчать. Затем он сделал еще один шаг вперед.
— Нам нужно сыграть друг с другом, — пробормотал он. — Давай просто покончим с этим, ладно?
Я сглотнула и кивнула, зная, что он прав. Если мы откажемся играть в эту игру, мы умрем. Мастер игры ясно дал это понять в наш первый день здесь. Кроме того, мы не могли договориться о ничьей, забив по нолю шаров каждый, потому что тогда мы оба рисковали умереть от отравления.
Я перешла на другую сторону стола и взяла мяч, с замиранием сердца взглянув на соло-чашки Маверика. Целюсь я неплохо, но и не блестяще — а руки тряслись так, будто я только что пережила землетрясение. Честно? Я была почти уверена, что проиграю.
И, наверное, часть меня этого даже хотела. Не потому что я мечтала умереть — нет, конечно. Просто… я не могла вынести мысли о том, что Маверик может умереть вместо меня. Всё, на что оставалось надеяться, — это чтобы кто-то из нас, проиграв, выбрал безопасную чашку. Как сказала Эйприл, всё равно ведь всё решает удача.
— Ты можешь начинать, — сказал Маверик, глядя на меня через стол.
Я кивнула, сделала глубокий вдох и прищурилась на его верхнюю чашку. Затем бросила мяч лёгким движением запястья. Он отскочил от края стакана и с глухим стуком упал на пол.
— Близко, — заметил Маверик, подбадривающе улыбнувшись. Он поднял мяч, метнул — и промахнулся всего на полдюйма от моей верхней чашки. Когда мяч упал на пол, он пожал плечами:
— Первый раунд, да?
— Полагаю, да, — натянуто улыбнулась я, подбирая другой мяч. Я снова метнула его — и на этот раз попала точно в цель.
— Идеально, — ухмыльнулся он. — Моя очередь.
Он снова бросил, и снова — мимо. На этот раз промахнулся шире.
— Маверик, — прошипела я. — Ты даже не пытаешься.
— Мне и не нужно. Ты попала. Это делает тебя победительницей, если я вообще ни разу не забью.
— Это несправедливо, — пробормотала я, сердце колотилось. — По отношению к тебе, я имею в виду.
Он пожал плечами, будто это не имело значения.
— Я же сказал: не позволю, чтобы с тобой что-то случилось.
Я резко повернула голову вправо, чтобы убедиться, что никто из остальных не услышал. К счастью, все были слишком увлечены своими играми.
— Пожалуйста, дай себе шанс, — попросила я, снова глядя на него. — Я хочу, чтобы у нас была честная игра. Это правильно, и ты это знаешь.
Он встретил мой взгляд и мягко улыбнулся:
— Просто делай свой следующий ход, Кэри.
Со вздохом я бросила мяч нарочно мимо — на дюйм в сторону от цели.
— Твой ход.
— Я знаю, что ты сделала это специально, но это неважно, — сказал он, приподняв бровь. — Пока я промахиваюсь, ты всё равно выигрываешь.
— Иногда ты настоящий придурок, ты в курсе? — пробормотала я.
Он ухмыльнулся:
— Если это тебя спасёт — пусть так. Я буду мудаком сколько угодно.
Дальше всё пошло именно так, как он задумал. И я выиграла — со счётом 1:0.
Я затаила дыхание, наблюдая, как Маверик вынимает стаканы из пирамиды и выстраивает их в ряд. Я не имела ни малейшего понятия, в скольких из них яд. Наверное, в половине. Мастер игры ведь не стал бы быть щедрым и давать нам шанс один к десяти.
— Хм, — протянул он и указал на левый крайний стакан — тот, в который я попала. — Этот кажется счастливым, да?
— Маверик… — мой голос застрял в горле, пока я смотрела, как он опрокидывает стакан и выпивает.
Он проглотил последнюю каплю, вытер рот и медленно наклонил голову, глядя на меня. Потом ухмыльнулся:
— Уверен, это было просто обычное пиво.
— Некоторые яды могут быть безвкусными, — сказала я, сердце всё ещё грохотало в груди.
— Кэри, я в порядке. Правда, — он кивнул в сторону других столов. — Давай посмотрим и будем надеяться, что остальным повезёт не меньше, чем мне. Хорошо?
Я кивнула и повернулась. Мы с Мавериком сыграли слишком быстро — не так, как остальные, кто высчитывал каждый бросок и тянул время. Поэтому мы закончили первыми.
Пока я наблюдала за другими играми, рядом оказалась Брук. Она мягко сжала мою руку:
— Я так рада, что с тобой всё в порядке. И… мне правда жаль, что мне не пришлось играть. Это нечестно по отношению к остальным.
Я покачала головой:
— Это не твоя вина. Здесь всё решает случай. Даже то, кто станет «счастливчиком» дня.
— Ну, я не уверена в этом. Что все дело в удаче.
— Что ты имеешь в виду? — спросила я, нахмурив брови.
Брук понизила голос. — Я знаю, что могу ошибаться, так что, пожалуйста, не сердись на меня, но... эм... что-то происходит между тобой и Мавериком?
Мое сердце снова забилось. — Почему ты спрашиваешь об этом?
— Я смотрела, как вы играете, и он, казалось, не старался. Вообще. Как будто он хотел проиграть. Но это означало бы, что он отдал тебе победу, а это значит...
Она замолчала, позволив намеку повиснуть в воздухе.
— Он не проиграл специально, — сказала я. — Он просто очень плохо играет в Beer Pong. Я тоже плохо. Я забила только один мяч.
Я чувствовала себя ужасно из-за того, что солгала своему другу, но я искренне верила, что это к лучшему, пока мы застряли в этом богом забытом месте. Последнее, что было нужно любому из нас, — это дополнительная драма из-за еще более диких подозрений и обвинений, которые выплеснулись бы со всех сторон, и я знала, что раскрытие моих неожиданных отношений с Мавериком приведет именно к этому, даже среди моих друзей.
— Дело не только в этом, — Брук колебалась, потирая подбородок большим пальцем. — То сообщение, которое Мастер Игры отправил о тебе вчера вечером… Я знаю, ты сказала, что это наказание за нарушение комендантского часа, но…
Я сразу поняла, к чему она клонит.
— Мастер Игры отправил сообщение и о Маверике. О том, что он… социопат.
— Да. Так вы… вы вдвоём тогда комендантский час нарушали?
Я решила, что полуправда лучше, чем откровенная ложь.
— Вроде того, — пробормотала я, кивнув. — Как я и сказала за завтраком: подумала, что из-за поздней игры комендантский час не действует, и вышла разведать. Маверик тоже, мы пересеклись в коридоре, поговорили пару минут, потом пришло сообщение от Мастера — велел вернуться. Это было настолько быстро и… неважно, что я даже не вспомнила упомянуть его за завтраком. Я тогда больше беспокоилась из-за видео, не хотела, чтобы все меня осудили.
— А, понятно. То есть вы двое не…
— Нет, — соврала я. Ложь скользнула с губ, оставляя горький осадок. — Мы не тусовались. Я вообще не собираюсь с ним водиться.
Брук заметно расслабилась, её плечи опустились, а на лице появилась улыбка.
— Слава богу. А то я уже представила себе… фу, неважно. Нам точно не нужен этот образ в голове. В любом случае тебе повезло, что он так плохо играет в beer pong.
— Ага, — пробормотала я, чувствуя, как вина всё сильнее сдавливает живот. — Повезло.
Мы перевели взгляд на остальные игры. Через пару минут Зак выиграл у Эйприл со счётом 5:3. Эйприл тут же посмотрела на нас с Брук, и в её глазах плескалась паника.
— Я не могу выбрать, — прошептала она. — Выбери за меня. Пожалуйста.
— Эйприл… — Брук покачала головой. — Мы не можем.
— Почему?
— Если мы выберем отравленную, и ты умрёшь… это будет на нас. Мы никогда себе этого не простим. Это должен быть твой выбор.
Эйприл тяжело вздохнула и опустила взгляд на стол.
— Ты права.
— Может, возьми верхнюю или нижнюю, — предложил Зак. — Вдруг Мастер Игры думает, что все пойдут в центр, и туда как раз положил яд.
— Может быть, — она кивнула и потянулась к верхней чашке. — Ну, здесь ничего нет.
Она подняла её как для тоста, саркастично, и выпила всё за пару глотков. Затем вытерла губы рукавом. Я смотрела на неё, затаив дыхание, надеясь, моля — пусть всё обойдётся.
— Как ты себя чувствуешь? — спросила Брук.
— Нормально, — Эйприл слабо улыбнулась. — Кажется, это было обычное пиво.
Через минуту Кортни проиграла Хадсону. Мы все снова напряглись, наблюдая, как она тянется к одной из чашек. К счастью, она тоже оказалась в порядке.
— Мы дошли до последней игры и все живы, — пробормотала Брук. — Может, и правда все обойдётся.
— Не сглазь, идиотка! — крикнула Киара. — Если я сдохну, это будет на тебе!
— Ты не умрёшь, детка, — Жасмин подбросила мяч, и тот мягко плюхнулся в чашку.
— Почему ты всегда лучше меня?! — простонала Киара.
— Всего лишь 3:2, я не так уж хороша, — пожала плечами Жасмин.
Киара промахнулась, и мы сгрудились у стола. Её глаза метались по чашкам, затем она сузила взгляд, схватила одну из средних и без колебаний выпила.
— Она так быстро выбрала, — прошептала Брук. — Как будто знала, какая безопасная.
— Да, это было… — начала Эйприл, но её голос оборвался, когда Киара резко закашлялась.
— Боже… — прохрипела она, хватаясь за горло. — Жжёт… это…
Она рухнула на колени, не в силах говорить. Жасмин закричала и метнулась к ней.
— Вырви! — закричала она, хлопая Киару по спине. — Вырви это, пожалуйста!
Было слишком поздно. Яд действовал быстро, и через минуту или две губы Киары посинели. Она несколько раз покачнулась, задыхаясь, а затем рухнула на пол, белая пена вылилась из ее открытого рта.
— Нет! — закричала Жасмин, приседая, чтобы встряхнуть Киару за плечи. — Просыпайся!
Она повторяла этот процесс несколько минут, визжа и яростно тряся подругу. Ничего не произошло. Тело Киары оставалось безвольным, ее глаза остекленели и ничего не видели.
— Жасмин... — Маверик осторожно оттащил ее. — Я думаю, ее больше нет. Мне жаль.
Жасмин еще боролась с ней — визжала, кричала, пыталась что-то сделать, — но потом ее взгляд упал на безжизненное тело Киары, и всё в ней будто обмякло. Она медленно опустилась на пол и зарыдала навзрыд.
— Это моя вина, — выдавила она сквозь рыдания. — Я должна была позволить ей выиграть.
Кортни подошла к Маверику и помогала ее утешать. А я лишь стояла, вжав ногти в ладони, стараясь хоть как-то собраться. Я обернулась к остальным — на лицах Брук, Эйприл и Зака было написано всё то же, что и я чувствовала внутри: ужас, шок, растерянность.
— Мы ошибались насчет Киары, — прошептала я. Голос прозвучал едва слышно.
— Да, — мрачно кивнула Брук. — Абсолютно.
— Подождите, — сказал Зак, поднимая дрожащую руку. — А что, если она притворяется?
— Притворяется? — Эйприл удивлённо вскинула брови. — Зак, серьёзно? Как, черт возьми, можно притвориться таким образом?
— Может… может, во всех её чашках был просто какой-то седатив. Она могла притвориться мёртвой, чтобы ввести нас в заблуждение. Чтобы мы подумали, что она не замешана в этом всём.
— Зак… — Брук покачала головой и посмотрела на неподвижное тело Киары. — Посмотри на неё. Это не седатив. Она… она мертва.
Зак отступил на шаг, будто только сейчас понял, что смотрит на труп. Он нахмурился и затем устало провёл рукой по лицу.
— Я просто… я действительно думал, что всё это её рук дело, — пробормотал он. — А теперь я даже не знаю, что думать. У меня голова кругом идёт.
— У всех идёт, — мрачно сказала я и потёрла лоб. — И именно этого и добивается Мастер Игры. Чтобы мы сломались… раньше, чем умрём.
Как будто в подтверждение моих слов, в стене снова зашипел динамик. Голос, лишённый эмоций, разнёсся по комнате:
— Пятая игра окончена. Эта комната будет закрыта через пять минут на уборку и техническое обслуживание. Пожалуйста, пройдите в игровую комнату 6 дальше по коридору. Следующая игра начнётся через десять минут.
— Что? — взвизгнула Кортни. — Мы должны идти дальше? Сразу?
— Это хрень! — рявкнул Хадсон, злобно уставившись в камеру. — Нам нужен перерыв!
Кортни начала тяжело дышать. Её грудь резко вздымалась, дыхание сбивалось. Я поняла — она на грани. Ещё секунда — и…
— Я… я не могу, — прохрипела она, опускаясь на колени. — Я больше не выдержу. Всё. Я сломалась.
Зак бросился к ней, обнял, пытаясь хоть как-то помочь. Эйприл рядом скрестила руки на груди и тихо пробормотала:
— И не виню её. Я тоже не знаю, сколько ещё смогу всё это терпеть. Кажется, я за последние три дня спала не больше двух часов.
— Я тоже, — тихо сказала Брук, проводя пальцами по виску. — Мы как зомби. Как мы вообще должны играть, когда у нас мозги отключаются от усталости?
— И это пиво… — добавила Эйприл, тяжело вздыхая. — Оно не помогло. Хотя, может, и к лучшему. Нам нужно немного онеметь, чтобы выдержать всё это.
— Может, пора писать прошение Мастеру Игры, — буркнула я. — О создании профсоюза участников. Нам бы хотя бы право на отдых.
Саркастичная шутка сорвалась с губ прежде, чем я осознала, насколько она безнадежно звучит. Ни у кого не было сил даже усмехнуться.
Когда Зак с Мавериком немного успокоили Кортни и Жасмин, мы медленно двинулись в коридор. Я не хотела идти. Мои ноги были словно из бетона, сердце било слишком часто, а в голове стучала только одна мысль: Киара мертва. По-настоящему.
Дверь следующей комнаты оказалась открытой. Мы вошли — и как только последний шагнул внутрь, она захлопнулась и щёлкнула замком.
Я огляделась. Комната была больше прежней. Холодная, тусклая, пропитанная запахом старых, отсыревших книг… и чем-то ещё. Прелым. Мёртвым.
В центре располагалась гигантская шахматная доска, растянувшаяся почти на весь пол. Игровые фигуры — огромные, высеченные из камня — возвышались, будто часовые, каждая стояла на своей клетке. Они выглядели такими тяжёлыми, будто для их передвижения понадобилось бы несколько человек.
Пусть не заставляют нас их двигать, подумала я. Просто пусть это не будет частью игры.
— Под клетками, наверное, мины, — тихо проговорил Хадсон, поглаживая подбородок. — Наступишь не туда — и…
Он не договорил. И мне не нужно было продолжения, чтобы по телу прошёл холод.
— Заткнись нахуй, Хадсон, — прошипела Брук, прерывая его. — Кортни и так достаточно напугана, а Жасмин едва функционирует после того, что случилось с Киарой. Так что просто сохрани ее, ладно?
Он закатил глаза и открыл рот, чтобы ответить, но в этот самый момент динамик неподалеку издал громкий щелчок, и по комнате разнесся роботизированный голос Мастера игры.
— Добро пожаловать в шахматный клуб, всем! — раздался голос. — Не волнуйтесь, если вы никогда раньше не играли в шахматы. Эта игра лишь отчасти основана на настоящей игре. Вы найдете данные об игроке и инструкции на стене справа. В этой игре нет ограничений по времени, поэтому тщательно обдумывайте каждый ход. Удачи!
Маверик подошёл к стене и уставился на потрёпанный лист бумаги, прилепленный скотчем к кирпичу.
— Нам всем назначили определённые шахматные фигуры, — сказал он, обернувшись ко всем. — Кортни и Хадсон — ладьи, Эйприл, Зак и я — кони, Брук и Жасмин — слоны… а Кэри — королева.
Я сглотнула, почувствовав, как сердца остальных уставились на меня. Королева. Великая фигура — но почему-то это не казалось преимуществом.
— А пешки? Или король? — спросила Брук с наклоном головы.
— Нет. Думаю, если бы игроков было больше, фигур тоже было бы больше, — ответил Маверик, и его голос стал чуть тише. — Но… они мертвы.
От этих слов внутри всё сжалось. Каждое упоминание смерти — как пощёчина. Но я стиснула зубы и осталась молчаливой.
— И как работает эта игра? — спросила Эйприл, потирая виски. Она выглядела так, будто заснёт, не дойдя до следующей клетки.
— Всем выдали стартовые позиции, — продолжил Маверик, вновь глянув на бумагу. — Эйприл — B1, Кортни — A3, Зак — E3, Кэри — C3, Жасмин — D2, Брук — F3, Хадсон — H1, я — G3. Всё верно?
Мы слабо закивали. Я запомнила свою — C3.
— Наша цель — добраться до противоположной стороны доски, — сказал он. — Как только вы добираетесь до последнего ряда, вы можете покинуть доску и не возвращаться. У каждого только один ход за раз. И мы не имеем права двигаться на клетки, где стоят другие игроки или каменные фигуры. Каждый должен следовать правилам своей фигуры. Ладьи — по вертикали и горизонтали. Кони — Г-образно: две клетки в одном направлении и одна в другом. Слоны — только по диагонали. А королева…
— То есть Кэри может ходить куда ей угодно? — процедил Хадсон и зло прищурился. — Как, чёрт возьми, это честно?
Я напряглась, но сдержалась. Что я могла сказать? Это не моя вина. Я не просила быть королевой в этой жуткой игре.
— Это не честно, — глухо ответила Жасмин, вытирая глаза. — Но тут вообще ничего не честно. Брук вообще избежала прошлой игры, а мы чуть не отравились.
— Я ещё не закончил, — прервал Маверик, поднимая голос. — Если кто-то сделает ход, который выходит за рамки правил его фигуры — он проиграет.
— Проиграет? — прошептала Кортни.
— Умрёт, — уточнил он. — Так что нужно быть осторожными. Слон пойдёт прямо — конец. Конь перепутает — смерть.
— Повтори ещё раз правила для всех? — попросила Эйприл. — Мозг не варит, а память... вообще в отпуске.
Маверик коротко повторил всё, и мы, как школьники перед контрольной, кивали в ответ. Внутри меня всё дрожало — не от страха, а от истощения. Я чувствовала, как усталость давит на плечи, но знала — одна ошибка, и меня не станет.
— Если мы будем двигаться медленно и вдумчиво, всё получится, — сказал он. — Некоторым придётся подождать, пока другие уйдут с дороги. Но пока мы не на доске, мы не поймём всей картины. Пора.
Мы молча направились к шахматной доске. Сердце билось глухо, будто предупреждая меня о чём-то. Я заняла свою клетку — C3. Холодный камень под ногами будто дышал.
Когда все встали на свои места, Маверик щёлкнул пальцами.
— Ладно. Похоже, всё начнётся сейчас. Думаю, Кэри должна пойти первой. Она может двигаться куда угодно, а сейчас загораживает путь нескольким из нас. Если она сдвинется — всем станет легче.
Все взгляды снова были на мне.
Я глубоко вдохнула.
— Ладно, — сказала я тихо. — Тогда я начну.
Группа пробормотала согласие. Я глубоко вдохнула и медленно шагнула на доску. Сердце билось в груди, как бешеное, дыхание было прерывистым и поверхностным. Да, как ферзь, я могла двигаться свободнее других, и мне не грозила смерть за неправильный шаг — но это не отменяло страха. Достаточно было оступиться или зацепить носком каменную фигуру — и я могла подставить кого-то или даже спровоцировать ловушку.
Моим последним шагом были два диагональных движения — я обошла фигуры, застывшие слева и передо мной, и оказалась на D8. Я замерла, ощущая, как из легких вырывается выдох, который я сдерживала всё это время.
— Это всё, да? — крикнула я, не оборачиваясь. — Я могу сойти с доски?
— Ага, — отозвался Маверик. — Ты закончила. Теперь можешь помогать нам прокладывать пути.
Я сошла с доски и повернулась к ней лицом, медленно скользя взглядом по клеткам, живым игрокам и каменным фигурам.
— Брук, ты же слон, да?
— Да, — отозвалась она, голос у неё дрожал, глаза были широко распахнуты от страха.
— Смотри: если ты сделаешь два шага по диагонали влево, потом один вправо, снова один влево и один вправо — ты дойдёшь до F8 и не заденешь никого. Главное — всё по диагонали.
Брук кивнула, глядя в пол, будто мысленно уже шла по предложенному пути.
— Два влево, один вправо, один влево, один вправо. Всё по диагонали. Поняла.
— У тебя получится, — мягко сказала я, стараясь ободрить её. — Просто иди медленно.
Она справилась. Без ошибок. Один за другим начали двигаться остальные. Маверик послал Зака, чтобы расчистить путь для Жасмин. Когда она добралась до последнего ряда, то сошла с доски и буквально рухнула на пол. Её плечи дрожали от рыданий, руки закрывали лицо. Я подошла и присела рядом, неуверенно положив ладонь ей на плечо.
— Сочувствую насчёт Киары, — прошептала я. — Я знаю, что она была твоей лучшей подругой… Даже не представляю, как тебе сейчас больно.
— Отвали, Кэри, — прошептала она сквозь пальцы. — Мне не нужно твоё сочувствие.
Я резко сжала губы и выпрямилась.
— Поняла, — коротко бросила я и отвернулась, возвращаясь к доске. Остальные пытались найти оптимальные ходы.
— Эйприл, я думаю, для тебя теперь есть путь, — крикнула Брук.
— Кажется, я его вижу, — пробормотала Эйприл и указала рукой вперёд. — Если я пойду на A3, потом B3, потом D3 и D4… а потом, мм, D6 и C6… потом C8 на D8. Так?
Брук нахмурилась, проверяя расчёты с другого конца доски, потом кивнула.
— Всё верно. Готова?
— Нет, — мрачно отозвалась Эйприл и потёрла лоб. — Честно, мне кажется, я сейчас упаду в обморок. Мне правда нужна ваша помощь, ребята.
— Мы с тобой, — сказала я твёрдо. — Просто повторяй за нами. Первый шаг: два вперёд и один вправо.
Эйприл кивнула и пошла, повторяя вслух:
— Два шага вперёд, один направо… Два шага вперёд, один направо…
— Молодец. У тебя всё получится, — крикнул Маверик.
Она достигла B3, тяжело дыша, прикрыла рот рукой, подавляя зевок.
— Дальше был D4, да? — спросила она.
— Да. Два шага вправо, один вперёд, — подтвердил Маверик.
Эйприл моргнула и шагнула.
— Два шага вправо, один вперёд… — повторяла она. — Два шага вправо, два шага вперёд…
— Нет! — закричала я, когда она подняла ногу для лишнего шага. — Только один вперёд!
Слишком поздно. Нога уже опустилась на неправильную клетку. Эйприл застыла. Глаза расширились от ужаса, осознание пришло как удар.
— О, Боже. Я думала...
Она не договорила. Оглушительный треск разорвал воздух. Эйприл резко вдохнула, отшатнулась назад и схватилась за бок. Её пальцы мгновенно окрасились в алый цвет, кровь пробивалась сквозь ткань толстовки.
Я замерла, как и все остальные. Мы видели смерть раньше. Но это всё равно ощущалось, как будто она ударила нас всех разом.
— Эйприл! — закричала я, бросившись вперёд. Если бы я только успела… Если бы могла добежать до неё вовремя, прижать руки к ране, остановить кровь — она бы выжила.
Но Зак схватил меня за плечо и резко дёрнул назад, прежде чем мои ноги коснулись края доски.
— Ты не можешь! — его голос прозвучал резко. — Мы не можем возвращаться, Кэри. Помнишь?
Он был прав. Если я сделаю ещё один шаг — я снова на доске. И тогда окажусь в той же ловушке, что и она. Бессильная. Следующая.
Я застыла. Всё замедлилось. Я смотрела, как Эйприл пошатывается, как отходит назад, почти задевая Кортни, которая застыла на своей стартовой клетке с ужасом в глазах. Потом Эйприл осела на колени. Её взгляд поймал мой — полный страха, непонимания, боли.
— Эйприл, держись! Пожалуйста, просто держись! — сорвалось с моих губ. Я почти захлебнулась в отчаянии. В беспомощности.
Она сделала ещё один судорожный вдох. А потом упала.
Я рухнула на колени, крик, вырвавшийся изнутри, был больше похож на всхлип — низкий, рвущийся из горла, сдавленный. Слёзы мгновенно затопили лицо. Всё вокруг расплылось, будто я смотрела сквозь мутную воду. Эйприл не могла быть мертва. Её не стало… просто так? Ещё минуту назад она была со мной. Жила.
— Нет, нет, нет… — выдохнула я, качая головой. — Это не может быть правдой…
Брук опустилась рядом, сжала моё плечо, её пальцы дрожали. Она что-то пыталась сказать, но выдавила только сдавленный всхлип.
— Что, чёрт возьми, произошло?! — раздался голос Жасмин. — Её подстрелили?
— Да, — хрипло ответил Зак. Его голос сорвался. — За стенами должен быть снайпер. Или автоматическая система… Я не знаю. Но это точно был выстрел.
— А она… — Жасмин замолчала, сглотнула. — Она… может, она ещё жива? Мы можем её как-то снять с доски?
Зак продолжал стоять, не двигаясь, уставившись на бордюр доски, окрашенный кровью.
— Кортни, — произнёс он глухо. — Она… умерла?
Кортни посмотрела на тело Эйприл, бледное, безжизненное.
— Она не дышит, — тихо кивнула.
— Маверик? Хадсон? — Зак обернулся к ним, в голосе дрожала безумная надежда. Я тоже вцепилась в неё. Хоть за что-то. Хоть за возможность, что она просто потеряла сознание.
Маверик мельком взглянул на Эйприл.
— Кортни права. Она… она не дышит.
— Она мертва, — чётко добавил Хадсон.
Наступила тишина. Глубокая, звенящая, тяжёлая. Даже рыдания Брук стали тише, и всё, что я могла видеть — это волосы Эйприл, светлые, рассыпавшиеся вокруг её бледного лица.
Их я заметила первой, когда она, ещё совсем незнакомая, помахала мне рукой, пригласив за парту. Улыбнулась, дала шанс. Приняла, не задавая вопросов. Эйприл была первым добрым человеком, которого я встретила в Вавилоне. Моим первым другом. Моим единственным настоящим другом.
И теперь её не было.
Уничтоженная этой чудовищной, жестокой игрой. Безжалостной, бессмысленной.
Я с трудом дышала от боли, но под этой болью закипал гнев. Ярость. На всё — на игру, на тех, кто нас сюда втянул, на саму случайность того, кого она выбрала. Что сделала Эйприл, чтобы заслужить это? Что сделали мы?
Остаток игры прошёл мимо меня, как в тумане. Я не видела, не слышала. Только проживала заново тот момент, когда она ступила на неправильную клетку. Я прокручивала его снова и снова, молясь, чтобы всё можно было повернуть вспять. Чтобы я закричала секунду раньше. Всего одну.
— Эй, Кэри, — донёсся до меня голос Маверика. Тихий. Мягкий.
— Всё. Всё закончилось. Мы с Кортни и Хадсоном пересекли границу.
Но для меня ничто не было окончено. Не тогда, когда Эйприл лежала там. Одна.
Я вырвалась из задумчивости и посмотрела на него. «О», — только и смогла выдавить из себя.
— Нам нужно уходить.
Я покачала головой и снова посмотрела на светловолосую голову Эйприл. — Нет, — прошептала я. — Я хочу остаться здесь. С Эйприл.
— Ты не можешь. Мне жаль. Мастер игры только что объявил, что комната закрывается через пять минут. Мы должны пойти в гостиную на обед. Не то чтобы кто-то из нас хотел есть.
— Мг, — снова пробормотала я. Я не знала, что еще сказать. Какие слова могли бы передать масштаб моих внутренних страданий?
— Позволь мне помочь тебе подняться, — Маверик подцепил меня под плечо и поднял на ноги. В то же время он использовал другую руку, чтобы помочь Брук подняться. — Зак, ты хочешь помочь Брук идти? Я помогу Кэри.
— Конечно, — тихо сказал Зак, обнимая Брук за дрожащее плечо. Второй рукой он притянул к себе Кортни, словно надеясь защитить обеих от того, что только что произошло.
Жасмин шла чуть впереди — одна, сжав руки на груди, будто пытаясь удержать себя в куче. Хадсон плелся за ней, с опущенной головой, руки в карманах — он даже не пытался скрыть боль.
Маверик наклонился ко мне, и его голос прозвучал почти как шёпот:
— Готова?
— Нет, — ответила я, глядя в точку. — Я правда не хочу оставлять Эйприл здесь. Не могу.
— Я понял, — его голос тоже дрогнул. — Мне так жаль, детка. Честно. Хотел бы я остановить всё это.
— Я тоже, — мой голос надломился. — Я должна была остановить её. Я должна была сказать ей раньше...
— Эй, — Маверик аккуратно взял меня за подбородок, поднял моё лицо к своему. — Это не твоя вина. Слышишь? Не твоя. Не позволяй себе утонуть в этом. Я знаю, каково это. Я был там.
Он замолчал на пару секунд, затем добавил:
— До той ночи, когда мы говорили. Ты действительно вытащила меня тогда. Просто выслушав. Просто... будучи рядом. Это такая редкость — когда кто-то слушает, не дожидаясь своей очереди говорить. Кто-то, кому ты важен, а не просто номер в списке. Не тот, кому за это платят.
— Я не уверена, что сделала что-то особенное, — пробормотала я, с трудом сдерживая слёзы.
— А я уверен, — твёрдо сказал он. — А теперь позволь мне сделать то же самое для тебя. Пожалуйста.
Я смахнула слёзы, катившиеся по щекам, но их было слишком много.
— Я не знаю, смогу ли я когда-нибудь это пережить, — прошептала я.
— Тебе не нужно пережить это. Тебе нужно просто пройти через это. Шаг за шагом. Минуту за минутой. — Его голос стал жёстче, спокойнее, будто он сдерживал свою собственную ярость. — И ты это сделаешь. Я обещал тебе, помнишь? Я буду тебя защищать. Ты выберешься отсюда. Живой.
Часть меня жадно вцепилась в его слова. Я хотела верить ему. Я отчаянно нуждалась в том, чтобы поверить. Но другая, ледяная, жестокая часть сознания уже начинала понимать: предсказание Эйприл вчерашней ночью, то самое, которое мы восприняли как панику, возможно, было правдой.
Мы все умрём здесь. Один за другим.

Глава 24

Кэри
На следующий день воздух стал тяжелым. Словно печаль и тревожное предчувствие сплелись в саван и накрыли нас всех. Я не могла заставить себя есть. Не могла говорить. Просто сидела, уставившись на пустой стул Эйприл, надеясь... нет, молясь, чтобы она вошла и села, как будто ничего не произошло.
— Знаете, если еще кто-то умрёт, нас останется ровно половина от того количества, с которого всё началось, — проговорил Хадсон, жуя тост с маслом, не глядя ни на кого конкретно. Он сглотнул и добавил: — Сумасшествие, да?
— Знаешь, что действительно сумасшествие? — прошипела Жасмин, прищурив опухшие, покрасневшие глаза. — То, что ты считаешь хорошей идеей поднимать эту тему за завтраком, придурок. Честно? Надеюсь, ты будешь следующим. Тогда, по крайней мере, ни у кого из нас не будет причин горевать.
Я не всегда могла выносить её резкость, но в этот момент я испытала почти удовлетворение от того, с каким холодом она сожгла Хадсона. Он усмехнулся.
— Осторожнее со словами, Жас. Никогда не знаешь, когда тебе может понадобиться моя помощь.
— Как ты «помог» Ризу? — вмешался Маверик, прищурившись. — Думаю, мы все обойдёмся без твоих услуг, спасибо.
Хадсон медленно повернулся к нему, его лицо стало каменным.
— Я почти закончил с твоим дерьмом, мужик. Ты ведёшь себя так, будто руководишь этим местом. Всё время приказываешь и говоришь за нас. А теперь посмотри, к чему это привело. Пятеро мертвых за четыре дня. И никакого понимания, кто этот чёртов Мастер Игры. Может, пора сменить курс. Без тебя. Если надо — силой.
— Ага. Угрозы. Обожаю, — Маверик скривил губы в ледяной усмешке. — Думаю, скоро увидим, как всё обернётся, да?
— Да, — кивнул Хадсон, глаза его потемнели. — Думаю, увидим.
Но прежде чем их перепалка переросла во что-то большее, в комнате раздался голос Мастера Игры:
Доброе утро, игроки! Сегодняшняя игра — моя личная гордость, и я с нетерпением жду, как вы в ней проявите себя. Пожалуйста, проследуйте в Игровую комнату 7 через десять минут. Вход находится в конце Игровой комнаты 6.
Моё горло мгновенно сжалось, будто внутри застрял ледяной ком. Мы пошли по коридору той самой дорогой, где всего восемнадцать часов назад наблюдали, как умирала Эйприл. Её тело исчезло. Большую часть крови вытерли. Но на шахматной доске всё ещё оставались пятна — тёмно-красные, будто засохшие слёзы. Уборщик Мастера Игры упустил их, или, скорее, оставил намеренно.
Мой желудок скрутило, и я резко отвернулась. Мне стало дурно.
— Чёрт. Я даже не заметил этого вчера, — произнёс Зак с другого конца доски. Он смотрел на тёмный, почти пещерный проход за деревянной дверью. Та слегка раскачивалась, словно кто-то только что вошёл.
— Я тоже, — сказала Жасмин, обхватив себя руками. — Мы тогда были слишком заняты самой игрой… И здесь почти нет света.
— Может, перестанешь тявкать и уже войдёшь, чёрт тебя дери? — рявкнул Хадсон. — Мастер Игры сказал, десять минут. Это было давно.
Я ненавидела Хадсона. Но, чёрт возьми, он был прав. Мы должны были идти. Иначе — хуже.
Проход привёл нас в мрачную, душную комнату, где слабое мерцание чёрных и красных свечей играло на стенах, отбрасывая танцующие тени. В центре стоял низкий деревянный стол. В левой части комнаты — приоткрытая дверь. За ней — ещё больше темноты.
На столе лежали семь ошейников — чёрные, с серебристой отделкой. Почти такие же, как в игре с верёвками, только теперь без них. На каждом спереди — красная кнопка.
Голос Мастера Игры зазвучал вновь, словно прямо у меня в голове:
Добро пожаловать в “Семь минут в аду”, игроки! Пожалуйста, используйте следующие несколько минут, чтобы надеть свои ошейники.
И в этот момент я поняла: сегодняшняя игра не просто будет жестокой. Она будет личной. Очень. Личной.
Ужас скрутился в моем животе, когда я расстегнула один из ошейников, надела его себе на шею и застегнула сзади. Я помогла Кортни с ее ошейником, потому что ее руки сильно тряслись, а затем переключила свое внимание на Маверика. Он наблюдал за мной с другого конца комнаты. Когда его напряженный взгляд встретился с моим, он опустил подбородок в крошечном кивке, мгновенно передавая свои невысказанные слова. Ты справишься с этим. Я позабочусь об этом.
Мастер игры снова заговорил.
— Эта игра может показаться легкой на первый взгляд, потому что она не требует никакой стратегии или логики. На самом деле, она даже не требует ни малейшего интеллекта. Я полагаю, что это больше опыт, чем игра, на самом деле, и она требует только одного: стойкости. Вы войдете в игровое пространство через дверь слева, когда таймер запустится, а затем вы пройдете до конца. Поскольку вас семеро, я даю вам сорок девять минут, чтобы сделать это. Вы будете сталкиваться с ужасами на каждом шагу, вместе со своими худшими страхами. Все, что вам нужно сделать, это продолжать играть, пока не дойдете до конца. Если все станет слишком страшно, вы можете выйти, нажав на красную кнопку. Веселитесь и удачи!
Сообщение закончилось пронзительным звуковым сигналом, от которого дернулось всё внутри. Он словно возвестил начало обратного отсчёта не только к новой игре, но и, возможно, к чьей-то очередной смерти. Маверик первым направился к двери и распахнул её, впуская нас в зияющую темноту.
— Пошли, — сказал он. — Пока мы держим голову на плечах, у нас есть шанс.
Жуткое, скручивающее чувство снова поселилось у меня в животе. Мы ступили в узкий проход, стены которого были из грубого камня, мокрые от конденсата, как будто сам воздух здесь был пропитан страхом. Тусклые факелы трепетали в темноте, отбрасывая длинные, извивающиеся тени, будто наблюдающие за нами.
— Что за чертовщина? — пробормотала Жасмин, нервно озираясь по сторонам. — Это должно нас испугать?
— Ну, это определённо немного жутко, — отозвалась Брук, рассматривая один из факелов. — Как туннель из старого фильма ужасов.
С каждым шагом воздух становился всё плотнее, насыщен металлическим привкусом крови и отвратительно-сладким запахом гниения. Каменные стены были испещрены странными символами и знаками, будто выдранными из книг о запретных культах. У меня дрожали пальцы, когда я коснулась стены — холодный камень словно отзывался болью.
Мы наткнулись на нишу, высеченную в стене. И внутри — я замерла. Сердце застыло.
На цепи вниз головой висело тело с раздутой, покрытой волдырями кожей.
— Блядь… — прошептал Хадсон, делая шаг вперёд и тянуясь к лицу мертвеца. Когда он понял, что видит, отшатнулся с лицом бледным, как полотно. — Чёрт! Это… это Риз…
Меня вырвало бы, если бы я не зажала рот рукой. Всё нутро перевернулось. Кортни качнулась вперёд и с шумом вырвала на пол. Запах... едкий, кислый, цеплялся к воздуху.
— Давайте просто пойдём, — резко сказал Маверик, стараясь не смотреть в ту сторону. — Не смотрите. Просто идите вперёд.
Проход вился всё глубже в темноту. Тени казались живыми. Они извивались, словно старались прикоснуться к нам, следили за каждым нашим движением. Я чувствовала, как с каждым шагом всё сильнее сжимаются мои плечи, как будто кто-то невидимый сжимал их своими руками.
Мы вошли в следующую комнату, и от ужаса мне перехватило дыхание.
Пол был усеян черепами животных, их черные глазницы будто смотрели прямо в душу. Стены были забрызганы кровью. Но худшее было над нами — на стеклянном потолке.
Лицо Эвана. Его мёртвое лицо.
Он был распластан, голый, засыпан землёй и листвой. Из его головы сочилась кровь, стекая по лицу так, будто он плакал кровавыми слезами.
— Нет… — выдохнула я.
Жасмин закричала. Кортни отшатнулась и тоже вскрикнула.
— Не смотрите! — приказал Маверик. — Вперёд.
И мы пошли. Комната за комнатой. Ямы, кишащие змеями. Полы, покрытые ползучими насекомыми. Экраны на стенах, транслирующие пытки и страдания… Я крепко сжала кулаки, борясь с рвотой. Казалось, каждое помещение было создано, чтобы окончательно сломать нас.
Нужно было идти. Просто идти.
Следующий тёмный коридор вёл куда-то глубже, и сердце моё билось уже где-то в горле. По стенам разносились звуки — шепоты, стоны, крики. Голоса… знакомые голоса.
— Пожалуйста! — раздался крик Киары справа. — Спасите меня!
— Оно горит! — это был голос Риза. — Помогите!
А потом...
— Вытащите меня отсюда! Мне так больно! — Эйприл.
Я сжалась. Всё моё естество закричало, сердце застыло. Я мечтала снова услышать её голос… но не так. Не в этих стенах. Не в этом аду.
— Это не по-настоящему, — сказал Маверик, не оборачиваясь. Его голос звучал сдержанно, но напряжённо. — Это подделка. Программа может взять запись, обучиться голосу и заставить его говорить всё, что угодно.
Но от этого не стало легче. Я прижала руки к ушам, чтобы не слышать, но было уже поздно. Эти голоса поселились во мне. Навсегда.
Я открыла рот, чтобы ответить, но вместо этого из моего горла вырвался крик. Труп Киары только что упал в проход прямо передо мной, раскачиваясь на завязанной коричневой веревке.
— Это достаточно реально для тебя? — прогремел Мастер Игры из ближайшего динамика. За вопросом последовал глухой смех, от которого по моей спине пробежал холодок.
Маверик повернулся, схватил меня за руку и потянул меня за качающееся тело. Жасмин была в слезах, а лицо Брук приобрело мертвенно-белый оттенок. Даже Хадсон выглядел встревоженным.
— Давай, — пробормотал Зак, беря дрожащую руку Кортни. — Пошли.
— Нет, — Кортни отказалась двигаться. — Я больше не могу видеть и слышать этого дерьма. Мне нужен перерыв. Пожалуйста.
— У нас мало времени, Корт, — тихо сказал Зак. — Иначе мы бы все с радостью сделали паузу, честно.
— Пожалуйста… — ее голос стал почти шепотом. — Если я увижу еще одно тело…
— Не увидишь. Я закрою тебе глаза, если захочешь. Хорошо?
— Мы можем тебя провести, — добавил Маверик. — Но мы тут уже как минимум полчаса и всё ещё не знаем, сколько нам осталось. Нужно идти дальше.
Кортни кивнула, хоть и нехотя, и, чуть пошатываясь, сделала шаг вперед, отмахнувшись от руки Зака с мрачным бормотанием. Я крепче прижала ладони к животу — всё внутри меня протестовало против того, чтобы идти дальше, но мы уже были в этом по горло.
Следующая комната встретила нас мигающим светом свечей и облезлыми стенами с выцветшими цветочными узорами, будто украденными из прошлого века. Шум позади стих, оставив гнетущую тишину. Но хуже всего были куклы. Повсюду. Сидели на стульях, свисали с полок, лежали на полу с вывернутыми конечностями. Их фарфоровые лица были застылы в мерзких улыбках, а глаза… эти глаза казались живыми. Мерцание света заставляло их будто двигаться, как будто они вот-вот схватят нас за ноги.
— О, чёрт, — выдохнул Хадсон, прижимая ладонь к груди. — Я ненавижу кукол.
— Серьёзно? — Жасмин подняла брови и скрестила руки. — Куклы тебя пугают?
— Пошла ты, — бросил он и вылетел из комнаты как ошпаренный.
— Похоже, эта комната была для него, — пробормотала Брук, обводя взглядом кукольную армию. — Мне не так уж страшно. Только если ты реально не боишься таких штук.
— Да, кроме… — голос Зака сорвался. Он указал на куклу в кресле-качалке в углу. — Что это?
Я медленно перевела взгляд — и внутренности мои сжались. Одна из кукол была с человеческой рукой. Настоящей. Пришитой грубыми чёрными нитками к её платью.
Кортни упала на колени и её снова вырвало. Жасмин подошла ближе, скривив губы.
— Это… либо Эйприл, либо Тейт, — пробормотала она. — Не уверена. Слишком опухшая, чтобы понять.
Я прикусила губу, пытаясь не поддаться рвотному рефлексу. Мир качнулся подо мной, как будто всё происходящее стало нереальным.
— Думаю, это Тейт, — прошептал Зак. — У Эйприл были розовые ногти.
— Нужно идти дальше, — сказал Маверик. — Времени нет.
Его перебил чей-то истошный крик из прохода впереди:
— Блядь! Помогите!
Мы рванули вперёд, навстречу голосу Хадсона. Он стоял посреди огромного зала, окружённого экранами, на которых мелькали старые, дрожащие видео с привидениями и зомби. Я почти подумала, что именно это его испугало… пока не увидела пауков.
Они были везде. Огромные, жирные, чёрные. Ползали по полу, стенам, свисали с потолка. Один приземлился прямо на плечо Хадсона.
— Уберите это дерьмо с меня! — заорал он, отбиваясь от него.
Зак подошёл и смахнул паука.
— Слабак, — пробормотал он, разворачиваясь. Но тут его лицо побледнело. — Чёрт. Корт!
Я обернулась и увидела, как Кортни сползла на пол, свернувшись в клубок. Она дрожала, хватая ртом воздух.
— Я не могу. Не могу! — бормотала она, почти не дыша. — Вытащите меня отсюда. Я умираю. Я умираю…
— Господи, точно… — пробормотала Жасмин, хлопнув себя по лбу. — У неё же арахнофобия. Помните лагерь в шестом классе? Она тогда тоже сошла с ума. Хотя, честно, я не понимаю. Это просто жуки.
— Жасмин, заткнись, — резко сказал Зак, опускаясь рядом с Кортни и отмахивая пауков с её плеч. — Эй, всё нормально. Они не ядовитые. Дыши глубже, ладно?
Кортни попыталась. Сделала пару глубоких вдохов. Руки у неё дрожали.
— Я ненавижу это… — прохрипела она. — Я правда больше не выдержу. Не могу.
Я сглотнула, пытаясь унять собственную панику. Всё происходящее становилось всё хуже, и, несмотря на адреналин, я чувствовала, как трещит что-то внутри. И всё равно мы шли. Потому что выбора у нас не было.
— Еще несколько минут, ладно? Мы уже должны были быть почти в конце.
Кортни сделала еще один глубокий вдох и кивнула. Затем она наконец открыла глаза. В ту же секунду прямо над ее головой свалился огромный паук, приземлившись прямо на ее лицо. Она издала душераздирающий крик и схватилась за горло.
— Нет! — закричал Зак, пытаясь оторвать ее руку. Но было слишком поздно. Кнопка отсоединения на ее ошейнике начала мигать.
Мое сердце замерло, когда ошейник немедленно начал стягиваться вокруг ее шеи. Однако он не душил ее медленно, как ошейник Тейта в игре «Салочки». Должно быть, в материал была вмонтирована тонкая проволока, которая отсоединялась при нажатии кнопки, потому что кровь начала просачиваться по краям ошейника в течение нескольких секунд.
— Какого черта она нажала кнопку?! — закричала Жасмин. — Это всего лишь пауки!
Кортни извивалась на полу, хватаясь за горло. Кровь хлынула сквозь ее пальцы, заливая подбородок. Ее глаза были широко распахнуты от ужаса.
— Я… я этого не делала… — прохрипела она, задыхаясь. — Даже не трогала… клянусь…
Я замерла, не в силах пошевелиться. Мое сердце бешено колотилось, как будто вот-вот вырвется из груди. Кортни попыталась что-то еще сказать, но у нее не получилось. Ее тело дернулось, и голова с глухим стуком откинулась назад. Глаза медленно закрылись.
— Нет! — сорвалось с губ Зака, когда он упал на колени рядом с ней. — Нет, чёрт возьми!
Он пытался остановить кровь, но было уже поздно.
— Третий игрок выбыл, — раздался гулкий голос Мастера игры. — Осталось восемь минут и сорок семь секунд.
— О боже, — выдохнула Брук, прикрывая рот ладонью. — Не могу поверить, что она действительно… выбыла.
Я чувствовала, как дрожь пробегает по позвоночнику. Моя грудь сжалась, словно кто-то вцепился в нее когтями изнутри.
— Она сказала, что не трогала кнопку, — выдавила я, не отрывая взгляда от неподвижного тела. Оно уже казалось таким чужим… таким мертвым.
— Наверное, случайно задела, когда схватилась за горло, — пробормотал Маверик. — Блядь… ужасно.
— Она сказала, что не трогала, — повторила я, тихо, глядя в пол. — И я ей верю.
— Может, просто не поняла, что нажала, — ответил он, избегая моего взгляда.
— А может… может, я была права тогда. На днях.
Брук взглянула на меня с тревогой.
— Про то, что все это подстроено?
Я кивнула, едва сдерживая слезы.
— Может, никакого выхода и нет. Может, мы здесь просто для шоу. Для его извращённого удовольствия.
— Нет, — Маверик закашлялся, как будто хотел вырвать из себя страх. — Мы не можем так думать. Мы должны верить, что есть выход. Хоть что-то должно иметь смысл.
Он подошёл к Заку, который не двигался, прижавшись к телу Кортни.
— Прости, брат. Но нам пора. Осталось всего восемь минут.
Зак закричал, но не сопротивлялся, когда его подняли. Я только смотрела на него и молчала. Я знала, что боль зацепила его до самых костей.
Следующая комната была окутана тускло-красным светом, как в фотолаборатории. Под ногами звенели гильзы. На стенах — фотографии. Эйприл.
Я застыла. Дыхание сперло.
На снимках — ее тело. Безжизненное. Распластанное на гигантской шахматной доске. Ее живот, из которого зияла дыра. Ее лицо. Бледное, с синими губами и засохшей кровью.
И голос.
— Вы все опоздали. Вы могли бы мне помочь. Это ваша вина, что я ушла. Вся ваша вина. Вся ваша вина. Вся ваша вина…
Я зажала уши ладонями. Этот голос словно разрывал череп изнутри.
— Это не по-настоящему, — прошептал Маверик, сжав мое плечо. — Это просто дерьмо. Это не твоя вина, Кэри.
Но он не понимал. Это чувствовалось по-настоящему. Каждый снимок врезался в память, как нож. Каждый звук был как гвоздь в сердце.
— Пожалуйста… уйдем отсюда, — попросила я, голос срывался от ужаса.
Мы прошли мимо окровавленной толстовки Эйприл. Я прикусила губу до крови, чтобы не закричать.
Оставшиеся комнаты были настоящим адом: кровь, кости, черепа, чьи-то зубы… Шепот, стоны, крики. Я едва держалась. Болело все — тело, душа, разум.
Но наконец мы дошли до двери. На ней темно-красной краской было написано: «КОНЕЦ».
— Поздравляю! — раздался голос Мастера игры. — Вы успели за четыре минуты до конца, и только один из вас потерял голову, так сказать.
Я вцепилась в дверную ручку, но руки тряслись.
— Да пошел ты! — закричал Зак, поднимая кулак к потолку. — Я убью тебя, ублюдок!
А я просто стояла. Выжила. Но чувствовала себя мертвой.
— Пожалуйста, пройдите в гостиную на утренний чай. До завтра больше нет игр, так что можете расслабиться до конца дня. Стрелки на полу за этой дверью приведут вас обратно в главный зал, — бубнил Мастер игры. — Спасибо за игру!
— Мне так надоело слушать это дерьмо, — пробормотала Жасмин, когда мы вышли из комнаты. — Как будто мы выбираем играть.
На этот раз я с ней согласилась.
Мы вернулись в гостиную в мрачном молчании. Смерть Кортни тяжким бременем легла на наши плечи. Половина первоначальных игроков уже были мертвы, а остальные понятия не имели, что нас ждет, кроме новых игр, новых мучений и еще большего ужаса.
Нам нужно было что-то сделать, чтобы выяснить правду об этом месте, но как? Мы с Мавериком уже пытались исследовать все доступные места прошлой ночью, и мы не нашли ни единой зацепки о личности Мастера Игры, не говоря уже о каких-либо возможных способах побега.
Я сидела на диване в гостиной, закутавшись в плед, и пыталась разобраться в собственных мыслях. Всё, через что мы прошли — игры, жуткие сообщения, вечное напряжение — оставило во мне горький осадок. А главное, я не могла понять, зачем всё это. Какой в этом был смысл? Пока мой чай медленно остывал в чашке, меня не покидало ощущение, что в последней игре — «Семь минут в аду» — было что-то странное. Что-то, что я никак не могла уловить. Мысль скользила, как мыльный пузырь — стоит потянуться, и она лопается.
— У кого-нибудь ещё было ощущение, что в последней игре было... что-то не так? — спросила я, оглядывая остальных.
— В каком смысле? — Жасмин нахмурилась.
— Не знаю. Просто… странное чувство. Как будто... что-то не совпадает.
— Может, потому что это даже не была игра, — глухо сказал Зак. — Это было шоу. Опыт. Как он сам сказал в начале.
Я кивнула. Это было правдой, но не тем, что так терзало меня. Эта мысль снова ускользнула, оставив после себя зудящее беспокойство.
Когда пришло сообщение от Мастера игры о том, что гостиная закрывается на уборку, мы с Мавериком, Брук, Заком и — к моему удивлению — даже Жасмин провели несколько часов в комнате Маверика. Разговаривали, делились теориями, строили догадки о том, кто может стоять за всем этим. Но, в итоге, всё свелось к одному: никто из нас ни черта не понимал.
— Подождите, — внезапно подалась вперёд Жасмин, переводя взгляд с меня на Маверика. — Вы же говорили, что лазали по дому ночью, когда нарушили комендантский час. Искали какой-то секретный проход?
— Да, но ничего не нашли, — ответил Маверик.
— А кто-нибудь пытался обыскать гостиную после этого? Например, пока все завтракают?
Я выпрямилась, широко распахнув глаза. — Чёрт. Я совсем забыла о ней.
— И я, — пробормотал Маверик. — Мы же были там сегодня. Дважды. И вчера тоже. Блин.
— Если секретный проход действительно существует, он может быть там, — сказала Жасмин, понижая голос, будто боялась, что Мастер игры её услышит. — Мы можем осмотреться, когда она снова откроется к ужину.
К моменту, когда гостиная вновь открылась в шесть, мы все дрожали от возбуждения, как перед чем-то важным. К сожалению, наши надежды быстро разбились. За массивными картинами не оказалось дверей, деревянные панели были глухими, без намёка на тайники. Мы даже отодвинули ковёр, надеясь найти люк, но пол оказался ровным и непрерывным.
— Ну, на этом теория закончилась, — вздохнула Жасмин, бросив взгляд на ближайшую камеру. — А теперь он точно знает, что мы пытались что-то найти.
— И что? — огрызнулся Зак. — Он хочет, чтобы мы просто сдались и сидели сложа руки?
Я подняла руку. — Он уже видел, как мы ищем. Я той ночью нарушила правила, Маверик тоже. Если бы его это беспокоило, он бы давно что-то предпринял. Думаю, он просто уверен, что мы всё равно ничего не найдём.
— Отлично, — мрачно отозвалась Жасмин. — У кого-нибудь ещё гениальные идеи для побега?
— Было что-то с верёвкой и лодкой, — напомнила Брук. — Но мы уже поняли, что он не оставит лодку снаружи просто так.
— Замечательно. Значит, мы в ловушке, — бросила Жасмин и встала. — Пойду приму душ и завалюсь спать. Надо хоть как-то использовать горячую воду и мягкий матрас, пока всё это ещё доступно.
Она вышла из комнаты. За ней последовали Брук и Зак, а Хадсон ушёл, доев ужин.
Я осталась с Мавериком. Он мягко сжал мою ладонь.
— Хочешь остаться тут? Или лучше пойдём спать?
Я посмотрела на него. На его уставшие глаза, тени под ними. На себя — в этом доме, полном смерти и загадок.
— Остаться, — прошептала я. — Хочу ещё немного побыть здесь. Пока всё не началось снова.
Вдруг все, о чем я могла думать, были его сильные руки, теплая кожа и большие ладони. Это было именно то, что мне сейчас нужно, чтобы отвлечься от горя и ужаса. Возможно, я не смогу сбежать отсюда, но я могу сбежать от боли, пусть даже всего на час или два.
— Кровать, — заявила я. — Но я не хочу спать.
Мы добрались до моей комнаты в рекордно короткие сроки.
— Ты уверена, что хочешь этого прямо сейчас? — спросил Маверик, одной рукой поглаживая мою спину, когда я запирала дверь.
Я не ответила. Просто развернулась и поцеловала его — резко, жадно. Он зарычал мне в губы и ответил с той же ненасытной страстью. Его рука обвилась вокруг моей, и он без слов повёл меня через комнату.
Мы торопливо избавлялись от одежды, не заботясь ни о швах, ни о застёжках. Всё, что имело значение в этот момент, — это прикосновения, тепло, близость. Когда мы упали на кровать, мягкий матрас принял наши тела, а наши рты и ладони жадно исследовали друг друга — без стеснения, без остановок.
Маверик ловко прижал меня к постели, схватив за бёдра и раздвинув их. Его губы скользнули по внутренней стороне моего бедра, и каждый его вдох на моей коже разжигал желание ещё сильнее. Я не могла думать ни о чём, кроме него. Когда его язык коснулся моего центра, я вскрикнула, инстинктивно выгибаясь к нему навстречу, вцепившись в простыни.
— О боже... — вырвалось у меня. Я дрожала под ним, полностью теряя контроль. Это было безумие — острое, разрывающее удовольствие, и я позволяла ему уносить меня. Я хотела забыться, утонуть в этом.
Когда он ввёл палец внутрь меня, изогнув его точно в нужной точке, а язык продолжал творить чудеса на моём клиторе, я была уже на грани. Всё моё тело натянулось, как струна, готовая сорваться. Но вдруг он остановился.
— Нет... — прошептала я, глядя на него снизу с мольбой, сердце колотилось.
Он поднялся надо мной, и когда я почувствовала, как его возбуждение прижимается ко мне, дыхание сбилось. С первым толчком я застонала, чувствуя, как он входит в меня — глубоко, сильно, заполняя меня полностью. Я обвила его бёдра ногами, впуская глубже, прося сильнее.
Его движения становились стремительными, напористыми. Он вбивался в меня, как будто хотел стереть границы между нами. Я была вся в огне, каждая клеточка моего тела вибрировала от напряжения.
— Кончи для меня, — прошептал он мне на ухо. Его голос был хриплым, властным, и от этих слов я потеряла себя. Моё тело выгнулось под ним, судороги оргазма прошлись по мне волной, и я закричала, не сдерживаясь.
Он застонал, продолжая двигаться, и вскоре его собственный оргазм накрыл его, заставив тяжело дышать и прижиматься ко мне всем телом.
Мы лежали долго, сплетённые, словно в попытке удержать друг друга на этом островке тишины. Его рука нежно поглаживала мои волосы, а губы время от времени касались моего лба. Это молчание было лучшим утешением. Он ничего не спрашивал. Не пытался вытащить меня обратно в реальность. И за это я была ему благодарна.
В девять сорок пять Маверик приподнялся и потянулся.
— Почти комендантский час, — пробормотал он. — Остаться с тобой?
Я провела рукой по его спине, ласково.
— Мы должны быть в своих комнатах. Иначе я бы сказала да.
Он посмотрел на меня, и я увидела в его глазах тревогу.
— А если мне всё-таки остаться? Я не хочу, чтобы ты была одна.
Я закусила губу. Так хотелось, чтобы он остался... Но я покачала головой.
— Мы не знаем, какие могут быть последствия. Первый раз это было просто сообщение. Но дальше может быть хуже...
Я не договорила, но он понял.
— Да. Ты права, — вздохнул он. — Я бы тебе не помог, если бы умер.
— Не говори так, — прошептала я. — Пожалуйста.
— Прости, — он наклонился, оставив мягкий поцелуй на моём лбу. — Увидимся утром, ладно?
Когда за ним закрылась дверь, я выключила свет и осталась в темноте. Его тепло всё ещё ощущалось на моей коже, но разум уже начал метаться между мыслями, от которых не сбежать.
Мой разум все время возвращался к последней игре. Что же так меня терзало? Должно быть, я увидела там что-то, что вызвало у меня подозрения, иначе я бы не возвращалась к этому снова и снова.
Я разочарованно вздохнула и попыталась прокрутить все пережитое в своем воображении. Там был темный туннель, жуткие символы, нарисованные повсюду, змеи и насекомые, мигающие огни и ужасающие звуки, кровь, расчлененка, тела... подождите.
Я резко выпрямилась, сердце колотилось в груди.
Я точно знала, что было не так.

Глава 25

Кэри
Это было не то, что я видела. Это было то, чего я не видела. Что-то, что должно было быть перед глазами, но вместо этого отсутствовало. Вот почему я так долго не могла понять, что именно не так.
Когда мы пробирались через извилистый лабиринт во время игры «Семь минут в аду», мы видели тело Риза, закованное в цепи в нише, Эвана, распластанного на стеклянном потолке, Киару, висящую на верёвке, и отрубленную руку Тейта, пришитую к кукле.
Но мы не видели тела Эйприл.
Мы видели пистолет, из которого её якобы убили, фотографии её трупа, рану от пули, кровавый свитер… Но не само тело. Даже не часть тела, как в случае с Тейтом. Просто… пустота.
Я откинулась назад, стиснув зубы и глубоко вдыхая. Нет. Я сходила с ума. Конечно. Это место в конце концов должно было свести меня с ума. Зачем Эйприл инсценировать свою смерть? Зачем становиться Мастером Игры? Зачем делать всё это?
Господи. Я была ужасной. Просто ужасной, если смогла даже на секунду подумать об этом. Эйприл была моей подругой. Я должна была оплакивать её, а не подозревать. Я должна была держаться за её память, а не ковыряться в каждой детали, ища подвох.
Но даже когда вина поднималась внутри, удушающая и липкая, подозрения продолжали расти — назойливо и агрессивно.
Мастер Игры сказал нам ещё в начале, что он или она — один из нас. Мы думали на Киару какое-то время. Но я видела, как она умерла. Мы все видели. Мы видели, как её тело болталось на верёвке в темном коридоре этим утром. Оно выглядело… по-настоящему. Эта вонь. Этот цвет. Эта безжизненность. Это была не кукла. Это была она.
Что касается Эвана, Тейта, Риза… они тоже не могли подделать смерть. Но Эйприл… выстрел. Один выстрел. Такую смерть можно подделать. Я вспомнила сцены из фильмов — скрытые пакеты с фальшивой кровью, нажатие на кнопку в нужный момент, и всё выглядит как настоящее. Это могло бы объяснить многое.
Я думала, что её ошибка в игре была из-за стресса. Но теперь я не была в этом уверена. Она была умной. Слишком умной для такой промашки.
И ещё. Нам никто не дал подойти к Эйприл, чтобы проверить пульс. Ходить по полям шахматной доски было смертельно опасно. Те, кто уже прошёл её, не могли возвращаться. Ближе всех была Кортни — но даже она была слишком далеко. Слишком далеко, чтобы увидеть, дышит Эйприл или нет. Она могла лежать, сдерживая дыхание. Делать короткие вдохи. Просто ждать. Ждать, пока мы поверим.
И мы поверили. Потому что мы увидели. Мы видели, как в неё стреляют. Видели, как она упала. Видели кровь. Мы приняли это за чистую монету. Потому что никто из нас не думал, что Эйприл может быть… им.
Вопросы начали душить меня. Если это правда… если она Мастер Игры… зачем она всё это устроила? Зачем привести нас сюда? Почему? Как, чёрт возьми, она спроектировала всё это?
И вдруг я вспомнила. Наш первый день здесь. Разговор между ней и Киарой.
— Твоя семья буквально военные подрядчики. Ты вполне могла бы построить что-то подобное, — сказала тогда Киара.
— О, конечно, — с иронией парировала Эйприл. — Я просто позвонила родителям. И в армию США. И в Пентагон. Попросила их помочь мне разобраться с несколькими школьниками, которые плохо обращались с моей подругой. Всё звучит вполне разумно и реалистично.
Слова, которые тогда показались шуткой… теперь не казались такими уж абсурдными.
В то время она сказала, что это звучит так нелепо, но разве это действительно возмутительно? Семья Гаррик была сверхбогатой. Помимо статуса миллиардера, если объединить чистый капитал каждого члена семьи. Такие деньги давали огромное влияние, власть и, что самое важное в этом случае... тишину.
Такое место можно было бы спроектировать и построить в тайне, если бы связались с нужными людьми и подкупили их. Семья Эйприл, вероятно, тоже могла бы приобрести Icarus Hall потихоньку, учитывая тесные связи ее отца с Babylon Prep.
Тем не менее, ничто из этого не ответило на мой самый главный вопрос. Зачем?
Все это время я так сильно хотела верить, что кто-то вроде Хадсона, Риза, Киары или Жасмин стоял за этими играми. Или даже кто-то совершенно аутсайдер. Никогда, никогда мой хороший друг. Но теперь мое нутро подсказывало мне, что в этой теории что-то есть, хотя я и не имела ни малейшего понятия о возможных мотивах.
Я взглянула на время на телефоне. 9:51. До комендантского часа оставалось девять минут. Если комната Эйприл не была заперта, я могла быстро проверить, не оставила ли она там хоть какие-то улики. Если бы ничего не нашла — вернулась бы утром с Мавериком и провела более тщательный обыск.
Я выскользнула из своей комнаты, крадучись прокралась к концу коридора и осторожно дёрнула ручку её двери. Не заперто. Конечно — она же якобы не вернулась после шахматного клуба. Волна вины накрыла с головой, я глубоко вздохнула и вошла, чувствуя себя чудовищем. Кто я вообще, если способна на такое?
Комната была обставлена почти так же, как моя: стопка книг, письменный стол, шкаф, парочка масляных картин на стенах и стандартная двуспальная кровать. Я торопливо осмотрела книги на полке, потом надавила на саму полку — вдруг за ней что-то спрятано. Ничего. Проверила под кроватью — никаких люков. Заглянула в ванную. Пусто.
Со вздохом опустилась на край кровати, лицо вспыхнуло от стыда. Я либо была ужасной стервой, подозревая свою лучшую подругу в чём-то таком… либо я была права, но при этом полной идиоткой, надеясь найти какие-то очевидные улики. Как будто Эйприл, если она и правда Мастер Игры, оставила бы у себя в комнате дневник с заголовком «Как я устроила смертельную игру» или папку с ярлыком «План убийства». Глупо.
Мой взгляд задержался на одной из картин. Минут тридцать я просто смотрела на неё, не понимая, что именно не так. А потом поняла. Картина в моей комнате была куда меньше. У Маверика — такая же, как у меня. У Брук и Зака, если не изменяет память, — тоже. Но здесь… почему полстены занимает полотно?
Я резко встала, подошла и дёрнула за позолоченную раму с левой стороны. Никакой реакции. С правой — скрипнула. И открылась. За ней зияла дыра.
— Охренеть, — выдохнула я. Я была права. Эйприл действительно что-то прятала.
Дыра была слишком тёмной, поэтому я включила фонарик на телефоне. Внутри оказался узкий проход и деревянная лестница, ведущая вверх. Сердце застучало быстрее, но любопытство победило страх. Я сделала глубокий вдох и начала подниматься, ступая как можно тише.
Наверху я высунула голову — совсем немного, на пару дюймов. Комната. Большая. Три односпальные кровати, диван, загромождённые столы, и в дальнем углу — компьютер с множеством экранов. Всё освещалось лишь тусклым голубоватым светом мониторов.
На одной из кроватей, прямо передо мной, лежала знакомая фигура. Светлые волосы. Покой. Спокойное дыхание.
Эйприл. Живая.
Холод прошёл по моим венам, заморозив каждую мышцу. Это был не сон. Это была реальность. Она была жива. Она — Мастер Игры. Она всё это устроила.
Как? Зачем? Кто, чёрт побери, она на самом деле?
Я тихо, судорожно вдохнула и попятилась назад, стараясь не шуметь. Я не могла справиться с этим одна. Это было слишком. Я должна была разбудить Маверика и остальных. Вместе… мы что-нибудь придумаем.
Когда я была на полпути вниз по лестнице, надо мной раздался щелчок, и я подняла глаза, чтобы встретиться с холодным взглядом Эйприл. Она присела над дырой в полу с пистолетом, направленным прямо мне в лицо.
— Боже, Кэри, — сказала она, медленно качая головой. — Я действительно хотела бы, чтобы ты не приходила сюда.

Глава 26

Кэри
— На самом деле я не спала, — сказала Эйприл, направляя на меня пистолет.
Я вздрогнула. Пистолет дрожал в её руке, но вовсе не от страха. Скорее — от возбуждения.
— Я наблюдала, как ты шаришься в моей комнате. Всё видела через монитор. Надеялась, что ты ничего не найдёшь. Но… ты нашла. Так что теперь тебе придётся вернуться. Хорошо?
Я судорожно сглотнула и кивнула, не отводя взгляда от чёрного зева дула.
— Хорошо, — прошептала я, еле слышно.
Сердце грохотало в груди, когда я медленно поднялась обратно по лестнице. На последней ступени Эйприл схватила меня под руку и рывком вытянула наверх.
— Сядь, — бросила она и махнула в сторону старого дивана.
— Хорошо… — повторила я, сев, как послушная кукла. Я не знала, что ещё могу сказать, чтобы не усугубить ситуацию.
Это была не та Эйприл, которую я знала. Не та, с которой мы смеялись до слёз, делились тайнами, играли в настолки до рассвета. Эта Эйприл была ледяной, резкой, непредсказуемой. Словно в неё вселился кто-то другой.
— Что меня выдало? — спросила она вдруг, сверля меня взглядом. В её голосе звенела угроза, как натянутая струна.
— Последняя игра, — прошептала я. — Там были все тела. Кроме твоего.
— Чёрт… — Эйприл раздражённо выдохнула, как будто забыла выключить чайник, а не попалась на массовом убийстве. — Я говорила маме с папой, что это может стать проблемой, но они решили, что всё сойдёт с рук.
Я резко подняла голову.
— Так ты… ты здесь с ними?
— Ох, Кэри. Включи уже мозги, — с усмешкой сказала она.
— Я просто… — запнулась я, сглотнула и начала заново: — Это всё не имеет никакого смысла.
— Имеет. Если ты точно знаешь, почему я хотела убить всех здесь, — она замолчала, наклонив голову. — Ну… почти всех.
Я замерла. Всё моё тело протестовало против происходящего, но мысли продолжали бешено метаться в голове. Мгновения из нашей дружбы всплывали одно за другим: обнимашки, разговоры ночами, взаимная поддержка. Всё было ложью. Я доверяла ей. Я держала её за руку, не зная, что эта рука была покрыта чужой кровью.
— Ты скажешь… почему? — прошептала я наконец. Это было всё, на что хватило сил.
Эйприл смотрела на меня с холодной решимостью.
— Я же сказала использовать мозги, Кэри. Если бы я собиралась перебить кучу людей из нашей школы — почему? Какой был бы мотив?
— Я не знаю, — честно сказала я.
— Знаешь. Просто вспомни, — она стукнула себя по виску. — Где-то там он есть.
Мой разум метался в панике, перебирая каждый разговор, каждое слово, которое мы когда-либо обменивались. И вдруг — одна вспышка. Одна история, которую она рассказывала с особым теплом… и болью.
— Эбби, — вырвалось у меня. — Это из-за неё, да?
— Дзинь-динь-динь. У нас есть победитель, — сказала Эйприл с той же издевательской игривостью, как будто мы снова играли в дурацкую игру на балконе. Только вот теперь на кону были жизни.
— Но… я не понимаю. При чём здесь остальные? Я думала, она умерла от передозировки…
Эйприл кивнула.
— Да. Но дело не в её смерти. А в жизни. Во всём, что привело её к тому моменту. Люди ведь не начинают принимать наркотики просто так, не так ли?
— Наверное, нет… — ответила я, чувствуя, как в груди разливается ледяной ужас.
— Хочешь узнать, кто внёс вклад в её падение? — Эйприл подняла палец, нахмурилась. — Начнём с Жасмин. Ты же знаешь, какая она стерва.
— Знаю, — прошептала я. Слишком хорошо знала.
— Она накинулась на Эбби с самого первого дня. Потому что та была красивее. Начала распространять гадкие слухи — хуже, чем я когда-либо слышала. Люди верили. Жасмин ведь тут главная королева, верно?
Эбби боялась ходить в школу. Она говорила мне. Я видела, как она плачет по ночам. Ты ведь тоже знаешь, каково это — чувствовать себя ничтожеством. Не так ли, Кэри?
Я молчала. Горло сжалось.
Да, я знала. И именно это делало всё происходящее в тысячу раз страшнее.
— Да. Это ужасно, — пробормотала я.
— Многие люди подхватили моду обращаться с ней как с дерьмом после того, как только пошли слухи. Некоторые были хуже других. Например, Эван. Он следовал за ней каждый день и говорил ей, какая она толстая и уродливая, по его мнению, — ноздри Эйприл раздулись. — Помнишь, как в игре «Правда или смерть» я сказала, что была в центре лечения расстройств пищевого поведения на зимних каникулах два года назад?
— Да.
— Это была не я. Это была Эбби. Все эти дерьмовые комментарии Эвана так сильно повлияли на нее, что она начала блевать своим ужином каждый вечер. Однажды я даже поймала ее на том, что она гуглила, где можно найти ленточного червя, чтобы заразиться им, просто чтобы похудеть.
Я поморщилась. — Это ужасно.
— Да. И все стало еще хуже после сладкой шестнадцатилетия ее подруги Авы. Там был Хадсон, и ты знаешь, что он делает с девушками, которых хочет.
Мои глаза расширились. — Он напал на нее?
Эйприл кивнула, сжав губы в тонкую, мрачную линию.
— Ей не так повезло, как тебе, — проговорила она, голос звенел холодом. — После того, как он накачал её наркотиками… она не проснулась. Не сбежала. Мы пытались рассказать об этом полиции, но Риз помог ему всё скрыть. Солгал копам, сказал, что был с Хадсоном всю ночь. И они поверили.
Я сглотнула и опустила взгляд, скручивая пальцы на коленях.
— Я тоже знаю, каково это, — прошептала я.
— Это уничтожило её, Кэри, — продолжила Эйприл. — Именно тогда она начала принимать всё подряд. Чтобы заглушить боль. Тейт стал её дилером. Таблетки, спид… иногда даже кокаин.
Я смотрела на неё, не веря в то, что слышу.
— Я предполагаю, что она узнала о Заке и Кортни тоже?
Эйприл коротко кивнула.
— Да. Именно поэтому они здесь. Обманщики. Они разбили ей сердце.
Я попыталась вспомнить, как Кортни целовала Зака в зале — тогда, когда я подумала, что они просто флиртуют. Эбби, должно быть, видела это тоже. И это стало последней каплей.
— А Брук? Я думала, она одна из твоих лучших подруг, — осторожно спросила я.
— Была, — коротко бросила она. — Но у неё был маленький грязный секрет. Знаешь, как она хорошо учится по химии?
Я кивнула, уже предчувствуя, куда она клонит.
— Она любит этот предмет. Даже слишком сильно. Она — тот человек, кто готовил всё, что Тейт потом продавал.
Я резко выпрямилась, поражённая.
— Серьёзно?
— Да. Его старый поставщик сел, и он обратился к Брук. Предложил делить прибыль, если она станет его «поваром». А у её родителей туго с деньгами, хоть и притворяются миллионерами. Так что она согласилась. Тейт приносит ингредиенты, а Брук берёт оборудование из школьной лаборатории. Никто ничего не замечает. Ведь кто станет подозревать милую, безобидную Брук?
Я тяжело вздохнула, чувствуя, как неприятная истина впивается мне под кожу.
— Значит… если бы она отказалась… Эбби могла бы быть жива? Ты так это видишь?
— Именно, — подтвердила Эйприл и обвела комнату рукой. — Все здесь либо прямо способствовали её зависимости, либо закрывали на это глаза. И именно это убило её. Для меня — это их вина. И мои родители со мной согласны.
Я нервно поёжилась.
— А Киара?
Эйприл скривилась, словно имя само по себе было противным.
— Я почти забыла об этой стерве. Она шантажировала Эбби. Однажды увидела, как та покупает таблетки у Эвана, и начала её давить. Заставила писать все эссе за неё. Угрожала, что расскажет всем. Ещё и тесты из отцовского офиса красть заставляла. Всё ради того, чтобы продолжать заниматься своей тупой инфлюенсерской чепухой. Ах да, и она лучшая подруга Жасмин, так что активно распространяла эти ужасные слухи.
Мне стало нехорошо.
— А Маверик?
Эйприл вздохнула и потерла переносицу, будто этот разговор утомил её.
— Эбби была подавлена даже после курса в Элмвуде. Она не могла сказать родителям, боялась их реакции после истории с булимией. Я уговорила её пойти к школьному психологу. Но в день первого приёма она сидела в коридоре, и Маверик вылетел из кабинета, закричал на неё, чтоб убиралась.
Я моргнула.
— Но он же…
— Я знаю, что ты скажешь, — перебила она. — Он просто хотел защитить других от Барри, потому что тот был извращенцем. Но он напугал Эбби. До смерти. После этого она отказывалась идти к любому психиатру. Каждый раз.
— Так ты бы предпочла, чтобы он промолчал? Чтобы она пошла к Барри и… стала его следующей жертвой? — спросила я, и на моём лице отразилось недоверие.
Эйприл усмехнулась.
— Да брось, Кэри. Эбби была слишком взрослая для Барри. Ему нравились моложе.
От её слов меня скрутило изнутри. Я смотрела на неё и вдруг поняла, что передо мной не просто моя подруга. Передо мной человек, который носит маску справедливости, прикрывая ей жестокую, хищную месть.
— Может быть и так. Но я мыслила прагматично, — сказала она. — Доктор Барри, возможно, был гребаным уродом, но он был хорош в своей работе. Он мог бы помочь Эбби. Маверик украл у нее этот шанс.
Я медленно покачала головой, задаваясь вопросом, осознает ли она, насколько безумно она сейчас звучит. С другой стороны, я не была уверена, чего я ожидала. Человек, который мог бы провернуть такую схему, очевидно, был психически неуравновешен.
— А как насчет меня? — спросила я, наклонив голову. — Что я сделала с твоей сестрой? Я ее даже не знала.
— Ты ничего не сделала, Кэри, — Эйприл мило улыбнулась. — Когда мы с родителями решили наказать всех, кто способствовал смерти Эбби, мы поняли, что нам понадобится кто-то вроде тебя. Кто-то, кто вообще не имеет никакого отношения к Эбби. Таким образом, когда следователи будут изучать возможные мотивы убийств, они исключат месть. Месть за Эбби, то есть.
Я сглотнула, глядя на пистолет. — Так ты собираешься убить меня сейчас?
— Конечно, нет. Ты полностью все испортила своим шпионажем, так что нам придется придумать что-то, чтобы объяснить остальной группе, почему ты исчезла. Но мы никогда не собирались тебя убивать. План всегда был таков, чтобы ты выжила.
— Зачем? — спросила я, нахмурившись. — И как?
— Мы предприняли меры, чтобы защитить тебя в каждой игре, — начала она, и её голос стал холодным и уверенным. — Если бы ситуация стала угрожающей для жизни, мы бы просто выключили электричество. Игра бы была отменена, и ты была бы в безопасности.
Я скептически прищурилась.
— Хорошо, но зачем вообще было оставлять меня в живых?
Эйприл посмотрела на меня, как будто не понимая, почему я даже задаю такой вопрос.
— Потому что мы поняли, что нам нужен кто-то, кто останется единственным выжившим. Ты бы рассказала полиции, что случилось, думая, что все мы мертвы, включая меня. Ведь ты не должна была понять, что я инсценировала свою смерть. Так, когда все будут думать, что я мертва, никто не заподозрит меня. И мои родители тоже.
Я с трудом переварила её слова.
— То есть, они бы тебя не заподозрили, а меня начали бы обвинять?
— Сначала да, — подтвердила она. — Из-за твоего прошлого. Ты была единственным выжившим, и это сразу привлекло бы внимание. Но потом ты бы вышла на свободу, потому что доказательств не было. В конце концов, они, наверное, решили бы, что какой-то псих устроил это ради острых ощущений.
— И потом?
— Я бы какое-то время скрывалась, и Эйприл Гаррик официально бы умерла. Мои родители сказали бы всем, что уезжают, не выдержав потери дочерей. Уехали бы в Южную Америку, на наш частный остров. Я бы поехала с ними, взяла новую личность. Это достаточно легко сделать. А потом я могла бы остаться там навсегда или вернуться в Штаты, когда немного изменю свою внешность. Тогда всё сойдёт с рук.
Я положила руку на лоб и выдохнула, пытаясь осознать всю информацию.
— Вот почему ты подружилась со мной в мой первый день? — вырвалось у меня. — А я-то думала, что ты просто хороший человек.
— Мы выбрали тебя ещё задолго до того дня, — сказала Эйприл с лёгкой улыбкой. — Как ты думаешь, кто придумал проект Babylon Foundation Justice?
Я замолчала, осознавая, что все происходило гораздо глубже, чем я думала.
— Ты?
— Мои родители, — ответила она, не моргнув. — Мы знали, что нам нужно будет вовлечь случайного нового студента. Кто-то с… ну, ярким прошлым, если ты понимаешь, о чём я.
— Почему?
Эйприл ухмыльнулась.
— Как я сказала раньше. Полиция сначала будет подозревать тебя, нашу маленькую пешку с тёмным прошлым. Но они не смогут доказать твою вину. В конце концов, они решат, что какой-то псих вывел всех из игры ради адреналина.
Я закатила глаза.
— То есть всё это ради того, чтобы отвлечь внимание от твоей семьи?
— Именно. Мы придумали выдернуть кого-то из тени и дать ему шанс в Вавилоне. Удивительно, как многим родителям это понравилось. Им приятно думать, что они помогают менее удачливым. Даже если это значит, что в школе будет настоящий преступник. Типичное лицемерие.
Я не могла сдержать улыбку.
— Так вся твоя забота о менее удачливых — это просто игра? — сказала я. — Ты так же готова использовать и разрушать, как и кто-то вроде Жасмин. Но, по крайней мере, она честна в том, что она стерва.
Эйприл пожала плечами.
— Ну, никто не идеален, — сказала она, и я почувствовала, как её слова точат меня изнутри. — На самом деле, ты была идеальна. Для нашего плана. Подходящий возраст, подходящее прошлое, идеальные условия. Мы сделали несколько звонков, подкупили нужных людей, и вот — все твои обвинения исчезли. Ты стала нашей пешкой.
— Отлично. Большое спасибо, — я усмехнулась, ощущая, как горечь накатывает.
Эйприл не потеряла уверенности.
— Ты шутишь, но должна быть нам благодарна, — её глаза становились всё более жесткими. — Ты не только получишь бесплатное образование в лучшей школе страны, но и станешь суперзнаменитой. Единственная выжившая после самого жуткого массового убийства в мире. Ты могла бы написать бестселлер. Всем понравится твоя история.
Я закрыла глаза, пытаясь подавить в себе растерянность. Всё это слишком для меня.
Может, даже получить свой собственный специальный выпуск Netflix.
— Еще раз спасибо. Это действительно много значит, — сказала я, голосом, полным сарказма.
— Пожалуйста, — сказала она, подстраиваясь под мой тон.
Я нахмурилась и наклонила голову.
— Почему бы не наказать друзей Эбби? Разве они не заметили, что с ней происходит, и не смогли ей помочь в конце?
— Да, но они на самом деле ничего плохого не сделали. Они пытались помочь ей с ее проблемами так же, как и я, — ответила Эйприл. — Половина того, что я знала о жизни Эбби, исходила от них. Например, о травле Эвана. Эбби никогда мне об этом не рассказывала. Я узнала об этом от Авы. То же самое и с шантажом Киары. Ее подруга Лиана рассказала мне об этом.
— Верно.
— Ее друзья сидели на настоящем кладезе информации, — продолжила Эйприл, её взгляд был насмешливым. — Помнишь, как я говорила, что Эбби хотела создать свою версию Сплетницы?
Я кивнула.
— Да.
— Она хотела это сделать, потому что думала, что получит достаточно власти, чтобы остановить издевательства. Поэтому она и её друзья начали собирать секреты. Конечно, из этого ничего не вышло, но эти секреты всё ещё существовали, и её друзья с радостью поделились ими со мной после её смерти.
— А. Так вот как ты узнала всё для игры «Правда или смерть».
Эйприл улыбнулась, но это было больше похоже на ухмылку.
— Да. И также я узнала много интересного о том, кто на самом деле был ответственен за передозировку Эбби. Например, Брук. Она не сказала мне, что готовит наркотики, хотя должна была быть моей лучшей подругой. Пришлось узнать это от друзей Эбби.
Я обвела комнату взглядом.
— А как насчет всего этого? Как ты это всё создала? — спросила я, указывая на оборудование вокруг. — Некоторые игры требовали серьёзной инженерии. И всё это оборудование для слежки…
Эйприл не моргнула.
— У моей семьи много контактов. Это часть работы на военной службе.
— Я так и думала, — произнесла я. — Но как вы сделали всё это так, чтобы никто не заподозрил?
Она замолчала на секунду, а потом её глаза засверкали.
— За определённую сумму денег можно купить молчание почти любого человека. А что касается тех, кого нельзя купить… у всех есть свои секреты, которые они не хотят раскрывать. Так что шантаж всегда возможен. Мы расскажем ваши секреты, а вы — наши. Око за око.
— Верно, — я оглядела комнату, пытаясь осознать всё, что происходит. — Где сейчас твои родители?
— Внизу, заканчивают ремонт игровой комнаты к завтрашнему дню. Всё просто, но должно быть весело наблюдать, как они это делают.
Я указала на стол, на котором были экраны и устройства для отслеживания.
— Это здесь вы всё отслеживаете?
— Да. Все камеры и микрофоны подключены к этому компьютеру. Мама и папа по очереди следили и слушали, пока другой спал. Но теперь, когда я якобы мертва, я тоже могу помочь.
Я подняла подбородок, встретив её холодный взгляд.
— Что теперь?
— Теперь, когда ты знаешь правду, ты имеешь в виду? — спросила Эйприл, её тон стал немного хищным.
Я кивнула.
— Да. Теперь я не могу быть единственным выжившим, потому что я могу рассказать всё полиции о тебе.
Эйприл спокойно кивнула.
— Да, это определённо проблема. Если мы будем придерживаться плана оставить тебя в живых, нам нужно будет всё устроить так, чтобы казалось, что ты всё организовала. Тогда никто не поверит тебе, когда ты начнёшь обвинять меня и моих родителей, — сказала она, её лицо оставалось бесстрастным. — Это будет много работы, но я думаю, мы справимся. В конце концов, у тебя есть твоё тёмное криминальное прошлое, не так ли?
Я напряглась.
— Как ты можешь повесить всё это на меня? — спросила я, но голос мой звучал неуверенно. — Криминальное прошлое или нет, никто не подумает, что я могла бы провернуть нечто подобное.
Эйприл задумалась, постукивая пальцем по подбородку.
— Хм. Навскидку, я думаю, можно сказать, что твоим мотивом было то, что ты устала от издевательств со стороны богатых детей Вавилона. Что касается средств, чтобы это организовать… мы можем создать фальшивый финансовый след, чтобы все думали, что у тебя был богатый спонсор. Кто-то, кого ты позже убила, чтобы замести следы. Может, Мэверик.
Моё сердце замерло.
— Нет, — прошептала я, ощущая, как кровь застыла в жилах.
— Почему? Он идеальный козёл. Я знаю, что ты спала с ним, как бы ты это ни пыталась скрыть. Думаю, ты не знала, что в спальнях есть камеры и микрофоны, как и везде в здании, — сказала Эйприл, её глаза блеснули. — Кстати, вот и всё о наших "дружеских" отношениях. Ты даже не рассказала мне, что происходит в твоей личной жизни. Это так паршиво с твоей стороны.
— Я... это произошло всего несколько дней назад, — произнесла я, чувствуя, как по щекам медленно катится жара.
Эйприл закатила глаза.
— Как скажешь, — произнесла она с лёгким презрением в голосе. — Мы сделаем так, чтобы он использовал деньги и связи своей семьи, чтобы помочь тебе это организовать. Его родители дружат с моими, так что они наверняка в курсе, что наша семья купила этот остров и старое школьное здание в прошлом году, чтобы превратить его в заповедник для морских птиц. Он знал, что здание будет пустовать какое-то время, и, следовательно, его можно было использовать для твоего плана. А потом, в последнюю минуту, ты предала его и убила.
— Никто никогда в это не поверит, — сказала я, пытаясь удержать уверенность в своём голосе.
Эйприл насмешливо склонила голову в сторону.
— Ты удивишься, как много людей поверят в это, — произнесла она с лёгкой улыбкой. — И нам не придётся долго объяснять.
Она наморщила лоб. — Неужели? Ты с Мавериком уже несколько недель живешь в одном общежитии в школе. У вас было достаточно времени, чтобы влюбиться и вместе придумать безумный план, — сказала она. — В любом случае, у меня такое чувство, будто я говорила целую вечность. Мы закончили с вопросами?
— Нет, — сказала я, глядя на нее. — Я хочу узнать кое-что еще.
— Что?
— Зачем так рисковать, устраивая это место и заставляя всех играть в эти игры? — спросила я. — Разве не было бы проще для тебя и твоих родителей нанять киллера?
Эйприл издала резкий смешок. — Разве это не очевидно? — сказала она. — Мы хотим, чтобы они страдали перед смертью. И морально, и физически. Киллер не может этого обеспечить.
— Верно. Думаю, это имеет смысл для неуравновешенного маньяка, — сказала я глухим голосом. — Ты же знаешь, кто ты, да?
— Как скажешь, Кэри. В конце концов, это не имеет значения, — сказала она. — В любом случае, теперь, когда ты здесь, мне придется придумать причину, чтобы объяснить группе, почему ты внезапно исчезла из игр. Есть предложения?
— Нет.
Она колебалась и почесала голову. — Думаю, мы просто скажем, что ты нарушила правила, снова покинув свою комнату после комендантского часа, и ты заплатила самую высокую цену. Они все поверят в это, — сказала она. Она сделала пару шагов вперед. — А пока...
С этими словами она поверила пистолету в руке и ударила меня им в висок.

Глава 27

Маверик
Будильник на моем телефоне зазвонил, сообщая, что уже шесть часов. После быстрого душа я оделся и направился в комнату Кэри.
Я постучал, но она не ответила. Подумав, что, возможно, она в ванной и не слышит, я попробовал ручку и обнаружил, что дверь не заперта. Странно. Я мог бы поклясться, что слышал, как она заперла её вчера, когда я ушел.
Я вошел внутрь и огляделся.
— Кэри?
Комната была пуста. Ванная тоже. Она, наверное, встала и пошла в гостиную на завтрак, пока я собирался пару минут назад. Это имело смысл, особенно учитывая, что мы всё ещё пытались скрыть наши отношения от остальных.
Я спустился по лестнице и сразу заметил, что на столе в гостиной лежат пять комплектов завтраков. Сердце у меня подскочило. Я поспешил обратно наверх и постучал в комнату Брук. Она открыла через пару минут, глаза были полны усталости.
— Что происходит?
— Кэри с тобой? — спросил я, заглядывая ей через плечо.
— Нет. Почему?
Я не ответил. Вместо этого направился к комнате Зака. Там её тоже не было. Она точно не могла быть с Жасмин.
— Черт, — выдохнул я, когда в голове промелькнула мысль. Хадсон мог наконец выполнить свою угрозу и сделать с Кэри что-то ужасное.
Я побежал к другой части коридора, к комнате Хадсона. Дверь была заперта, и он не отвечал, хотя я колотил в неё несколько минут.
— Господи, чувак, — сказал он, наконец приоткрывая дверь. — Что у тебя за проблемы?
— Где Кэри? — рявкнул я, вглядываясь в его лицо.
Он ухмыльнулся.
— Откуда мне знать, где твоя маленькая подружка?
Я толкнул дверь, отодвигая его в сторону.
— Кэри! Ты в порядке?
— Её здесь нет, придурок, — буркнул Хадсон. — С чего бы ей там быть?
Я резко обернулся, стиснув челюсти от ярости.
— Ты точно знаешь, почему.
Прежде чем он успел что-то сказать, наши телефоны одновременно начали звонить. Я проигнорировал свой, всё ещё глядя на Хадсона. Он схватил свой и взглянул на экран с выражением, которое я не мог понять.
— Чёрт, — пробормотал он. — Полагаю, это объясняет, куда она ушла.
С внезапно бешено забившимся сердцем я вытащил телефон и открыл последнее сообщение от Мастера игры.
— Доброе утро всем! Должен сообщить вам, что Кэри выбыла из игры. Она снова нарушила комендантский час, и теперь она заплатила за это самую высокую цену. Что касается остальных, завтрак подан. Пожалуйста, ешьте побыстрее, потому что следующая игра начнётся через сорок пять минут.
Кровь застыла у меня в жилах, когда я перечитал сообщение. Не веря своим глазам, я тихо прошептал:
— Нет. Это невозможно.
— Это возможно, — сказал Хадсон. — Проверь вложения.
Сообщение было сопровождено коротким видео и фотографией. Видео было кадрами с камер наблюдения, на которых Кэри выходила из своей комнаты и шла в дальний конец коридора. А фото было крупным планом её лица — с закрытыми глазами и запекшейся кровью на одной стороне лба.
Я отшатнулся, как будто это был физический удар, не в силах поверить тому, что увидел. Я чувствовал, как что-то внутри меня рвалось. Я рухнул на край кровати Хадсона, положив голову в руки, дыша резко и поверхностно.
Я обещал ей, что буду защищать её, поклялся защищать её от всего, что может её навредить. Но я не смог. Я потерпел неудачу. И теперь эта тяжесть вины и сожаления давила на меня, почти душа меня.
— Вставай, — сказал Хадсон, его голос был резким. — Ты видел, что сказал Мастер игры. Скоро новая игра.
Я должен был понять, что ему будет наплевать на то, что только что произошло. Для него было бы даже лучше, что Кэри больше не будет мешать.
Я вышел из его комнаты в оцепенении и пошёл в гостиную, чтобы встретиться с остальными. Брук и Зак были такими же потрясёнными и напуганными, как и я. Даже Жасмин казалась несчастной.
— Не могу поверить, что он просто взял ее посреди ночи, — сказала она, недоверчиво покачав головой. — Я даже ничего не слышала.
— Я тоже, — сказал Зак. Его глаза были полны слез, и слова вырывались сдавленным шепотом.
Брук вообще не могла говорить. Она упала на один из стульев, уставившись в пространство.
— Я действительно не хочу играть в следующую игру, — сказала Жасмин, падая рядом с ней. — Какой смысл? Мы все равно здесь умрем.
Зак обратил на меня свой водянистый взгляд, вероятно, ожидая, что я встряну с одним из своих обычных замечаний о том, что нам нужно продолжать пытаться, просто на тот случай, если Мастер Игры был честен, отпустив «победителей» в конце. Но я не мог этого сделать. Не мог заставить себя насрать. Я потерял Кэри, и теперь мне насрать, если я потеряю и все остальное.
Брук наконец заговорила. — Может, Кэри на самом деле не умерла, — пробормотала она, скручивая руки на коленях.
Жасмин вздохнула. — Да ладно, Брук. Мы все видели фотографию.
— Мы видели только её лицо с каплей крови. Это не значит, что она мертва.
— Зачем Мастеру Игры лгать об этом?
— Не знаю. Может, это часть следующей игры? — сказала Брук, выпрямляясь. — Я имею в виду, что всё в этом месте создано, чтобы сломать нас, как морально, так и физически, так что меня не удивит, если в его репертуаре отвратительных трюков будет фальшивая смерть.
Лицо Зака слегка просветлело.
— Да. Может, это ограниченное по времени мероприятие, в котором мы должны спасти её, пока не стало слишком поздно.
— Вы, ребята, совсем бредите, — пробормотала Жасмин, осторожно подбирая кекс. — Кэри, очевидно, мертва.
Во мне затеплилась слабая надежда, несмотря на пессимизм Жасмин. Возможно, Брук и Зак были правы. Мы видели, как другие умирали. Но не Кэри. Если только её тело не лежало прямо передо мной, я не хотел верить, что она ушла.
Я цеплялся за эту хрупкую нить надежды, пока мы не добрались до игровой комнаты через полчаса. Кэри там не было, как и не было ничего, кроме стеклянной бутылки и пистолета.
— Добро пожаловать в «Бутылочку», игроки, — раздался голос Мастера Игры из ближайшего динамика. — Как обычно, у нас есть небольшой поворот в этой игре. В этой версии человек, на которого приземлится бутылка, не должен целовать кого-то. Вместо этого он должен взять револьвер в центре, приставить его к голове и нажать на курок. Этот револьвер имеет емкость в двадцать патронов, но в нём заряжена только одна пуля. Если человек выживает, его очередь не наступает. Ход переходит к следующему. Таким образом, каждый получит равное количество вращений, пока кто-то не умрёт. После этого игра закончится. Хадсон будет вращаться первым. Развлекайтесь!
Зак тяжело вздохнул.
— Отлично. Ещё одна игра, которая сводится к чистой удаче.
— Видишь? — сказала Жасмин, беспомощно пожав плечами. — Хозяин игры хочет, чтобы мы все умерли.
— Не все из нас, — сказал Хадсон, пристально глядя на меня. — Только один из нас.
Я скрестил руки.
— Почему бы тебе просто не сказать то, что ты, черт возьми, имеешь в виду, Хадсон?
— Ладно. — Он повернулся, чтобы посмотреть на остальных. — Есть кое-что, что вы все должны знать. Маверик тайком тусовался с Кэри. По крайней мере, так было, пока Мастер Игры не прикончил её. Так что если кто-то из нас должен здесь умереть, это может быть змея, которая лгала и скрывала дерьмо от остальных.
— Даже если это правда, эта игра всё равно сводится к удаче, — сказала Жасмин, бросая на него уничтожающий взгляд.
— Это правда. Мастер Игры написал мне на днях и сказал пристально следить за ним, так что я именно это и делаю. И знаете что? Я видела, как он ночью ускользал из комнаты Кэри, хотя всегда притворялся, что ненавидит её.
Глаза Брук расширились, взгляд метнулся между мной и Хадсоном.
— Это правда? — спросила она.
— Да. Это правда, — пробормотал я. Больше не было смысла отрицать это. — Кэри и я вместе. Но мы скрывали это по веской причине.
— Видишь? Я же говорил тебе, — сказал Хадсон. — Нам действительно нужен грязный лжец в наших рядах? Кроме того, в этой игре не только удача. Тут есть стратегия. Если держать бутылку и правильно дергать запястьем, можно почти наверняка гарантировать, что она приземлится на выбранного тобой человека. Я могу показать тебе.
Брук продолжала смотреть на него.
— Ладно. Покажи мне, — сказала она безразлично.
Я посмотрел на неё.
— Ты серьёзно?
— Да, я серьёзно. Давай, Хадсон. Покажи мне.
— Я тоже, — сказал Зак. — Ты прав, мужик. Нам нужно убрать змей из наших рядов.
Жасмин кивнула.
— Полностью согласен.
Я ущипнул себя за переносицу и тяжело вздохнул.
— Ребята, это именно то, чего всегда хотел Мастер Игры — чтобы мы начали нападать друг на друга, — сказал я. — Но если вы убьёте меня сейчас, я не смогу помочь вам найти Кэри, если она действительно где-то там.
— Ее нет. Она мертва, тупица, — сказал Хадсон с усмешкой. Остальные проигнорировали меня и наблюдали, как он сидит, скрестив ноги, на полу.
— Вот как это делается, — продолжил он, хватая бутылку на дюйм выше основания. — Держишь ее вот здесь и направляешь крышку на человека рядом с тем, на кого хочешь, чтобы она приземлилась. Затем щелкаешь ею вот так... — он сделал паузу и продемонстрировал прием. — И вот так. Это почти всегда срабатывает.
— Ты же знаешь, что я тоже так могу, да? — сказал я. — Я могу заставить ее приземлиться на тебя во время каждого своего хода.
— Я знаю. Но это четверо против одного, — сказал Хадсон, ухмыляясь. — Мне нравятся такие шансы.
Жасмин тонко улыбнулась.
— Я тоже. Давайте начнём.
Я неохотно присоединился к ним в кругу, зная, что у меня нет выбора, кроме как играть. Ухмылка Хадсона оставалась на месте, когда он схватил бутылку, и она приземлилась прямо на меня после его вращения.
Я сжал челюсти и поднял револьвер. Я не боялся, потому что был уверен, что Мастер Игры не зарядит пулю в первую камеру. В конце концов, убийство самого первого человека, который нажмёт на курок, уничтожит его шанс получить какое-то болезненное удовольствие от наблюдения за тем, как остальные извиваются.
С глубоким вдохом я нажал на курок, надеясь, что я прав. Он издал слабый щелчок, но больше ничего не произошло.
— Моя очередь, — объявила Жасмин со своего места рядом с Хадсоном. Она совместила верхнюю часть бутылки с ногами Брук, сжала её ладонь над основанием и щелкнула запястьем. Бутылка быстро повернулась, прежде чем остановиться, направив верхнюю часть прямо на Хадсона.
— Ты была права! Фокус работает!
Ухмылка Хадсона исчезла.
— Подожди... что ты делаешь?
Жасмин мило улыбнулась.
— Как ты и сказал. Мы должны убрать змей из наших рядов. И ты здесь единственная змея, Хадсон.
— Точно, — пробормотал Зак.
— Но он... он всем лгал! — пробормотал Хадсон, тыча пальцем в мою сторону.
Зак пожал плечами.
— Честно говоря, мне наплевать. Я никогда не был большим поклонником Маверика, и он это знает, но сегодня утром он ясно дал мне понять, что на самом деле заботится о Кэри. Мало того, он помогал нам в каждой игре.
— Но ты саботировал людей, — добавила Брук. — Твоего лучшего друга. Мы все это видели.
— Подними пистолет, Хадсон, — ледяным тоном сказала Жасмин. — Сейчас. Или мы сделаем это за тебя.
Раздувая ноздри, он сделал, как она сказала, и нажал на курок. И снова ничего не произошло.
Следующей была моя очередь, а затем Зак и Брук. Мы все заставили бутылку приземлиться на Хадсона, и он выжил в каждом раунде.
— Моя очередь, — пробормотал он, пронзая меня взглядом, когда он схватил бутылку.
Когда она снова приземлилась на меня, я сделал глубокий вдох, поднял револьвер и прижал его к правому виску. Я закрыл глаза и нажал на курок.
— Слава богу, — пробормотала Жасмин, когда ничего не произошло.
Мы снова обошли круг, каждый раз целясь в Хадсона. Когда, наконец, настала очередь Брук, она посмотрела на него и снова закрутила бутылку.
— Твои шансы ухудшаются, придурок, — прошипела она через круг.
Он закатил глаза.
— Если я выживу, следующим будет Маверик. И кто знает? Может, там и пуля.
— Может быть. А может и нет. — Она пристально посмотрела на него. — Почему бы тебе не нажать на курок и не узнать?
Он поднял револьвер и прижал ствол к виску. Когда он нажал на курок, по комнате раздался оглушительный треск.
Некогда зловещая ухмылка на лице Хадсона на долю секунды сменилась шоком, прежде чем он рухнул на землю, безжизненный и неподвижный. Металлический запах его крови висел в воздухе, смешиваясь с едким запахом пороха.
— Ну, думаю, мы все это предвидели, — сказала Жасмин. — Не могу сказать, что потеряю из-за этого сон.
— Я тоже, — пробормотал Зак сквозь стиснутые зубы.
Брук уставилась на измятое тело Хадсона.
— Это место превратило нас всех в бессердечных монстров, — сказала она, качая головой. — И мне всё равно. Это самое странное чувство.
— Ты не монстр, — сухо сказал я. — Мы просто делаем всё возможное, чтобы выжить.
— Игра окончена, — наконец объявил Мастер Игры. — Поздравляю выживших. Остаток дня будет для вас свободным, пока я буду готовиться к завтрашним играм. Обед и ужин будут поданы в обычное время. Спасибо за игру!
Я стоял и смотрел на безжизненное тело Хадсона, лицо было бесстрастным. Как и другие, я не мог даже вызвать в себе ни капли вины или сожаления по поводу его смерти.
— Давайте убираться отсюда, — сказал я, ткнув большим пальцем в сторону двери.
Когда мы вышли из комнаты и поплелись по коридору, Зак посмотрел на каждого из нас по очереди, его глаза затуманились.
— Вы всё ещё думаете, что Кэри может быть где-то жива?
Брук вздохнула. — Я очень надеюсь, — сказала она. Она повернулась ко мне. — Маверик? Что ты думаешь?
— Я тоже очень надеюсь, — хрипло сказал я. — Я обещал, что вытащу ее отсюда.
Мы погрузились в мрачное молчание, когда направились наверх. Я вернулся в свою комнату и рухнул на кровать, голова кружилась от неотвеченных вопросов об исчезновении Кэри.
Что она делала вне своей комнаты после комендантского часа? Куда она направлялась? Я знал, что она не придет ко мне, потому что на видеозаписи с камер наблюдения было видно, как она направляется в самый конец коридора. Там были только комнаты Эйприл и Кортни, и они обе были мертвы, так что она тоже не собиралась их видеть.
Что еще было в том конце коридора, что могло заставить её выйти из комнаты посреди ночи? Она собиралась снова вылезти из окна, как мы все сделали в наш первый день здесь?
Нет. Это не имело никакого смысла. Просто не было смысла этого делать, а это означало, что она направлялась либо в комнату Эйприл, либо в комнату Кортни. Но это вернуло меня к предыдущему пункту — обе эти девушки были мертвы. Так зачем идти в их спальни?
Я размышлял об этом следующие пару часов, и мой разум всё время возвращался к одному: Кэри, должно быть, поняла что-то об Эйприл или Кортни. Но что это было? Что могла скрыть каждая из мёртвых девушек, что было бы достаточно важным, чтобы заставить Кэри выйти одна ночью?
В конце концов мои мысли вернулись к тому, что Кэри сказала вчера.
— Кто-нибудь ещё думает, что в той последней игре было что-то странное? У меня просто постоянно возникает это странное чувство. Как будто... что-то не так.
Теперь я приближался к цели. Я чувствовал, как это нарастает во мне; то же самое осознание, которое, должно быть, поразило Кэри вчера вечером. Что-то настолько шокирующее, что она не могла дождаться утра, чтобы поделиться этим. Что-то, что, возможно, спрятано в одной из дальних комнат. Но что бы это ни было, оно продолжало ускользать от меня.
Пока я обдумывал это, мне медленно пришло в голову, что я просто полностью бредил. Этот ход мыслей мог быть моим разбитым сердцем мозгом, отвлекающим в один из моих самых тёмных моментов; механизм преодоления, который помог мне осознать тот факт, что Кэри действительно умерла прошлой ночью. Я не знал точно, как это произошло, поэтому вместо того, чтобы справиться с этим, мне пришлось обратиться к тому, почему.
— Нет, — пробормотал я себе под нос, сжимая руки по бокам, пока ногти не впились в ладони. Мне пришлось поверить, что есть шанс, что Кэри жива. Должен был поверить, что Мастер Игры просто издевается над нами, как ранее предположила Брук.
Мой разум вернулся к тому самому разговору, прокручивая её слова. Я нашёл в них утешение, зная, что она питает ту же надежду, что и я.
— Всё, что мы видели, — это её лицо с каплей крови на нём. Это не значит, что она мертва, — настаивала она.
— Зачем Мастеру Игры лгать об этом? — ответила Жасмин, всегда скептически настроенная.
— Я не знаю. Может, это часть следующей игры? — сказала Брук. — Я имею в виду, что всё в этом месте создано, чтобы сломать нас, как морально, так и физически, поэтому меня не удивит, если в его репертуаре отвратительных трюков есть и фальшивая смерть.
Я выпрямился, широко раскрыв глаза. Фальшивая смерть. Эти два слова сейчас гудели у меня в голове, обостряя все мои чувства. Для этого должна была быть причина.
Возможно, именно это и было причиной того, что Кэри так близко подошла вчера вечером. Возможно, именно поэтому она вышла из своей комнаты ночью и направилась в конец коридора. Она подозревала, что Эйприл или Кортни инсценировали свою смерть.
Я мысленно вернулся к смерти Кортни. Она никак не могла подделать это. Я видел, как проволока врезалась ей в горло, когда ошейник затягивался вокруг неё. Видел, как текла кровь и свет угасал в её глазах.
Но Эйприл...
— Боже мой. — Я резко, гортанно вздохнул, когда в моём сознании пронеслись варианты. — Ни за что. Ни за что.
Но чем больше я думал об этом, тем больше это имело смысл. Это то, что Кэри уловил во время вчерашней игры. Тело Эйприл отсутствовало, в то время как все остальные присутствовали в той или иной форме. Эйприл также была единственной, чья смерть могла быть подделана.
Но почему? Вопрос горел в моём сознании, умоляя о разъяснении.
Я честно понятия не имел, почему она сделала что-то подобное. Что кто-либо из нас сделал с ней, чтобы навлечь на себя такой ужасный гнев? Особенно Кэри. Она познакомилась с Эйприл только в начале школьного семестра пару месяцев назад. Так какого чёрта она сделала, чтобы её втянули в это дерьмо?
Я откинулся на спинку кровати, и мысли закружились. Если Эйприл действительно Мастер Игры, имеет ли значение ее мотив сейчас?
Нет.
В конце концов, все, что имело значение, — это сохранить Кэри в безопасности и вернуть ее домой, как я и обещал. Это означало спасти ее от Эйприл, если она действительно была еще жива... и чем больше я думал об этом, тем больше убеждался, что она все еще где-то там.
В конце концов, каким бы ни был мотив Эйприл, она, вероятно, хотела бы, чтобы на неё повесили это дерьмо, когда власти наконец выследят нас и найдут все трупы. Это было самое разумное объяснение, которое я мог придумать, почему она втянула Кэри в это, и это означало, что Кэри определенно была еще жива.
Маленькая часть моего мозга шептала, что я сошёл с ума — хватаюсь за соломинку, вижу связи, которых не существует. Но большая часть... она кричала, что я на правильном пути. Мне просто нужно было доказательство. Что-то, что заставит остальных поверить, что я не окончательно поехал.
Я схватил телефон и открыл ветку с Мастером Игры. Там были только их сообщения — сухие, жутко безэмоциональные — но в первый же день нам дали понять: связь двусторонняя. Можешь писать, если хочешь.
Я быстро набрал:
Я: Привет. Ты там?
Ответ прилетел моментально.
Мастер Игры: Конечно. Чем я могу тебе помочь, Маверик?
Я: Хочу немного потренироваться. Чувствую себя взаперти. Можно ли нам ходить/бегать по старым игровым комнатам, или мне нужно оставаться в коридоре и на лестнице?
Мастер Игры: Ты можешь вернуться в предыдущие игровые комнаты, если хочешь. Они все разблокированы. Единственное, что я бы не рекомендовал, — игровая комната 7, потому что там всё ещё могут быть несколько свободных змей и пауков. Кроме этого, у вас есть полная свобода действий. Но если ты надеешься найти способ сбежать — ты будешь жестоко разочарован. Эти комнаты полностью запечатаны снаружи.
Я: Я знаю. Просто нужно размять ноги.
Я встал и сделал вид, что всерьёз настроен на тренировку. Камеры, наблюдение, прослушка — всё это я ощущал кожей. Пусть видят, что я просто разминаюсь, сжигаю стресс. Пробежал по коридору, спустился вниз, сделал пару кругов по первой игровой комнате. Всё выглядело как обычная тренировка.
Достаточно, чтобы не вызывать подозрений.
Затем направился в шестую игровую комнату — ту самую, где якобы умерла Эйприл.
Остановился на секунду у входа, будто бы поправляю наушники, потом зашёл внутрь. Сделал пару выдохов, изобразил покашливание. Облизал левый указательный палец. Потом рванул к шахматной доске, к тому самому месту, где на полу всё ещё оставались бледные пятна крови.
Присел. Типа шнурок развязался. Наклонился, будто затягиваю его, а сам в этот момент провёл мокрым пальцем по полу рядом с ботинком. Быстро. Чётко. Без лишних движений.
Поднялся и выскочил из комнаты.
Сделал ещё пару кругов для отвода глаз, зашёл в парочку других игровых залов. На выходе — лёгкий наклон вперёд, будто отдышаться пытаюсь, как после нормальной пробежки. И пока стоял там, незаметно сунул палец в рот.
Вкус был мгновенным. Приторный. Сладкий. Липкий.
Чёртов кукурузный сироп. С лёгким привкусом карамели.
Эйприл не была застрелена на этой шахматной доске.
В неё вообще не стреляли.
Она была Мастером Игры.

Глава 28

Маверик
Собственническая ярость вспыхнула во мне, как зажжённый факел. Эйприл нужно было остановить. Раз и навсегда. Одно дело — когда она пыталась сломать меня. Но тронуть Кэри? Мою умную, добрую, красивую девочку? Нет. Этого я не прощу.
Я поднялся наверх, стиснув зубы, и обошёл двери Жасмин, Брук и Зака. — Идём в гостиную, — коротко сказал каждому. — Есть идея, как отвлечься.
Говорить вслух было опасно. Слишком много микрофонов. Я даже не был уверен, можно ли спрятаться в ванной — знал, что за нами следят в каждом углу этого проклятого дома. Я на секунду подумал что-то написать — но отмёл и эту мысль. Камеры, скорее всего, достаточно хорошие, чтобы разобрать почерк. Я не мог позволить Эйприл понять, что её раскусили.
Я должен был сделать вид, что всё нормально. Что она по-прежнему в роли невидимого Мастера Игры. Это давало нам единственный шанс. Пока она думала, что контролирует ситуацию — мы могли готовить удар.
Спустя несколько минут мы сидели в гостиной, рассевшись вокруг стола. Все трое смотрели на меня с ожиданием.
— Ну, — начал Зак, — ты говорил про какую-то идею?
— Я хочу сыграть в игру.
— Ладно, Пила, — буркнула Жасмин, морщась. — Ты серьёзно?
— Абсолютно. Слушайте, последние дни нас только и заставляли, что играть в чёртовы смертельные игры. А теперь я предлагаю сыграть в ту, где никто не умирает. Просто... что-то простое. Свое. Без ловушек и угроз.
Брук с Заком переглянулись. Жасмин по-прежнему смотрела на меня, как на психа.
— Я с играми завязала, — процедила она. — Надеюсь, все мы.
— Давайте, — настаивал я. — Всего один раунд. Играем в телефон, как в детстве.
Жасмин закатила глаза.
— Ну окей. Только ради вас.
Мы перешли на ковер, сели в линию. Я склонился к Брук, прошептал в её ухо:
— Не реагируй. Не подавай виду. Я почти уверен, что Эйприл подстроила свою смерть. Но мы не можем дать ей понять, что знаем. Думаю, она держит Кэри в живых, чтобы повесить на неё всё это дерьмо.
Брук кивнула медленно, лицо оставалось спокойным, но в глазах металась буря. Она передала слова Заку, тот — Жасмин. Я уже приготовился, что она всё испортит, когда заметил, как её лицо вытянулось от шока. Но вместо всплеска — она моргнула и сдержанно кивнула.
— Эм… гигантский енот пошёл на гей-парад с моим кузеном в оранжевом комбинезоне? — выдала она с притворной серьёзностью.
Я прыснул.
— Ну, почти. Давай ещё раз.
— Знаешь что? Это даже весело, — пробормотала она, пожав плечами.
Я снова склонился к Брук:
— Мы не можем говорить прямо. Камеры и микрофоны везде. Даже писать — риск. Эйприл может следить.
Снова цепочка шёпота. Жасмин наконец ответила, через игру:
— Если ты прав, что тогда будем делать?
Я передал новое сообщение:
— Пока не знаю. Но мы должны найти способ попасть в её комнату, не вызвав подозрений. Уверен, Кэри была там до исчезновения.
Брук подняла руку.
— Я могу это сделать? — спросила она, и в её голосе слышался огонёк решимости.
— Конечно.
Мы вчетвером продолжали так еще двадцать минут, неловко и нудно обсуждая новое развитие событий под видом многочисленных телефонных игр.
Наконец, Жасмин выпрямилась и потянулась. — Ладно, мне уже надоела эта игра, — заявила она. — У меня есть еще одна идея для группового занятия, чтобы занять нас.
Я уставился на нее, моля Бога, что у нее действительно есть какой-то план. — Что? — спросил я отрывистым тоном.
— Вы, ребята, наверное, подумаете, что это полный бред, но… — она замолчала, прикусив нижнюю губу. — Ну, как бы я ни терпеть не могла большинство людей в этом месте, я думаю, все, что здесь произошло, сблизило нас. Понимаете, о чем я?
— Эм… да, наверное, — пробормотал Зак.
— Итак, я подумала, раз уж нас осталось четверо, может, было бы неплохо создать что-то вроде памятной вещи на столе, — сказала Жасмин, её голос звучал мягко, почти нерешительно. — Мы могли бы взять что-нибудь из спален каждого. Что-нибудь, что напомнит нам о них. А потом положить всё на стол и сказать пару слов о каждом.
Я поднял брови. На самом деле, это был не такой уж плохой план — возможность зайти в комнату Эйприл, не вызывая подозрений. Мягкий, безобидный предлог. — Это хорошая идея, — медленно кивнул я.
Жасмин провела пальцем под глазом, как будто стирала слезу. — Спасибо. Я честно думала, вы решите, что это глупость.
— Это не глупо, — тихо сказал Зак. — Мы все кого-то потеряли. Я знаю, у нас нет здесь личных вещей, но комнаты завалены книгами. Можно подобрать по одной, которая напоминала бы о каждом.
— Да, мне нравится, — подхватила Брук. — Например, у Киары были потрясающие волосы. Мы могли бы взять расчёску из её ванной.
— Это идеально, — кивнула Жасмин, смахнув слезу рукавом. — Киаре бы понравилось.
Я поднялся. — Хорошо. Брук, бери Кэри и Эвана. Я возьму Эйприл и Тейта. Зак — Кортни и Риса. Жасмин, тебе — Киара. А Хадсона мы оставим в покое, согласны?
— Конечно, — сказала Жасмин с натянутой улыбкой. — Пойдём.
Сначала я направился в комнату Тейта. Осмотрелся, не торопясь — будто искал что-то действительно значимое. В конце концов вытащил с полки «Страх и отвращение в Лас-Вегасе». Книга казалась подходящей для него. С ней в руках я направился в комнату Эйприл.
Внутри всё казалось чересчур… обычным. Я начал осматривать полки, ковыряться в мелочах, как будто пытался решить, что напомнило бы мне о ней. В какой-то момент специально уронил книгу Тейта на пол, чтобы заглянуть под кровать. Пусто.
Нахмурившись, я подошёл к стеллажу с книгами. Перебирал корешки, не столько ища, сколько думал, как действовать дальше. Вчера Кэри была уверена, что в этой комнате что-то есть. Я должен это найти.
Жасмин зашла через пару минут. — Эй. Я взяла расчёску Киары, — её голос дрожал. — Ты что-то нашёл для Эйприл?
— Пока нет, — покачал я головой. — Ни одна книга не вызывает ассоциаций.
Жасмин фыркнула, подошла и вдруг обняла меня, разрыдавшись. — Я так скучаю по Киаре, — прошептала она, прижимаясь к моей шее.
— Я знаю, — ответил я, обнимая её в ответ.
Она наклонилась ближе к уху. — Продолжай искать, — прошептала. — Здесь должно быть что-то. Я чувствую это. Ты прав.
Я отстранился, пробормотал: — Посмотрю в ванной. Может, там есть что-то, что кричит «Эйприл».
— У тебя полно времени. Сегодня без игр, помнишь? — тихо сказала она, выпрямляясь. — Пойду займусь мемориальным столом.
Она улыбнулась сквозь слёзы и ушла. Я ещё раз окинул взглядом комнату, чувствуя, как растёт раздражение. Может, всё это зря. Но даже если так — я всё равно должен был найти какой-то предмет. Показать, что я здесь не просто так. Что у нас нет скрытых мотивов.
Я сжал челюсти, снова посмотрел на полки. Что бы понравилось Эйприл? Честно говоря, я знал её плохо. Мы учились вместе с детства, но почти не общались. Разные компании, разные интересы. И всё же — она втянула нас всех в этот кошмар. И я намерен докопаться до её секрета. Даже если для этого придётся перерыть весь дом.
Я знал, что ей нравятся уроки английского языка, потому что ее отец преподавал этот предмет, и я знал, что она хорошо разбирается в математике. Я также помнил, что ей нравились наши уроки рисования еще в начальной школе. Может, на полке стояла книга о письме или что-то о знаменитых художниках и скульпторах.
Подождите...
Слово «искусство» что-то встряхнуло в моей голове. Я бросил взгляд на большую картину маслом на противоположной стене, и меня охватила дрожь любопытства. Когда мы с Кэри исследовали все вокруг прошлой ночью, мы потратили много времени, проверяя за картинами какие-нибудь потайные двери или ниши, где Мастер Игры мог что-то спрятать.
Я не мог проверять это прямо сейчас — если Эйприл наблюдает за мной через камеры, она сразу поймёт, что я её подозреваю. Но всё внутри меня орало, что эта гигантская картина на стене скрывает не просто старые обои. Если за ней действительно вход в какую-то сеть потайных ходов — ту самую, в существование которой я всегда подозревал этот дом, — это объяснило бы многое. Например, зачем Кэри приходила сюда той ночью. Или как Эйприл ухитрялась незаметно передвигаться по дому, так что никто из нас не слышал её шагов в коридоре.
Чем больше я думал, тем увереннее становился: за этой чёртовой картиной что-то есть. Дверь. Проход. Тайник. Я буквально чувствовал это под кожей, как зуд, который нельзя проигнорировать.
Стараясь дышать ровно, я отошёл к книжной полке, провёл рукой по корешкам, выбрал наугад роман — просто чтобы не вызывать подозрений — и направился обратно в гостиную.
— Вот, — бросил я книги на стол. — «Страх и отвращение в Лас-Вегасе» для Тейта. «Над пропастью во ржи» — для Эйприл.
— Классный выбор, — сказала Брук, улыбнувшись. — Эйприл в девятом классе выиграла конкурс эссе по этой книге.
— Ну, вот и совпало, — пожал я плечами. — Ладно. Раз мы все здесь, может, скажем по паре слов о каждом?
Зак, Брук и Жасмин одобрительно кивнули и встали ближе. Я притянул их в крепкое объятие, сделав вид, что нас связывает просто общая боль. А потом тихо, чтобы никто посторонний не услышал — если вдруг где-то включён микрофон, — прошептал:
— Не спите сегодня. В три часа — выходите из комнат и приходите в спальню Эйприл. Думаю, за картиной есть дверь.
На этом всё. Осталось только дождаться ночи. И молиться, чтобы я не сошёл с ума… и оказался прав.

Глава 29

Кэри
— Время ужинать! — нараспев крикнула Эйприл, вдруг появившись рядом со мной с миской еды в руках.
Я уставилась на неё мрачно, сквозь пульсирующую боль в висках.
— Как я должна есть? — спросила я холодно. — Я привязана к этому чёртову стулу.
Она бросила взгляд на верёвки, сжимающие мои руки и ноги.
— Придётся кормить тебя с ложки. Ничего страшного, — спокойно ответила она. — Кстати, я приготовила это рагу сама. Летом ходила на курсы французской кухни.
— То есть всё это время ты готовила для нас? — я посмотрела на дымящуюся миску с явным подозрением.
— Нет, мы готовили по очереди, — кивнула она в сторону своих родителей. Те сидели у мониторов, полностью поглощённые своими экранами. — Иногда было очень тяжело, знаешь ли. Мне приходилось вставать в четыре утра, чтобы помочь приготовить завтрак.
— О, да, звучит просто ужасно, — я проговорила с каплей яда. — Так жаль, что я не могу понять, через что ты прошла. Мне ведь было тут проще простого.
Эйприл фыркнула.
— Ты издеваешься, но это правда. Как я уже говорила, тебе никогда не грозила реальная опасность.
— Но я этого не знала, когда всё происходило, верно? — парировала я, глядя на неё исподлобья. — А остальные? Они были в опасности постоянно. Ты собираешься убить их всех.
— Они это заслужили, — её голос стал мягким, почти нежным. — Ты же знаешь это.
Я опустила глаза. За те часы, что я сидела тут, привязанная к стулу, я уже не раз пыталась достучаться до них — до неё, до её родителей. Бесполезно. Они все были фанатично убеждены, что смерть Эбби — это не несчастный случай, а убийство. И каждый, кто хоть как-то повлиял на неё, кто был жесток или холоден, теперь обречён.
— Подними подбородок и открой рот, — сказала Эйприл, поднося ко мне ложку, полную ароматного рагу. — Скажи, как тебе на вкус.
Я нехотя разжала губы, медленно прожевала и проглотила.
— Вкусно, — выдохнула я сквозь стиснутые зубы.
— Потрясающе! — засияла она. — Я много экспериментировала с травами. Кажется, наконец нашла идеальное соотношение тимьяна и розмарина.
Я нахмурилась, внезапно вспомнив то, что не давало мне покоя.
— Как ты приносила всю еду в гостиную, и никто этого не заметил? Мы были уверены, что там где-то секретная дверь — вроде той, что я нашла в твоей комнате. Но ничего не нашли.
— Ты в этом уверена? — приподняв бровь, Эйприл указала пальцем вверх. Я последовала за её взглядом… и вдруг всё стало ясно.
— Потолок? Вход был в потолке?
— Ага. Комната управления — не единственное помещение на третьем этаже, — пояснила она. — Мы устроили кухню в соседней комнате и сделали люк в полу. Он маскируется под одну из деревянных потолочных панелей внизу. Потом один человек спускался по верёвочной лестнице, и мы медленно опускали ему еду на подносах. Легко.
Легко? Вряд ли. Но спорить по такой мелочи мне казалось бессмысленным.
— Так что там с планом сделать из меня "падшую девушку"? — резко сменила я тему, бросив взгляд в сторону её родителей. — Вы, трое, наконец поняли, что это не сработает?
— Ещё как сработает, — невозмутимо отозвалась она. — Ты всё время забываешь, сколько у нас связей. Мы уже начали оставлять бумажный след, будто Маверик спонсировал тебя.
Она снова протянула ложку. Я нехотя разжала рот, проглотила.
— Расскажи мне ещё кое-что. Я была права — игры были подстроены?
— В какой-то степени, — кивнула она. — Некоторые были настоящими, но не все. Например, та, где проиграла Кортни. Она не нажимала кнопку — мы активировали её дистанционно.
Я нахмурилась.
— Зачем? Почему вы всё подстроили?
— Потому что иначе мы бы не добились нужного результата, — ответила она почти весело, и от её спокойствия мне стало по-настоящему не по себе.
— Потому что у нас не было бесконечных идей для игр, — ответила она, окуная ложку обратно в миску. — И нам нужно было убедиться, что к концу двенадцатой игры все будут мертвы. Все, кроме тебя.
— Значит, следующие несколько игр будут подстроены? — я спросила, и у меня скрутило живот от мысли, что с Мавериком и остальными что-то случится. — Учитывая, что осталось еще так много людей.
— Да. Кстати, завтрашняя игра будет такой веселой, — Эйприл сунула мне в рот еще одну ложку рагу. — Помнишь яму со змеями из игры «Семь минут в аду»?
— Мм-гм, — пробормотал я с набитым ртом.
— Мы переделали змей для нашей версии «Змей и лестниц». Будет так весело смотреть, — Эйприл склонила голову, словно говорила о какой-то вечеринке, а не об убийстве. — Завтра очередь Зака. Мы решили, что он уже достаточно пострадал, глядя, как умирает его маленькая подружка, так что пора заканчивать.
— А Маверик? — мой голос был едва слышен. — Когда его очередь?
Она вздохнула, как будто я спросила о чем-то досадно обыденном.
— Мы вообще-то надеялись, что это случится сегодня. Мы играли в бутылочку, только с элементами русской рулетки, и думали, что все отвернутся от Мава после той подсказки, что мы подкинули Хадсону. Но вместо этого отвернулись от Хадсона. Впрочем, неудивительно — он был настоящим куском дерьма. Но всё равно раздражает. Умер бы быстро, а теперь нам придётся использовать для Маверика то, что мы готовили для двенадцатой игры.
— Пожалуйста, не надо, — прошептала я, и слёзы наполнили глаза. Я знала, что мольбы бесполезны, но не могла не умолять. — Пожалуйста. Вы ещё можете передумать. Отпустите нас. Я клянусь, никому ничего не скажу. Ни слова полиции. Клянусь тебе, Эйприл.
Она закатила глаза.
— О, да, этот старый трюк, — протянула она, снова поднося ко мне ложку. — Заткнись и ешь.
На этом разговор закончился. Она молча кормила меня остатками ужина, не отводя взгляда, пока по моим щекам катились слёзы.
Через некоторое время подошла её мать — Рут.
— Тебе нужно в туалет? — спросила она. Я кивнула.
Они развязали верёвки и отвели меня в соседнюю ванную.
— Даже не пытайся кричать, — бросила Эйприл, наблюдая, как я захожу в кабинку. — Все комнаты здесь звукоизолированы. Не только диспетчерская.
Я промолчала. Какой смысл?
После этого они усадили меня обратно в кресло и снова туго обвязали запястья и лодыжки верёвками.
— Тебе стоит поспать, дорогая, — с мягкой тенью улыбки сказала Рут. — Ты выглядишь измученной.
— Интересно, почему, — пробормотала я, отворачиваясь.
— Мне тоже нужен сон, — зевнула Эйприл. Она повернулась к своему отцу: — Папа, теперь наша очередь отдыхать. Мама проследит за Кэри и за камерами.
Мистер Гаррик встал и, подавляя очередной зевок, направился к одной из узких кроватей. Я наблюдала за ним в напряжении. Было жутко видеть его таким — участвующим в этом кошмаре. Когда-то он просто вел уроки английского в школе, обсуждал с нами литературные мотивы и логические аргументы. А теперь — один из убийц. Я узнавала его черты, фигуру, очки. Но всё равно казалось, будто смотрю на чужого человека.
Я попыталась закрыть глаза, но сон не приходил. Стул был жесткий, тело ныло от усталости, а мысли не давали покоя. Перед глазами стояла картина Маверика — мертвого, бездыханного, с холодной кожей и стеклянным взглядом. Моё сердце разрывалось. Не только из-за него. Из-за Зака. Из-за Брук. Даже из-за Жасмин, несмотря на её мерзкий характер — она не заслуживала смерти.
К трём часам ночи я всё ещё не сомкнула глаз. Мистер Гаррик давно храпел, свернувшись на койке, Эйприл спала на диване, укрывшись пледом. Рут сидела за столом, читала книгу и периодически поглядывала на мониторы — следила, чтобы никто не нарушил комендантский час.
Я опустила взгляд и тяжело вздохнула. Слёзы снова покатились по щекам, когда в голове всплывали ужасные образы. Маверик, изломанный, в крови. Его тело — мертвое. Его голова — отделённая от шеи.
Я хотела закричать. Но не могла.
Легкое движение слева вывело меня из угрюмого раздумья, и я бросила взгляд на экраны на столе. Я не могла много видеть с того места, где сидела, но я могла различить несколько фигур тут и там, и я была уверена, что что-то только что шевельнулось на одном из них.
Но Рут, похоже, ничего не заметила. Ее глаза были прикованы к книге. Казалось, она была совершенно уверена, что в это время ночи ничего не произойдет, что, в свою очередь, заставляло ее небрежно относиться к своим обязанностям.
Я вытянула шею и прищурилась на экраны, когда еще одно движение привлекло мое внимание. Я все еще не могла разобрать, что это было, но я решила, что это должен был быть один или несколько из четырех оставшихся в зале игроков. Больше ничего не могло появиться на мониторах.
Рут все еще не обращала внимания ни на один из экранов, и я молча молилась, чтобы ее глаза оставались прикованными к страницам ее книги. Но она, должно быть, почувствовала мой взгляд на себе, потому что повернулась на сиденье и нахмурилась. — Ты еще не спишь?
— Я не могу спать, — прошептала я, и сердце гулко забилось, когда я заметила движение на одном из мониторов. Что-то происходило этажом ниже — и я сразу поняла: нужно выиграть время. Любой ценой. — Мне правда снова нужно в туалет. Ты бы могла отвести меня? — спросила я, делая голос слабым, почти беспомощным.
Рут прищурилась, сжав губы. Несколько долгих секунд она изучающе смотрела на меня, будто пытаясь прочитать мои мысли.
— Ладно. Дай мне минуту, — наконец сказала она, разворачиваясь, чтобы положить книгу на стол.
Но она не успела. Резко выпрямилась, глаза уставились в экраны.
— О, чёрт.
Всё. Она увидела их.
— Дэвид! — завопила Рут, вскакивая. — Эйприл! Проснись! Немедленно!
Эйприл вскочила, потирая глаза.
— Что такое?
— Они идут! — Рут метнула руку в сторону экранов. — Они нашли дверь в твоей комнате!
— Что за хрень?! — глаза Эйприл округлились. — Папа, вставай!
Мистер Гаррик приподнялся, сонно оглядываясь. Паника в голосах наконец разбудила его окончательно.
— Что происходит?
— Они идут сюда! Прямо сейчас! — Рут заорала, выхватывая что-то из ящика. — Бери пистолет!
Он завозился, потянулся к низкому столику, откуда вытащил оружие. Я услышала щелчок предохранителя.
— Попробуй заблокировать их! — выкрикнул он, встав с кровати.
Эйприл метнулась к люку в полу — но было поздно. Маверик и Брук уже вылезли, глаза пылали яростью. Я никогда не видела их такими. Сильными. Неостановимыми.
— Назад! — закричала Эйприл, пятясь. — У нас есть оружие!
Брук зарычала и налетела на неё с такой силой, что обе упали на пол с глухим ударом. А Маверик бросился прямо на мистера Гаррика, когда тот прицелился в них с пистолетом. Они столкнулись с грохотом, врезались в стол, бумаги разлетелись по полу.
— Осторожно, Маверик! — закричала я, сердце выскочило в горло. — Предохранитель снят!
Из люка выбрался Зак. Не теряя ни секунды, он рванул к Рут. Та закричала и начала царапаться, но он повалил её, прижал к полу и перехватил руки.
Последней появилась Жасмин. С дикими глазами она окинула взглядом хаос в комнате, а потом — меня.
— Я никогда не думала, что буду так рада тебя видеть! — закричала она, спеша ко мне. Её взгляд упал на верёвки. — Есть нож?
— Проверь в столе!
Она бросилась к столу и забарахталась в ящиках.
— Вот! — сказала торжествующе. — Даже лучше. Ножницы!
Я чувствовала, как мои запястья дрожат, когда она перерезала верёвки одну за другой. Руки и ноги снова стали моими. Я хотела обнять её, но глаза сами собой вернулись к Маверику.
Он всё ещё боролся с мистером Гарриком. Мужчины катались по полу, пистолет вертелся между ними, и каждый раз его ствол указывал в новую сторону. Сердце моё колотилось так, что казалось — сейчас остановится.
Маверик сжал зубы и дёрнул. Пистолет повернулся. Двое мужчин с грохотом перевернулись, и я потеряла из виду, кто из них взял верх.
И тут — выстрел. Один, оглушительный. Воздух раскололся.
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Удар пули в плечо почти не причинил боли. Я почувствовал, как металл пробил плоть, но это казалось чем-то отстранённым, будто всё происходило не со мной, а с кем-то другим, и я просто наблюдал за этим со стороны.
Всплеск адреналина сжёг мне вены. Я рванулся вперёд, схватил пистолет мистера Гаррика и резко дёрнул его вверх, не давая ему снова выстрелить. Он дёрнулся назад, вырываясь, и на секунду получил преимущество — моя хватка ослабла. Но я снова бросился на него, и, сжав зубы, ударил его локтем прямо в рёбра.
Он согнулся. Пистолет выскользнул из его руки и с грохотом ударился о деревянный пол, отлетев в сторону. Кэри бросилась за ним.
— Всё кончено! — заорал я, прижимая Гаррика к столу, о который мы врезались несколько минут назад. — Она застрелит тебя, если ты не остановишься!
Я был почти уверен, что Кэри едва ли знает, как снять пистолет с предохранителя. Но Гаррик этого не знал. Он посмотрел на неё — в её глазах не было ни страха, ни сомнений — и поднял руки, трясущиеся, в жесте капитуляции. Его лицо стало серым, как у покойника.
— Встань на колени, — сказала Кэри холодно, направляя пистолет прямо ему в грудь. Затем она кивнула на Жасмин: — Принеси верёвку.
Жасмин, не теряя ни секунды, схватила два отрезка с пола и помогла мне связать ублюдка. Мы затянули узлы так крепко, что он даже не дёрнулся. Когда он был обезврежен, Жасмин начала искать, чем связать Эйприл и её мать — Рут.
Кэри держала пистолет обеими руками. Напряжённая, сосредоточенная, ни на секунду не опуская его. Она двигала стволом между двумя женщинами, пока Зак и Брук удерживали их прижатыми к стене.
На миг её взгляд скользнул ко мне. В её голосе прозвучало что-то хрупкое:
— Не могу поверить, что ты меня нашёл.
Я потер раненую руку и криво усмехнулся.
— Конечно нашёл. Я же говорил тебе, Кэри. Я тебя отсюда вытащу.
Её глаза упали на мой пропитанный кровью рукав, и лицо её побледнело.
— О чёрт… он тебя задел. Я думала, он промахнулся…
— Всё в порядке, — прервал я, стараясь говорить спокойно. — Просто царапина.
— Нет. Нам нужна помощь. Она сильно кровоточит, — она вытянула шею и крикнула: — Жасмин! Найди телефон! Маверик ранен в руку!
Жасмин, забыв про верёвки, метнулась к столу.
— Думаю, это спутниковый телефон! — крикнула она, подняв массивную чёрную трубку, похожую на рацию. — Он должен работать, даже если сотовая сеть не ловит, да?
— Да. Быстро!
Она вызвала 911, тараторя в трубку наше местоположение и описывая ситуацию. Закончив, она вернулась к нам и махнула рукой.
— Снимайте толстовки. Верёвок больше нет, а этих двух нужно крепко связать.
Эйприл уставилась на неё с высокомерной насмешкой:
— Ты правда думаешь, мы сбежим?
Жасмин скривилась.
— Может и нет. Но после всего, что я видела за эту неделю, я не хочу рисковать, — она наклонилась… и врезала Эйприл по лицу так, что в комнате раздался резкий хлопок. — Это за Киару. И знай, единственная причина, по которой я не отобрала пистолет у Кэри и не пустила тебе пулю в лоб — это потому что я хочу видеть, как ты гниёшь в тюрьме до конца своей вонючей жизни, сука.
Я сдёрнул с себя толстовку, морщась от боли. Ткань прилипла к ране, и каждый её сантиметр отзывался огнём. Я бросил толстовку Брук и Жасмин, и они с помощью рукавов связали Эйприл. Зак тем временем привязал Рут к ножке стола, сохраняя каменное выражение лица.
Кэри подошла ближе и опустила пистолет. Затем осторожно сжала мою рану рукой, пытаясь остановить кровь. Её пальцы дрожали.
— О боже, — прошептала она, глаза заблестели. — Выглядит плохо…
— Эй, — я поймал её взгляд. — Всё в порядке. Просто плечо. И честно? Стоило получить пулю, лишь бы эти мрази не причинили тебе вреда.
Слёзы начали катиться по её щекам.
— Я правда думала, что потеряю тебя… — голос у неё едва звучал. — Они собирались тебя убить.
Я поднял руку — ту, что могла двигаться — и коснулся её лица.
— Ты меня не потеряешь. Я здесь. Хуже, что останется, — это шрам. Грубый, но стильный.
Она всхлипнула, слегка улыбнулась сквозь слёзы, и я поклялся себе — больше я никогда не позволю ей бояться за мою жизнь.
Она глубоко вдохнула. — Я просто... ну... — она замолчала и начала снова. — Я знаю, это прозвучит безумно, потому что мы встретились всего несколько дней назад, но после всего, что здесь произошло, кажется, что прошли месяцы. И я... ну, мне кажется, что я уже...
Она казалась такой нервной, спотыкающейся на словах и неспособной сказать, что она хотела. Но эта тревога была напрасной. Я чувствовал то же самое, что и она. Прошло всего несколько дней, но за этот короткий период мы пережили больше определяющих моментов, чем некоторые пары за год.
— Я люблю тебя, Кэри, — хрипло сказал я, смахивая слезы с ее щек.
Ее глаза расширились. — Ты любишь?
— Да, — я наклонился и поцеловал кончик ее носа. — Конечно, люблю.
— Я... я тоже тебя люблю, — пробормотала она. — Вот что я пыталась сказать.
— Я знаю, — я улыбнулся, обхватив ее подбородок одной рукой. — Я знаю, как ты можешь сказать это по-другому, — с этими словами я придвинулся к ней еще ближе, обнял ее за талию и прижался губами к ее губам.
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Семь месяцев спустя…

Я зажал Кэри рот рукой.
— Нам нужно молчать, — пробормотал я, горячее дыхание касалось ее шеи.
Она кивнула, но с губ все равно сорвался стон, тихий, приглушенный моей ладонью. Я провел другой рукой по ее бедру, спустился ниже, нащупал ее мокрую промежность — и внутренне выругался. Она была вся для меня. Готова. Жаждущая.
Мой член пульсировал от напряжения, но шаги за дверью — они становились всё ближе.
Мы не должны были быть здесь. Не сейчас. Не так.
— Трахни меня, — прошептала Кэри с нажимом, сжимаясь подо мной, выгибая спину, будто умоляла. Ее ладони упирались в стол перед ней. — Пожалуйста.
Господи. Я не мог больше сдерживаться. Я крепче прижал ладонь к ее рту — никакого звука — и вошел в нее одним жестким, медленным толчком. Она сжалась вокруг меня, и я едва удержался от громкого стона.
Шаги за дверью становились глухими, четкими.
Я наклонился и вонзил зубы в ее плечо — сквозь плотную ткань выпускного платья, чтобы хоть как-то приглушить свои звуки, пока двигался в ней, снова и снова, глухо, яростно.
И вдруг — тень за дверью.
— Секундочку, Сейди, — раздался знакомый голос профессора Джаматти. — Кажется, я оставил здесь телефон.
— Чёрт, — выдохнул я сквозь зубы, всё ещё внутри неё.
Мы были в заднице. Нас вот-вот разоблачат.
Кэри посмотрела на меня через плечо. Глаза туманные, рот приоткрыт, всё тело — напряжённое, на грани. Я убрал руку с ее рта и потянулся вниз, чтобы нащупать клитор. Надавил — жестко, быстро, зная, как ей нравится.
Если нас застукают, она, по крайней мере, успеет кончить. Я сделаю так, чтобы она это сделала.
Ключ повернулся в замке. Дверь начала открываться.
Кэри закусила губу, сдерживая стон, но её тело дрожало.
— О, неважно! — воскликнул Джаматти. — Он у меня в левом кармане! Обычно я правый использую, понимаете.
Дверь закрылась. Шаги стихли.
Спасены.
Я не ждал. Взялся за бедра Кэри, вошёл глубоко, рвано, снова и снова. Мой палец не отпускал её клитор. Через мгновение она начала кончать — вся сжалась, дёрнулась, задыхаясь, и этого было достаточно. Я кончил, сжав зубы, сдерживая крик, пока волна прошла сквозь меня.
Несколько секунд мы просто стояли так — я прижимаюсь к её спине, она опирается на стол. Потом я обхватил её за подбородок, развернул её лицо ко мне и поцеловал — глубоко, с удовольствием.
— Это было шикарно, — сказал я, наконец отстраняясь. — Я мечтал осквернить эту парту с тех пор, как Джаматти в одиннадцатом классе поставил мне четвёрку за проект по истории.
Кэри усмехнулась и, дотянувшись до коробки салфеток, бросила одну мне.
— Чёрт, — выдохнула она, вытираясь. — Мы были на грани.
— Секс в классе — это всегда русская рулетка, — усмехнулся я, швыряя салфетку в мусор. — Но мы с тобой привыкли играть в куда более опасные игры, не так ли?
— Ни фига, — сказала она, поправляя нижнее белье и выпрямляя спину. — Пошли?
— Естественно. — Я обнял её за талию и аккуратно поправил её криво сидящую шапочку. — Вперёд, выпускница.
Мы вышли в коридор, держась за руки. На выходе нас уже ждали Жасмин, Зак и Брук. Уставшие, напряжённые, словно обыскались.
— Где вы были?! — ахнула Жасмин. — Мы вас повсюду искали!
— Церемония через десять минут, — добавила Брук, метнув на нас подозрительный взгляд.
— Всё под контролем, — ухмыльнулся я. — У нас вагон времени.
— Где ты была? — спросил Зак.
— Эм… — Кэри опустила глаза и потерла подбородок. — Просто шла по коридорам. Вспоминала.
Брови Зака приподнялись. — Хм. Ладно.
— Я видела двух людей, сидящих на стульях с твоей фамилией на них. Это твои родители? — спросила Брук.
— Должно быть, — ответила Кэри. — Они сказали мне, что приедут, но я не была уверена, что они действительно приедут.
— Это хорошо. То, что они наконец-то пытаются быть с тобой, я имею в виду.
— Да. Все, что потребовалось, это то, что я чуть не умерла в особняке убийц в прошлом году, — ответила Кэри, закатив глаза. — Но ты права. Это хорошо.
Я опустил руку и сжал её пальцы. Кэри молчала, но я знал, что думает. Её родители никогда не были образцом родительства — но с тех пор, как мы сбежали из Икаруса в октябре, что-то в них поменялось. Впервые, наверное, за всю жизнь они действительно начали стараться.
Её отец, вечно влипающий в дерьмо в Оукфилде, уже семь месяцев не попадал под арест. Рекорд, если подумать. А мать... та, что раньше выпивала ящиками, теперь почти не прикасалась к вину. Видимо, осознание того, что она могла потерять свою дочь, встряхнуло её сильнее, чем любые отрезвляющие таблетки. Она даже начала звонить Кэри каждую неделю. Без повода. Просто чтобы поговорить.
Мелочи, да. Но для Кэри это было много. Она заслуживала семью, настоящую, любящую. И если её родители всё же облажаются — у неё всегда есть я. Потому что она не просто моя девушка.
Она — мой чёртов мир.
— Итак, эм... — Жасмин отвела взгляд и прикусила губу. — Это значит, что наш клуб выживших... всё? Мы же теперь разъезжаемся по разным сторонам света?
— Мы же можем зумиться, — усмехнулся Зак, хлопнув её по плечу.
Она облегчённо выдохнула и улыбнулась — редкая, настоящая улыбка. — Да. Это было бы круто.
Жасмин изменилась. Уже не та стерва, что правила королевством девочек в Вавилоне, отравляя воздух своими сплетнями. Сейчас она с головой ушла в учёбу, подняла успеваемость до небес и, чёрт возьми, стала человеком.
Это она придумала еженедельные встречи «Последней пятёрки» — так нас окрестили в СМИ после спасения, к нашему глубокому раздражению. Мы собирались, болтали, иногда рыдали, но чаще ржали. Мы вытаскивали друг друга с того края, на который нас столкнули Гаррики.
Жасмин и Кэри никогда не станут подругами — слишком много яда в прошлом, — но теперь между ними было что-то вроде перемирия. Улыбки, кивки, обмен шпаргалками. Этого было достаточно.
Зак взглянул на часы:
— Нам пора. Осталось восемь минут.
Парень выкарабкался из депрессии после Икаруса. Весной он снова ел, снова шутил. После выпуска летит в Сингапур — взял оффер от международного универа и сразу же согласился. Сказал, ему нужно как можно дальше от Калифорнии. Мы поняли. Даже обрадовались за него.
Брук кивнула, глядя на двор с лёгкой, грустной улыбкой:
— Да. Пора. Никогда не думала, что буду скучать по этому месту... но, наверное, так и будет.
Больше всех пострадала она. Когда СМИ разнюхали про игры Гаррика, наружу вылезло всё: списывания, лаборатория, наркотики с Тейтом. В нормальной ситуации её бы выкинули из школы и упаковали в полицейскую тачку.
Но копы решили, что пытки в Икарусе — это уже достаточно. Школа тоже проявила милосердие. Разрешили доучиться, с условием, что она больше ни на минуту не останется одна в химлабе.
Жизнь у всех пошла дальше. Кто-то уехал, кто-то остался. Но одно было точно — всё изменилось. Навсегда.
Вдобавок ко всему, ни одному из учителей не разрешили написать ей рекомендательные письма для колледжа, а оценка, которую она получила за важный экзамен, на котором она списала, была изменена на ноль, что снизило ее некогда заоблачный средний балл.
Но в конце концов это не имело большого значения. Теперь, когда мы все стали известными из-за Гаррикских игр, колледжи по всей стране сражались за то, чтобы убедить нас выбрать их, оставив Брук несколько предложений, несмотря на отсутствие поддержки школы. С ней все будет в порядке.
Кэри улыбнулась ей. — Я точно знаю, что ты имеешь в виду, — сказала она. — Я ненавидел это место, когда только приехал сюда. Но теперь я действительно думаю, что буду скучать по нему. Странно, да?
Остальные кивнули и буркнули что-то в знак согласия. Я снова сжал её руку и наклонился, чтобы коснуться губами её лба.
— Готова?
Она просто кивнула. Без слов — и не надо было. Мы пятеро направились в зал Вавилона, сели на сцену, переглядываясь и временами усмехаясь. Нервничали, да. Но больше — чувствовали, что всё это по-настоящему.
Жасмин пошла первой. Мы закричали, как сумасшедшие, когда она прошла по сцене. Я видел, как на её лице мелькнуло то выражение — гордость, лёгкое удивление, благодарность. Она заслужила это.
Кэри была последней. Как только прозвучало её имя — я не сдержался. Протяжный свист, радостный вопль:
— Вот она, моя девочка!
Она повернулась, усмехнулась, покачала головой и, грозя мне пальцем, сошла со сцены. Я плевал на формальности — поднялся и шагнул ей навстречу, перехватил в объятия и прижал к себе, как будто мир мог рухнуть в следующую секунду.
И к чёрту всех — я поцеловал её. Сильно. Жадно. До дрожи.
Она отстранилась, глаза блестели от слёз:
— Я тебя люблю, — прошептала она.
— И я тебя, — хрипло ответил я, глядя в её лицо снизу вверх, будто в первый раз.
Я не думал, что такое чувство вообще возможно — не после всего, через что мы прошли. Я был уверен, что такие, как мы, не получают хэппи-энды.
Но любовь всё меняет. Она лечит. Строит мосты поверх обломков. Она делает даже самое разрушенное — целым.
Это была единственная игра, в которой мы с Кэри никогда не проиграем.

Эпилог

Кэри
Год спустя...

Эйприл была права в одном.
После всего дерьма, через которое она заставила меня и других пройти два года назад, я теперь была суперзнаменита — хотя это было последнее, чего я когда-либо хотела — и только что со мной связалась одна телевизионная стриминговая сеть, чтобы сказать, что они делают специальный документальный сериал обо всем, что произошло. «Инцидент в Икарус Холле» было рабочим названием, и они хотели, чтобы я слетала в Лос-Анджелес на несколько интервью, если я заинтересована в участии.
В прошлом году со мной также связался издательский дом, чтобы оценить мою заинтересованность в написании книги о моем опыте. Я приняла их предложение, решив, что мне действительно пригодятся деньги. Я работала с профессиональным писателем-призраком и редактором между занятиями в колледже в течение последних восьми месяцев, и теперь Wicked Games должны были опубликовать еще через несколько месяцев.
Что касается Эйприл... она была именно там, где ей и место. В тюрьме. Она связывалась со мной время от времени, пытаясь заставить меня навестить ее, но я игнорировала письма. Я понятия не имела, как она узнала мой новый адрес в Бостоне, но я не была удивлена, что она это сделала. У нее был блестящий ум. Жаль только, что все оказалось таким ужасно темным и извращенным.
Ее родители тоже были приговорены к пожизненному заключению без права на условно-досрочное освобождение, и судья, председательствовавший на этом деле, ясно дал понять во время суда: их кучи денег и влиятельные связи не помогут им ни на йоту. Весь мир устал смотреть, как богатые люди уходят от ответственности за отвратительные преступления, и судья намеревался сделать из них пример, чтобы отговорить других слишком богатых придурков от мысли, что им все сойдет с рук, лишь бы у них было достаточно власти и денег.
Резкий стук привлек мое внимание к двери, и я улыбнулась и поспешила через комнату. — Привет, — сказала я, распахивая дверь. — Как прошел твой последний урок?
Маверик вошел внутрь и обнял меня за талию. — Все было в порядке. Как мой любимый писатель?
Я тихо рассмеялась. — Я едва ли писатель.
— Ты собираешься опубликовать книгу.
— Я знаю, но мне очень помогли, — сказала я, слегка пожав плечами. — Мне кажется, я не могу называть себя писателем.
Маверик улыбнулся. — Я думаю, ты определенно можешь. Но давай начнем сначала. Как тебе моя любимая специальность по информатике?
— Хорошо, — я ухмыльнулась ему в ответ. — Как тебе моя любимая специальность по финансам?
— Тоже хорошо, — сказал он, наклоняясь, чтобы коротко поцеловать меня в щеку. — Мой профессор экономики предложил мне место в своей программе стажировки в следующем семестре.
Мои глаза расширились. — Это потрясающе! Нам определенно нужно это отпраздновать! — сказала я, с гордостью в сердце. — Мы могли бы пойти и поужинать в том новом греческом ресторане на Троубридже. Я слышала, что он действительно хорош.
— Да, давай так и сделаем. Но сначала у меня есть для тебя сюрприз, — губы Маверика скривились в злобной ухмылке, и он полез в карман.
— Эээ... что это? — спросила я, наблюдая, как он вытаскивает черную полоску ткани.
— Повязка на глаза.
— Это что-то сексуальное?
Он рассмеялся. — Может быть. Но нет. Это для тебя, чтобы ты носила ее в машине, чтобы не испортить сюрприз.
— Ну, не держи меня в напряжении, — сказала я, вставая на цыпочки, чтобы поцеловать его в нос. — Поехали.
Когда мы оказались в машине Маверика, он завязал мне повязку на затылке и поправил ее, пока не убедился, что я не могу украдкой взглянуть на окружающую обстановку. Мы ехали около пятнадцати минут — большую часть времени очень медленно из-за чертового движения, — а затем Маверик осторожно провел меня по улице и поднялся на несколько лестничных пролетов. Я услышала, как ключ повернулся в замке, а затем раздался звук открывающейся двери. Затем меня медленно повели вперед.
— Вот оно, — Маверик развязал узел у меня на голове и снял повязку с глаз. — Что ты думаешь?
Я огляделась вокруг широко раскрытыми глазами, впитывая все это. Мы стояли в квартире открытой планировки с блестящими деревянными полами, мраморными столешницами, бытовой техникой из нержавеющей стали и абстрактным искусством, висящим на стенах. Все место было залито светом благодаря огромным окнам от пола до потолка с одной стороны, и я могла видеть горизонт Бостона с рекой Чарльз, ловящей солнечный свет вдалеке.
— О, боже, — я повернулась к Маверику, высоко подняв брови. — Ты купил это место?
— Нет, — он улыбнулся. — Я снял его, потому что не был уверен, понравится тебе или нет. Но нам больше не нужно жить в кампусе, теперь, когда наш первый год закончился, поэтому я решил, что пришло время нам переехать вместе. Что ты думаешь?
— Я думаю, это потрясающе, — сказала я, затаив дыхание, и еще раз быстро огляделась, чтобы оценить обстановку. — Но я никак не могу позволить себе половину арендной платы за такое место. Мой аванс за книгу все еще не выплачен, потому что этот тупой банк продолжает...
Маверик прервал мои мысли, наклонившись и нежно прижавшись губами к моим. Его поцелуй был лёгким, почти невесомым, как дыхание.
— Я уже заплатил аренду за целый год, — сказал он, отстраняясь, и его голос был полон спокойной решимости. — Это мой подарок тебе.
— Но… — я уставилась на него, распахнув глаза. — Это слишком. Слишком щедро. Я не хочу сидеть у тебя на шее.
— Кэри, — он обнял меня за талию, прижал ближе. Одна его рука осталась на моей спине, а другая легла на щёку, тёплая, уверенная. Его большой палец мягко провёл по линии моей челюсти. — Я никогда не думал, что ты сидишь у меня на шее. Мы уже решили, что хотим делить друг с другом всё — и жизнь, и дом, и... финансы. Так почему бы не начать прямо сейчас? Переедем вместе. Официально.
Я повернулась к окну и снова посмотрела на вид — на солнце, что отражалось в стёклах соседних домов, на мягкий свет, заливавший эту тихую улицу.
— Здесь правда очень красиво, — прошептала я. — Мне нравится.
— Так это да? — спросил он, в голосе — лёгкое напряжение.
Я посмотрела на него и едва сдержала озорную улыбку.
— Пока нет. У меня есть вопрос.
В его глазах промелькнуло любопытство.
— Какой?
— Почему ты сказал «наконец-то»? — я прищурилась, всё ещё с усмешкой. — Мы уже жили вместе. Помнишь Вавилон? Нас ведь заселили в одно общежитие.
Он рассмеялся, покачав головой.
— О, Боже. Это был хаос. Даже не верится, что школа вообще позволяла такое.
— Я тоже не верю, — усмехнулась я. — Мы же чуть ли не убивали друг друга на ровном месте.
— Я тогда был полным идиотом, — признал он, проводя рукой по челюсти. — Настоящий придурок. Кто бы мог подумать, что всё закончится так? Если бы кто-то увидел нас тогда...
— Думаю, никто бы не поверил, — я тихо рассмеялась. — Но знаешь… да. Я правда хочу снова жить с тобой.
Он наклонился и поцеловал меня — глубже, увереннее, крепче. Его объятия были надёжными, тёплыми. Я чувствовала, как он держит меня так, будто никогда не отпустит.
— В этот раз мы создадим лучшие воспоминания, — прошептал он, отстраняясь. — Обещаю.
— И я обещаю, — ответила я, почти шёпотом, с такой широкой улыбкой, что у меня заныли щёки. — Я люблю тебя.
— Я тоже люблю тебя.
Он снова поцеловал меня, и этот поцелуй пронёсся сквозь всё моё тело, заставив сердце замереть, а затем бешено забиться. Я закрыла глаза и позволила себе просто раствориться в его прикосновениях, в этом моменте.
Мы влюбились слишком быстро — слишком сильно — после того ада, который пережили в Icarus Hall. Но наша любовь только крепла с каждым новым испытанием, с каждым шагом вперёд. И теперь... теперь она будет расти ещё больше.
Он был моим, а я была его.
И мы собирались провести всю оставшуюся жизнь, создавая воспоминания, о которых раньше могли только мечтать.

THE END.
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